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""ಅಚೆತುರ್ವ ದನೊಬ್ರ ಹ್ಯಾ ದ್ವೀಜಾಹುರಸಕೋಹರಿಕ|ಆಫಾಲಶೋ 
ಶೃಂಭಧುರ್ಭಗವಾಕ`ಬಾ ಸ ವಚನದಿಂದ ವಿಷ್ಣು ರುದ್ರ 
ಹ್ಮಾತ್ಮಕವಾದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ d ಪ್ರಣೀತಗಳಾದ ಅಷ್ಟ್ಟಾ ದಶ 
ಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತವಾದ ಸಾ )ಿಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ `ಯಸ್ಕವಕ್ರೆಸ್ಸಿ A EE 
WRA T, ರತ ಶ್ರಯಂ|| PERA ಸತ್ನೆ ತ್ಯುಂಸತ್ಯಂವದಾಮ್ಚಹಂ[ 
ಎಂಬ ತಿವಾಗಮವಚನ ಪ್ರಾ ಮಾಣ್ಯದಿಂದ ಕಿವಧಕ್ಕ ಸ್ವ ರೂಪನಾದ 
ನಂದೀಶ್ವ ರನು ತಿವಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಗುರುಸ್ವರೂ . 
ಪನಾದ | ಸಂಗಮಿಕ್ಕ ಸಾ ಶಿವದೀಕ್ಸಾ ಪೂರ್ವಕವಾದ. ಬರಾ 
ಣೆಯಂ ಪಡೆದು ಅಸ್ರ್ರಾಕೃತವೆನಿಸಿದ ವೀರಫ್ಛಿವಮತವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳ ಬಲದಿಂದ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಆ X 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ TEN ಹೊಂದಿದ ಶ್ರೀ 39,0859 ದ್ದೆ. ದ್ಹೈತವೆನಿಸಿದ | 
ಪವಿತ್ರವಾದ d ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಗೊಳಿಸಿ ಕತೆಗೆ ಸಂಗಮ . 
ನಾಥನಲ್ಲಿ ಏಕತ್ವ ವೆಂ ಪಜಿದನೆಂಬ ಕುಮಾರಾಗಸ್ತ $ಸಂವಾದರೂಪ ಪವಾದೆ 
SEDIA ರ ಚರಿತ್ರ ಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದಸ್ಟೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ನಂದೀಶ್ವ ರ 
ವ್ರತ, ಬಸವೇಶ್ವ ರಾವತರಣ ಕರ್ಮೆನಿರಸನವೆಂಬ ಮಾರು ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಕನ್ನಡ "`ಟೇಳೆಯೊಡನೆ ಮುದ್ರಣಮಾಡಿಸಿದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ e ಬಸವೇಶ್ವರನ 
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: da ot, E ಂತರಹಸ್ಸುವೂ ನಮಗೆ 


ವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುವು ಎಂದು ಅನೇಕ Ned: zi LE vt, 
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ud s Siren RI d dad ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರಸಿ 


ized: by eGangotti 


. CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri i 


2 


; 

| 
s | 
ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. ಈ ಅಧ್ಯಾ ಯಗಳನ್ನು dm 


ಮತದ ನಿಜಾಂಶವು ಗೊತ್ತಾ 9, ಗುವುದಲ್ಲದೆ DAS ರನ ಮಹತ್ವ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಮತ್ತು ಅಪ್ಪಾ ಕೃತ ಮತಗಳ ಸ್ವರೂಪವೂ ಸ್ಪಷ್ಠ rH | 


ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ NZa ತರಿಸಿಕೊಂಡು] 


ಚೆನ್ನಾಗಿ. ಓದಿದರೆ 4d ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಈ ಮತದ ತತ್ವಾರ್ಥವು! 


ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. 
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ಬಸವೇಶ್ವರ ಜನನ. 


(ಬಣ್ಣದ ಚಿತ್ರಪಟಪ್ರಸಾರಕರಾದ ಮು|| ರಾ| ಎಚ್‌. ಜಿ. ಲಿಂಗಣ್ಣ ಅಂಡ್‌ ಕೊ., ಯವರ 
sa ca 
ಉದಾರಾನುಮತಿಯಿಂದ) 
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ಹರಃಓಂ, 
ಜಯತಿಬಸವರಾಜಸ್ಟೌ ಲ್ಯನೈ ಮ೯ಲ್ಯಪೂಜಃ | 
ಪ್ರಮಥಗಣಸಮಾಜಪ್ರೋಲ್ಲ ಸೆದ್ಭಕ್ಲಿನೈಜಃ | 
ಪ್ರಹತನಿನಮದಾರ್ತಿಸ್ಸಾ ಯದಾಮ್ನಾ ಯಮೂರ್ತಿ | 
A, ರವಿಗಮಿತಕೀರ್ತಿ ಶ್ರೀವ ಷಾಧೀಶಮೂರ್ತಿ॥ I 


ಬಸಮೇಶ್ನಾರ ಜನ ನ. 
~BLಾಮಿ 7s 
ಅಥ ಬಸವೇಶ್ವ ರಪುರಾಣೆ ಕುಮಾರಾಗಸ Nag RODO ನಂದೀಶ್ವ ರವ್ರತ 
ಪ್ರತಿವಾದಕಃ ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ ಸಟೀಕಃ ಪಾ Sod. 





ad ಮುಕ್ತಾ 3ಕುಮಾರೋಸ್‌ ತ | 
ನಂದೀಶ್ವರಾನತರಣ ಹೇತುವಾಹ ಷಡಾನನಃ | 
Be || 9 z ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ KED, ಖಸ್ಪಾ ವಮಿಯು Sade es, 
ನಾದ ಆಗಸ ga ಕುರಿತು ಹೇಳಿ, deed; ರಾವತಾರಕೆ ಕಾರಣ 
v 
ವನ್ನು ಹೇಳಲುಪಕ ಕೈಮಿಸಿದನು. . 
ತತೋನೆಂನೀಶ 4,08. JEDE ಶಿನಯೋಗಸರಾಯೆಣಃ | 
ದೇಶಂನಿಚಿಂತಯಾನೂಸೆ ಸ್ವಾ ನತಾರಾರ್ಯ ಮುತ್ತಮಂ || 
ಟೀ [| ಕೇಳ್ಳೆ orta, ge ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಣಿಮಾದ್ಯಸ್ಟೆ 3%; ರ್ಯ 
ಸಂಪ ಪನ್ನ ನಾದ ಶಿವಯೋಗ ತತ್ತ ಶೈರನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ಈಶ್ವ ie ಯ 
ನ್ನು ಪಡೆದ ಬಳಿಕ ತಾನು ಅವತಾರವಂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ be ಪಾದ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ನೆನೆದನು. 
ಅನುಜ್ಞಾ Sd Je ಸರ್ವತತ್ವಾಥ್ಥವೇದಿನಾ | 
ನಿವಂಪ್ರಹೃಷ್ಟಮನಸಾನಂದಿನಾಚ ಮಹಾತ ಮನಾ | 
bg o ಮತಳ್ಯಲೋಕೇ ನಿತ್ಯಂಸ್ಕಾ dd, ಮಾಂ" | 
ಕೈಲಾಸಾದಾಯಯೌ dado ನಾರದೋಮುಸಿಸತ್ತ ಮಃ |. 
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He [| ಇತ್ತಲಾಗಿ ಸಕಲ ತತ್ಪಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲಂಥ ಶಿವನಿಂ / ' 
' ದಲೂ ಸಂತುಷ ಸ ಹೃುದಯನಾದ ನಂದೀಶ್ವರನಿಂದಲೂ ಅಪ್ಪ jy 603389, i 

RO ನಾರದಯಹಿಯು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ . ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ va ji I 
| ಷೃವಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವದಳ್ಕೋಸ್ಕರ ಕೈಲಾಸದಿಂದ. ಸ 


È ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದನು, 
ಜಂಬೂದಿ ೀಸೇಮಹಾಪುತ್ಯೆ `ಮುನಿಭಿಃಪರಿವಾರಿತೇ | 
ಶ್ರೀಶೈಲಸ್ಯಚೆ ವಾಯವೆ morum ಣ್ಯಾಶ್ರಮಾವೃತೇ | . 
"7. #00 ಟನಿಷಯೇ ರಮ್ಮೇ ಕರ್ಮ ಸಿದ್ಧಿ ಪ ಕ್ರರಾಯಕೇ | 


ಹಿಂಗುಳೀಪುರಮುತ À ಸೆಂ sasa, ರಃ | 


Bel] ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ d Se RADO 


lo ಅಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪ è} 3,0%), ಪರಿಶುದ್ಧಾ ಶ್ರಮಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಲ eod ಶ್ರೀ 
_ ಶೈಲದ ವಾಯವ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ca, ಕ್ರಿಯಾಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು 
೬. ಹೊಡುವಂಥ, ಕರ್ಲಾಟಿದೇಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀತ್ವವಾದ ಹಿಂಗುಳಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ ಇ 
.. ವನ್ನು ನಾರದಮುನಿಯು ಬಂದುಹೊಕ T 
i | ವಿಚಿತ ಶ್ರತೋರಣೋಪೇತಂ ನಾನಾರಕ್ನೆ ಕ ಶೋಭಿತಂ | 
ನಿವೇಶಮಾನಿರಾಜಸ್ಯ ಗೃಹೆಂತ್ರಿದಶಸಂಯನಾ || 
ಲೇ|| A ಕಗ್ಗಲೋಕದ ಮುನಿಯಾದ ನಾರದನು ನಾನಾನಿಧ 


E. ವಾದ ತೋರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವಂಥ, ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ da, ri 
ಸ ಳಿಂದ g ಪ್ರಕಾಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಂಥ coii ಶಿವಬ್ರಾಹ್ಮಣನ dub 


E È: ಯನ್ನು ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

| 'ಯತವ್ರತಂ ಮಾದಿರಾಜಂ ಮಾದಾಂಬಾಂಚಪತಿವ್ರ ತಾಂ | 

| ಪರರ್ಶವಂಪತೀತತ್ರ ಚಿಂತಾವ್ಯಾಕುಲಮಾನಸೌ | 

E Ve || ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾರದಖಷಿಯು ಪುತ್ರ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕಲ 
ಕದ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳಂಥ್ಯ, ಜಾಯಾಪತಿಗಳಾದಂಥ ಪುತ್ರ ಕಾಮವ್ರತವನ್ನು ಳ್ಳ 
| ' ಮಾದಿರಾಜನನ್ನೂ ಮಹಾಪ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ತರಯ] ದಿವ್ಯ 
S ದೃಷ್ಟಿ ಯಂದ gott, ಇದನು. 
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5 
| ತಾವುಕ್ಸಾ ಯ ಮಹಾವೇಗಾದಭಿಜಗ್ಮತುರಾದರಾತ್‌. | 
riuso, oa ನೆರ್ಕಂತಾವರ್ಥೈಸಾದೆ ಪುರಸ್ಸೆರಂ || 
ಟೀ || ಆ ನಾರದಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ F coe, ಜಾಯಾ 
ಪತಿಗಳಾದ ಮಾದಾಂಬಾ EA ಅತಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ, ಪ್ರ dx 39 ್ಸಿನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿ, 5059, oTiz9h ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
SR sra, ಮಧುಸರ್ಕಾದಿಗಳಿಂದ, ನಾರದನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಪೂಜೆ 
^4 ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಶಿರಸಿ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೋಕ್ಷಿ ಸಿಕೊಂಡರು. 
ಅಥೋಪನಿಷ್ಟೈ ಸ್ಸಮುನಿ ಸ್ಲೈಣ೯ಣಪೀಠೇನುನೋಹರೇ | 
ಪಾ ME ಮಂದಸ್ಮಿತಮುಖಾಂಬುಜಃ il 
*-ಟೇ || ಆಮೇಲೆ ಮನೋಹರವಾದ ಮಣಿಖಚಿತವಾದ ಕನಕ 
ಸೀತದಲ್ಲಿ ಆ ನಾರದಮುನಿಯು ಘುಳಿತುಕೊಂಡವನಾಗಿ ದರಹಸಿತಾಸ್ಟ್ಯಾ 
GIN ಗಂಭೀರವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಅವರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು. 
ಕೇಳಕೋಸ್ಟ ರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. | 
ಮಾದಿರಾಔ ಮಹಾಭಾಗ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಥ೯ಸಾರಗ | 
ಕಚ್ಚಿತ್ತೇಕುಶಲಂಬ್ರಹ್ಮಕ- ಕಚ್ಚಿ á è ex PIF || 
tJe I 333003 I ರ್ಯ ಸಂಪನ್ನ So ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರ ony 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಬಲ್ಲಬ್ರ SEN ನಿಯಾಗಿಯೂ ELA 
Sense ಇರುವ ಎಲ್ಫೆ ಮಾದಿರಾಜನೇ, ನಿನಗೆ v ಕ್ಷೇಮವೇ, ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತಿಗೆ v ಕ್ಷೇಮವೇ, ವಂದು ವು ಯೋಗಕ್ಕೆ ಮಗಳನ್ನು 
ಜಾರಿಸಿದನು. 3 
ಮಾದಾಂಬಾಸಿ ಮಹಾಭಾಗಾ ——— | 
ದೈಢವ್ರತಾತಿಥೇಯಾಸಾ ಶುಭಾಚಾರಾನುವತಿಳನೀ | 
ಬೇ || ಮಹ್ಟುಶ್ವರ್ಳವತಿಯಾದ, ಪತಿಸಂಬಂಧಿಯಾದ tI, Sd, 
Ov9ü, ದೃಢವಾದ 3 ವ್ರತಗಳನ್ನು à, ಅತಿಥಿಗಳ, ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಆ : 
ಮಾದಾಂಬೆಯು, ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆಚಾರದಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತ ಇರುವಳೆ? ' 
ದಿವಾ ಸುಧಾಂಶುವದಿದೆಂ a» zu ಮಿವಾನನಂ | 


. ದೃಶ್ಯತೇಸ್ಯಾ ಪ್ರ ಭಾಹೀನಂ ಚಿಂತಯಾ ಪರಿಶೋಭಿತಂ | 
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S 








: AW ll ಜೀತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಈ ಮಾದಾಂಬೆಯ ಮುಖವು, P | 
E ತೋರುವ ಜಂದ್ರ ಬಿಂಬದಹಾಗೆಯೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿ 3 : 
ಸುವ ತಾವರೆಯಹಾಗೆಯೂ ಫ ಫ್ರಕಾಶಹೀನವಾಗಿ ಕಾಇಲ್ಬಡುತ್ತಿ d. E 

ಟೆ "ಕಾರಣಂ ವದ ಚಿಂತಾಯಾ ಸ್ಪತ್ವ dae Je D ದ್ವಿಚೊತ್ತಮ | 

A E ತ್ವಾ ಮಾದಿರಾಜೋಫಿ ಗೃಹಿಜೇಂ ಪತ್‌ | 3 

x ಟೀ || ಜಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣತ್ರೆ es ed Q8) ಮಾದಿರಾಜನೇ ಚಿಂತೆಗೆ T 
m  ಹೇತುವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳು ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳುವ ನಾರದನ  ' 

2 cm ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಮಾದಿರಾಜನು usc ತನ್ನ ಸ್ತ ಸು: ಹೇಳಿಕೋ 3 

uem 30 FOSSE | 

i | i es Kg  ನಿನಯಾತ್ಸ è; ವಾಚೇದಂ: ಮಾಡಾಂಬಾ 'ಮುನಿಪುಂಗವಂ || x 

)- = ES  ಟೀ॥ ತನ್ನ ವಲ್ಲಭನಾದ ಮಾದಿರಾಜನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ - 


5 





DEA 


 ಮ್ರಾದಾಂಜೆಯು ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ವ ಕಮಾಗಿ ಆ ನಾರದನನ್ನು ಶುರಿತು 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ದಳು, 





iaia ಭನಾದೃ ಶಾಮಹಾತಾ ನೊ ವೀತರಾಗಾಹೈಕಲ್ಮಷಾಃ | . ತ Es 
ME Co o 7 ada d laesgend, ಹೈದೆಯಾ।ಪುಣ್ಯವೃತ್ತ ಸ | | 
ಗ್‌ ಪರಾಪತೂ a ರಸಂಘಾತಸಾನೀಕ್ಕ ತಬುದ್ಧ Sr 

WP AE ಮಹರ್ಷಯೋಫಿ ವ್ಯಾಸಾದ್ಯಾಃ ಸ್ಮರ್ತಾರಃ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ | 

ತೆ Y ಪ್ರಶಸೆ oltre za. icm, ಜಪರಾಯೆಣಾಃ | 


| Se |I ಯಲೈನಾರದಮುನಿಯೇ ನಿನಗೆ ಸಮಾನರಾದಂಥ, ಮಹಾ 
:  ಪುರುಷರಾದಂಥ, ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳಂಥ, Rie | 
C07. ಅನ್ಯರುಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳೆಂಥ ಪ Y 

: ಶುದ್ದವಾದ ನಡತೆಯುಳ್ಳಂಥ, ಅನ್ಯರ ವಿಪತ್ತುಗಳೆಂಬ ಅರಳೆ ಸುಡುವ | 

tas; dé ಆಗ್ನಿ ರೂಪವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳಂಥ, da ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ 
HOS ರ್ಗ Send a ರಿಸತಕ್ಕ SER ಪ್ರಶಸ್ನ ವಾದ ವ್ರ ತವನುಳ್ಳ Si 
-— ede, ದೀನರನ್ನು ಕಕ್ಷ 3 ಸುವಲ್ಲ ತತ್ಸ ರಕಿಂದೂ ನಾಲ್ಕು. "ವೇದಗಳಿಂದ 
«  ಹೊಗಳಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. : 
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ರಾ cand Zum eu mi 


ta > 








1 
ಪುನ್ನಾಮ್ನೋನರಕಾತ್ರ್ವಾತಾ ಪುತ್ರವಿನ ನಚಾಪರಃ | È 
ಪಿತ್ಕೃಣಾಮೃಣನಿರ್ಮೋಕ್ಟ್‌ du ಃಪುತ್ರಃಪ್ರ deo, 33 || 


ಟೀ || ಪುತ್ರನೆಂದರೆ ಪುತ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ನರಕದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ದಾಟಿಸುವನು. ಪುತ್ರನಿಂದಲ್ಲದೆ, ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಂದ ಈ ನರಕವು ದಾಟುವ 
ಬರತದ; ಪುತ್ರನು ಪಿತೃಗಳ ಖುಣಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಯ 


ನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರಿ ರುವನು. , ಅದುಕಾರಣದಿಂದೆ ಪ್ರತ್ರನೇ ಸದ್ಗ ತಿಪ್ರ ದ 
ನೆಂಬುದರ್ಥ. ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ವಿಹೀನಾಯಾಃ ನಜಾತೋ ಮಮ ಪುತ್ರಕಃ Il 
ಪುತ್ರಹೀನಾ ಭವೇನ್ನಾರೀ ವಿಧವಾಸದೃಶೀ ಮುನೇ | 
ವಂಧ್ಯಾತ್ವಂಹಿ ಮಹಾದುಃಖಂ ನಾರೀಣಾಂ ಮುನಿಪುಂಗವ | 
ಟೀ || ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಖಯಪಿಗಳೊಳಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಏಎಲ್ಫೆ 
ನಾರದನೇ ಹೇಳು pa ನನಗೆ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟ ಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರತ್ರನಂ 
ಪಡೆಯದವಳು ವಿಧವೆಗೆ ಸಮಾನಳೆನಿಸುವಳು. ಆವುದಾನೊಂದು ಕಾರ 
ಣದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಬಂಜಿತನವೆಂಬುವದು ಮಹಾ ದುಃಖವಂ 
ಹೊಡುವದು. 
ಸರ್ವವ್ರಶಾನಿ ಚೀರ್ಲಾನಿ ಕಾಮಯಂತ್ಯಾಸುತಂಮಯಾ | 
ಧನಾನ್ಯಫಿ ಖಹೂನ್ಯೆವಂ ದತ್ತಾನಿ ದ್ವಿಜಸಾಣಿಷು || 
"Be ॥ ಎಶ್ಛೆ ಮುನಿಯೇ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ 
ಯನ್ನುಳ್ಳ ನನ್ನಿಂದ ಸಮಸ್ತವಾದ ವ್ರತಗಳು ಆಚರಿಸಿ ವ್ಯರ್ಥವಾದವು. 
PE ಹಸ್ಮಂಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದ ದ್ರವ್ಯಗಳು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿವು. 
ತಥಾಪಿ ಪುತ್ರಲಾಭೋಮೆ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಯನಿನಾಂ ವರ | 
ಅತೋಭಾಗ್ಯನಿಹೀನಾಂ ಮಾಂ ಚಿಂತೈಕಾ ಬಾಧತೇ ಭೃಶಂ i 
ಟೀ || ಯತಿಶ್ರೀಷ್ಮನಾದ adi ಖುಷಿಯೇ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಅನೇಕ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವಳಾದಾಗ್ಯೂ ನನಿಗೆ ಪುತ್ರಲಾಭವಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಕಾರಣವಾಗಿ ಭಾಗ್ಯ ವಿಹೀನಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪುತ್ರಾಸೇ 


0 ಟಿಂತೆಯೊಂದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವದು. 
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o 


ನಿವಮುಕ್ತಸ್ತ ಯಾದೇವ್ಯಾ ನಾರದಃಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ | 
ಪೂವ೯ಜನ್ಮನಿ ಯಾನಾರೀ' ರಜಸ್ಸಾ ೦ಕರ್ಯಕಾರಿಣೀ | 
ವಂಧ್ಯಾಭವತಿಸಾನಾರೀ ನಾತ್ರಕಾರ್ಯಾನಿಚಾರಣಾ | 


ಟೀ || ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾದಾಂಬೆಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪ್ಬಟ್ಟಂಥಾ c 


ನಾರದಮುನಿಯು ಆ ಮಾದಾಂಬೆಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸೊಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯಳು ರಜಸ್ವಲೆಯಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ 


ಪಾಕವೆಂ ಮಾಡುವಳೋ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಳು ಬಂಜಿಯಾಗುವಳು. : ಹೀಗೆಂಬ | 


ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. | 

ದೇವಾರ್ಲನಾದಿ ಸಕ್ವೇಸು ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ಮಾದಿಕರ್ಮಸು | 

ನಿಯುಕ್ತಾಪಾಕಕರಣೇ ವನಿತಾ ವರವರ್ಲಿನೀ || 

ಸಾಕಮಧ್ಯೆ ರಜೋವಿಷ್ಟ್ರಾ ಜ್ಞಾ ge, ದೋಷಂನಿಶೇಷನಃ | 

ಸಾಕವೈಯರ್ಯ Boga ನಬಭಾಷೇತ ನೈಯದಿ | 

ded ದೋಸೇಣ ಮಹತಾ ಭವೇದ್ವಂಧ್ಮಾನಸಂಶಯೆಃ | 

ಜ್ಞಾ ತಮಾತ್ರಾದೃಹಿರ್ಗಚ್ಛೇನ್ನಹಿ ವಂಧ್ಯೆತಿ sez se, | 

ಟೀ || ಜೇವತಾಶ್ಚನೆ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ 

ಸಿತೃಶ್ರಾದ್ಧ ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಕ ಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಪಾಕಗಳಂ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ 
| ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾದ ಉತ್ತಮಸ್ತ್ರೀಯಳು  ಪಾಕವಂ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ 


i, ರೆಜಸ್ಸಿನಿಂದ. ಕೂಡಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ಆ ರಜಸ್ಸಾಂಶರ್ಯ ದೋಷವನ್ನು 


ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಕವು s dre ಹೋಗುವ 
Gon ಸಂದೇಹದಿಂದ. ರಜಸ್ಸಾದಿನೆಂದು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದೆ ಅರು 
`ವಳೋ ಆ ಪಾಪಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಬಂಜೆಯಾಗುವಳು. ಈ 


-- ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ" ಒಂದನ್ನೂ ಮುಟ್ಟದೆ ಹೊರಗೆ" 


- ಬಂದರೆ ಅವಳು ಬಂಜೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅತಸ್ತದ್ದೋಷಶಮನಂ ವ್ರತಮೀಕಂ ಬ್ರವೀಮಿ ತೇ | 
ತತ್ಸಭಾವಾತ್ತುತ್ರಮೇಕಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ತ್ವಂನಸಂಶಯಃ | 
ಭೀ || ಎಲ್ಫೆ ಮಾದಾಂಬೆಯೇ` ಕೇಳು ರಜಸ್ಸಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ ದೋಷವಂ ಸರಿಹರಿಸುನೆ. ಒಂದು ವ್ರತ 
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ವಂ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಆ ವ್ರತದ “ಪ್ರಭಾವದ ದೆಸೆಯಿಂದ ನೀನು 
ಮುಂದೆ ಒಬ್ಬ ಸುಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವಂಥಾವಳಾಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. . ಈ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾರದಮುನೀಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು. 70 
ನಂದೀವ್ರತಮಿತಿಖ್ಯಾತಂತ್ರಿಷುಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ರುತಂ | 
| ಸದಾಚಾರ್ಯೋಪದೆಶೇನ ವ್ರತಮೇತತ್ಸ ಮಾಚರೇತ್‌ | € 
ES ಟೀ || ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ನಂದೀವ್ರತ 
. BN ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಆಚಾರ್ಯನ ಮುಖದಿಂದ ಉಪದೇಶವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ iod ನಿನಗೆ ಪುತ್ರಲಾಭವಾಗುವದಕ್ಕೆ, 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಮಾದಾಂಬಾಫಿ ಮಹಾಭಾಗಾ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮುನಿಂತತಃ j 
ಭೋಭ್ಲೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮಹಾಭಾಗೆ ಪ ಕ ಪ್ರಯೋಜನ | 
ಟೀ || ಮಹಾಪುಣ್ಧವತಿಯಾದ ಮಾದಾಂಬಿಯಾದಡೆ. ಆ 
ಮುನಿಯ ಉಪದೇಶಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿದಳು. 


Son, ಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನ ನಾದ, ಪರರಿಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡುವದೇ - ಮುಖ್ಯಪ್ರ 


ಯೋಜನವಾಗುಳ್ಳ. SER WAN ನಿಯೇ ನೀನು ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ್ಯಾತಿಶ | 


ಯದ ಸನೆಯಂದ. ನಮಗೆ ಆಚಾರ್ಯತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದೆಯಲ್ಲವೆ ? 
ಇದಂಶರೀರಮಮಲಂ ಪಾ ್ರಿಣಾನ್ಪಿ ಯೆತಮಾನಸಿ | 
ಗೃಹಾ೯`ಗೃಹಸ್ಥಿ do d djs oram. DI ತನ ಸಂಯಮಿಕ | 

e| | 2d ಮುನಿಯೇ ನಿರ್ಮಲವಾದ. ನನ್ನ ಈ ಶರೀರವನ್ನೂ 


(ತಿಕರವಾದ ಪಂಜಪಾ ಪ್ರಣಗಳನ್ನೂ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ: 


* 

ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ” ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ jode. 
Fosa, jog R7 o cda ಸ್ಯಕಾದೆವತಾಸ್ತ್ರೃತಾ | 
ಕಥಂಕಾರ್ಯ o ಕಯಾಚೀಣ೯ಂಪೂರ್ಹಂಸರೆ ೈಂನದಾಧುನಾ 1 


-> 


ಟೇ || ad ಮುನಿಯೇ ನಿನ್ನಿಂದ-ನಿರೂಸಿಸಲ್ಪ ಟ್ರಿ ವ್ರತವು ಅದು. 


“ಎಂಥಾದ್ದು ? ಅದಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆ ಯಾರು? ಹ ಹ್ಯಾಗೆ, ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ? 


ಪೂರ್ತ ಲ್ಲಿ TE a ವ್ರತವು ಆಜರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ತು? ಈ ಸಮ 
qw Gi ನನಿಗೆ ಹೇಳು 
SS 0. We Math Collection. Digitized by 6೦೫೧೩೦ 
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ತ ud. Von ; 
i ea 
Ec | 
ಭಾ 10 E 
E (ನಾರದಳಿ - E 
pa es | ಮಾಘಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾ ೦ವ್ರತಮೇತದುಪ ಕ್ರಮೇಶ್‌ | B. 
DL ge aragorn | 1 
las ; 5 EN 1, dod, d iy, ನಿಟಿಲಾರಾಜತ್ಕು ೦ಕುಮಮಂಡಿತಾ | ತ 
i e xc», d, ಮಾಲಾ ಭರಣಾ ತವಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಾ | E 
e 0, sd, ವಾಲಯಂಗತ್ವಾ ಚಾನಿಸಿದ್ಧಂಶಿವಂಯಜೇಶ | E 
d ಟೇ Il E ಮಾದಾಂಬಿಯೇ eds ಮಾಘಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ. si 
|? ಪಕ್ಷದ ಹತುರ್ದಶೀತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಈ ನಂದಿವುತವು, ಆಹರಿಸುವದಕ್ಕ ಉಪ 
ಸ ‘3, ಮ ದ್ದು. ಆ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಭಾಗ್ಯವತಿಯಾದ è, ನ್ನೀಯಳು ಪ್ರಾ ತಃಕಾ na 


4 SE. odg donde, ರ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದೆದ್ದು ದೇಹಬಾಧಾನಿವೃತ್ತಿ ಯಂಮಾಡಿ 
ಲಿ ನೊಂಡು ಶಿವಮಂತ್ರ ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಲೋದಕದಲ್ಲಿ , NO, ನವಂಮಾಡಿ ' 
b ದಿವ್ಯಾಂಬರಭೂಸಿತಳಾಗಿ ಶುದ್ಧಾಂಗಿಯಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಪಾದೆ 
|. ಕನ್ನು ವಂದಿಸಿ ವಿಭೂತಿಯ ಮೂರು ರೇಖೆಗಳನ್ನು ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಸಿ 
7. j ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಕುಂಕುಮಾಲಂಕಾರವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಕ ಮಾಲೆಗೆ | 
o. ಭೂಷಣವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತತ್ಸುರಳಾಗಿ ಪ್ರಾ 3,3102009 ತಿವಾ 
ಲಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗಿ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರಸ್ವಾ ಮಿಯ ; 


ತೆ 





Ms ಪೊಜಿಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. 

4 ವೃಷಸ್ಯವೃಷೂಂಸ್ಸೃಷ್ಟ್ಟ್ಯಾಶೃಂಗಮಧ್ಯಾವಲೋಕನಂ | 

| ul e : E ಜನ್ನ ಕೃ ತಂಪಾಪಂತತ್‌ಕ್ಸ ಣಾದೇವನಶ್ಶ è |: 
Hori Hel] ಆ ಶಿವೆದರ್ಶನವಾಗುವಲ್ಲಿ ವೃಷಭೇಶ್ವರನ ಆಂಡ್ರಗಳಂಮುಟ್ಟಿ 
dor. ಆ ವ್ಯಷಭೇಶ್ವರನ ಕೊಂಬುಗಳ ನಡುವೆ ಶಿವನಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಣಣೆಮಾಡಲು. 
| 'ಏಳುಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಆ ಕ್ಷಣವೇ ನಾತವಹುದು. 

à IRE dolosa: | 


1... TL. ಚೋಧಾಯನೋಕ ಮಾರ್ಗೇಣ ಶ್ರೀರುದ್ರೇಣಾಭಿಸೇಚಯೇತ" | 

i Dell ಪ್ರಶನ್ಮಗಳಾದಂಥ ಮೂರು. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಲಿರು 

|. ಪಂಥ ಶ್ರೀ ರುದ್ರಪುರುಷಸೂಕ್ತ-ಮಹಾಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಜೋಧಾಯೆ 
p CC-0. Saga 11೫01 Math Collection. Digitized by ಮೂ 

à 


b ra nia 


11 
ನೊಕ್ತೋಪನಿವಿಷದ್ವಾಕೃಪ್ರೋಕ್ತವಾದ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮ 
5 ಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ ಶಿವಲಿಂಗಾಭಿಸೇಕವಂ ಮಾಡಬೇಕು. 
dd) dA ೈಂಚೆಶೈಲಾದಿಂಶಿನಭಕ್ತಾಗ್ರ ಯಾಯಿನೆಂ | 
ತೈಲೇನನೈ ಷಗಾಯತ್ರಾ ,ಸರ್ವಾಂಗೆಂಪರಿನೇಚಯೇತ್‌ || 
ಟೇ || ಲಿಂಗಾಭಿಸೇಕವಾದಮೇಲೆ ಲಿಂಗದಮುಂದೆ ಇರುವ 
; ಶಿವಭಕ್ತರುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾದಂಥಾ ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನು ವೃಷಗಾಯತ್ರೀ 
ಮಂತ್ರಪಠನದಿಂದ ಸಕಲಾವಯವಗಳನ್ನು ತೈಲದಿಂದ ಚನ್ನಾಗಿ ಅಭಿಷೇ 
| ಕಮಾಡಬೇಕು. 
' MUSEI ಪ್ರಶಸ್ತ ಶ್ಚ ಕುಸುಮ್ಮರ್ವಿನಿಧೈರಸಿ | 
| ' ನಂದಿನಂಪೂಜಯೇದೃ ಕ್ರಾ ಧೂಪದೀಪಪುರಸ್ಗೆ'ರಂ | 
ಟೀ || è, em ec ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾಪ್ರಕಾ 
ವಾದ ಪುಷ್ಪ ಗಳಿಂದಲೂ TORRE FM, 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವೃಷಭೇಶ್ವ ರಸ ಪೂಜೆಯಂಮಾಡಬೇಕು. 
SA EON ವೃತೀತೇತು ಪರೇದ್ಭುರ್ಸಾ j med BRE | 
EE ಪಾಶುಪತಾಚಾರಾ೯” ಭೋಜಯೇಶ್ಛ್ರೀತಿಸಂಯುತಾ || 
ಟೀ || ಆದಿವಸದಲ್ಲಿ ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವ್ರತವನ್ನಾ ಜರಿಸಿ ಮಾರಣೆ . 
ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಾದ ಶಿವಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಪಶುಪತಿಸಂಬಂಧಿಯಾದ 
ಆಚಾರವುಳ್ಳ ಲಿಂಗಧಾರೀ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರನ್ನು ಸಂತೋಷದೊಡನೆ pons 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು 
ಮಾಸೇಮಾಸೇಪಿಕರ್ತವ್ಯಂ ವ್ರತಮೇವಂ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ | 
` ಸಂವತ್ಸರಶ್ರ್ರಯೇಪೂಕ್ಲ್ಜ್ಮೇ_ಶಿನರಾಶ್ರ್ಯಾಂವರಾನನೆ | 
ಟೀ || ನಿರ್ಮಲವಾದ ನಗೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ don 
ವುಳ್ಳ 39, ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ಮೂರುವರ್ಷಗಳು ಪೂರ್ಮಿಯಾಗುವವ 
ರಿಗ್ಗೂ ಮಾಸಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಅನಂತರ ಶಿವರಾ 
SES, | 
ಶಿವಸ್ಯಪೂಜನಂಕೃತ್ವಾ ನಂವಿನಂ ಪರಿಪೊಜಯೇತ್‌ | 
DOARA g Soma ಕಿಂಕಿಣೀಂಸ್ಟರ್ಗನಿರ್ಕಿತಾಂ | 
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| 12 | 
3 ಆನಾ ನ ಬಾ ರಮ್ಯ ನಿಯಮ್ಯನಿಯಮಾಸ್ವಿಕಾ | 


: 'ಆಲಂಕೆ, 129,03; SA, è ಭ್ಯೂಷಣೈರ್ನಂದಿಕೇಶ್ವ do | 
Col. ಪೃಷಭೇಂದ್ರಧ್ಯಾನಯಕ್ತಾ ಭಕ್ತಿ ತಃಪರಿಪೊಜಯೇತ್‌ | 


; n E D ಫ್‌ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ! ಪಾಕ ಲಿಂಗಥಾರಿಣಃ || 
ನಕಾದಶವದೇದ್ದ ಕ್ಯಾ ಹತ್ತಿ ಜೋನೇಡಪಾರಗ್ಗಾ | 


m | sienne ನಂತರದಲ್ಲಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಷ್ಟವಿ ub 
^ ವೂಜಿಮಾಡಬೇಕು. ಈ | ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮುವ್ತತ್ತಾ ರು ಗಳು 3 ತವ i 
Amat ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ನಿರೂಸಿತವಾದ ನಿಯಮಂಗ | 
FARG ಸ್ತ್ರೀಯಳು ನಂದೀಶ್ವ ರನಿಗೆ ಚಿನ್ನದಕೊಂಬು ಆಃ ಇಸುಗಳನ್ನೂ' x 
E ಸರ XAadosd) BORONIA, ಪಾದದ ಗೊರಸುಗಳನ್ನೂ '' 
Si "`` ಮಾಡಿಸ್ತ, - ಒಳ್ಳೇ ವಸ್ತ್ಯ ಗಳಿಂದಲೂ. ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ. 














E x ಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. edd » 


P 


| sal | ಅಿಂಗಧಾರಕರಾದ ವೇದಗಳ ಪಾರವನೈದಿದ ಆಚಾ ತಾರ್ಯರಾದ ಹನ್ನೊ€ om 
es T ಜನೆ "s, ಗಣಂಗಳನ್ನು ಕರೆಯಬೇಕು. | 
gn ಂಜನಯಿತ್ಛಾ ತು ಯಥಾವನಿ oi | pe 

ಸಹಸ್ರ os ಷಗಾಯಶ್ರ್ಯಾ ಹುನೇದಾಜಿ ನಸುಂದರಿ | - 

de | ಸುಂದರವಾದ nu BeN ಮಾದಾಂಜಿಯೇ ಕೇಳು ' 
ತ್ತಿ ` ಯಥಾಸ್ತ ಪ್ರಕಾರವಾದ ನಿತ್ಯವ್ರತ ತಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದಂಥಾವಳಾಗಿ PR 
n E: ey ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶಿವಸಂಬಂಧಿಯಾದ ರುದ್ರಾಗಿ ಗ್ಲಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾ ' d 
LAS Im ವೃಷಗಾಯತ್ರಿ € 3308; ದಿಂದ ಸಾವಿರಬಾರಿ ಅಜ್ಯದಿಂದ ಹೋಮ. 


R i ^ 


Sem 7 soc E 
'ಸಯಸಾಚಹುನೇದೇವಂ ಚಳ್ಳೆ ಗ |, E 
p ಹುನೇದೇವಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ a3, ದಾಹುನೇತ್‌ al f- 

ಟೀ Il ಆ ರುದ್ರಾಗಿ ಗ್ಲಿಯನ್ನು ಹುಟಿ A ಈ | ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬೃಷ 


| ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರ 53 ಸಹಸ ides $ 4 (ರದಿಂದಲೂ Ca. 


Pini; TA ಬಿಲ ಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದಲೂ ಹವನಮಾಡಬೇಕು. 
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ತಿಲೈೆರಪೊಪಕ್ಕೆ 3 38 ಲಾಜೈರ್ಗೋಥೂಮಕ್ಕೆಸ್ವ ಥಾ | 
FIS g Oo d: ಕುಳಿತೆ ಇಟ್ಟ ಸ್ರತ್ಯೇಕಂಚಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಟೀ॥ ಎಲೈ ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ಈಮೇರೆಗೆ ಎಳ್ಳು ಗಳಿಂದಲೂ 
ಕಡುಬುಗಳಿಂದಲೂ ಭತ್ತದರಳುಗಳಿಂದಲೂ ಗೋದುವೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದಲೂ ಉದಿ ನಿಂದಲೂ ಹುರಳಿಯಿಂದಲೂ ಬೇರೆಬೇರೆ: ಸಾವಿರಬಾರಿ " 
ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. T 
ಏವಂಕೈ ತ್ವಾತತಃಕ್ಸೀರೈಃ ಸಹಸ್ರಂತರ್ರಣಂ ಚರ್ರೇತ್‌ | 
ಬ್ರಾ ಹ ಹಾರ” ಭೋಜಯೇತ್ನ Do ತ್‌ as POI, wo || 
ಟೀ || ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ಸಹಸ್ರಕ್ಷೀರ dU. | 
ಇಂಗಳಂ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಆಮೇಲೆ ದಕ್ಷಿ ಕ್ರ ಣೆಯನ್ನೂ ಗೋದಾನ 
ಮೊದಲಾದ ದಾನವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಟ್ಟು ವಿಂಗಧಾರಕರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ - 
ಭೋಜನೆವಂ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ತೆತಃಸ್ಟಯಂಚಭುಂಜೀತೆ ನಿತ್ರಬಂಧು ಸಹೋದಕ್ಕೆಃ | 
nd, jde ಕೃತೇದೇವಿ ತವಪುತ್ರ್ರೋಜನಿಷ್ಯತಿ I | 
ಟೀ || ಎಳ್ಳೆ ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಿ ತಾನು ತನ್ನ ಸರು ಆಪ್ತರು ಕೂಡೆಹುಟ್ಟಿ ುದವರೊಡೆಗೂಡಿ 
ಊಟವನ್ನು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ವ ತನನ್ನು ಮಾಡಲು 
ನಿನಗೆ ಪುತ್ರ ನು ಹೆಟ್ಟು 
ಏನಂಕೃತ್ವಾದಿತಿಃಪೂರ್ಚಂ ಪುತ್ರಮಾಪ ಸುರೇಶ್ವರಂ | 
' ನೆಂದಿವ್ರತಸ್ರಭಾವೇನ ಚತುರಾಶ್ರಮವರ್ಣ೯ಕಾಃ | 
ಸತ್ಬುತ್ರಾನ್ಭಾ ಪುರುನಾಕ್ಕಂಚ ಕೇಚಿತ್ಸ ದ್ಲತಿಮಾಸಿರೆ | 
ಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಚ ವಿಧವಾಶ್ಲಾಪಿ xatd ous d) osse: || 
T ನ್ಮ ತಪತಿ ಸ್ರಾಣಲಭ್ಯಾಸ್ಸೆ ೦ತಿಮಹೀತಳೆ | 
ಏವಮಕ್ಕ್ವ್ವಾಮುನಿವರಃ ಕಾಮಚಾರೋಜಗಾಮಸಃ | 
del] 39 ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ಕೇಳು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅದಿತಿಯಂಬಾ 
. 033 ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನ ವ ್ರೈತವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವೇಂದ್ರ 
ನೆಂಬ ಕುಮಾರನನ್ನು ಪಡೆದಳು ತವ ತಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
. CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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714 3 
ಜಾತಿಯವರು PUE ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಪಡೆದರು. : | 
ಬ BORA ನಾಲು ; ; 
ಸ DE, ರ್‌ m. darsi) 1 
E ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಈವೆ ವ್ರತಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸತ್ತುಹೋದ ಗಂಡನ ' 3) 

ಫ್ರಾಣವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾ ಕೆ ಎಂದು ಮುಿಶ್ರಿ ಷ್ಠ ನಾದ ನಾರದನು ಈ È 

zA 0 
om ಹೇಳಿ ಕಾಮಚಾರನಾಗಿ ಸ PON ಹೋದನು. 


ಮಾದಾಂಬಾಸಿಫ್ರತಪರಾ et 3 pum | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನಂದೀಸ್ವ ಯಂಶತೂಣ೯ ಮುಪಾಗತಃ | 
& 


| ed, ಅಗಸ ಸ್ತ್ಟಮುನಿಯೇ ಆ ನಾರದನ ಬೊಜೆಯಿಂದ. E 
- ಮಾದಾಂಜಿಯು ವ್ರ ವೈಕಪರಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಶಿವಾ" 
A dod ಆಳೆಯ ವ್ರ ತಪಾಲನಾರ್ಥವಾಗಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ತಾಸು E 


ಮಾದಾಂಬಾಗರ ದೇಶಂತಂ ಪ್ರವಿವೇಶಾಥ ಜನ್ಮನೆ | 
ತದಾ ದೌಹೃ dime, ನಿ dao, d onu de de | 
CLA m j gra a ಕ್ರಜಂಕುಂಥಜ ಸಾದರಂ | È 
Bell adj "ಅಗಸ್ತ್ಯ gue ಕೇಳು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ನಂದೀಶ್ವ ರನು 
'ಆ ಮಾದಾಂಬೆಯ ಗರ್ಭ A ಳವನ್ನು ತಾನು ಪ್ರತ್ರಧಾಗುವದಕ್ಕೋ e 
2 ಯಾವಾಗ ಫ i ನೇತವನೆಡಿದಸೆನೇ ಆ ದಿವಸ ಮೊದಲಾಗಿ 1 
- ಮಾದಾಂಬೆಗೆ ಗರ್ಭ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದವು. ಎಲ್ಫೈ en 
B, ಆ ಗರ್ಭ ಚಿಹ್ನೆ ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ev). ' 
. ಭನಿನಾ ನಾನ್ನ ದ್ಲರ್ಭಸೃಸ್ಯಶಿಶೋರಿವ | 
ಶೀಲ್ಮಾ ಚಚೆಂತಯಾಸಿತ್ಯ ೧ dd Been | 3 
Sell ಮಾದಾಂಬಿಯು ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿಶುವಿಗೆ ಅನ್ನ 
ಭೋಗವು ಲಿಂಗವಿಲ್ಲದ ಜನದಿಂದ Ch, ಗಬಾರದು ಎಂಬ ಸದಾಚಾರ 
= ಚಿಂತೆಯಿಂದರೋ ಎಂಬಂತೆ ನಿರಂತರವು ವಮನ ಮಾಡಿದಳು. 
ಅಮ Cn ಪುತ್ರಸ್ಯ ಜಠರೇತಥಾ | 


mm ನಂತಸ್ಲಾ4 ಕುಂಭಜಸರ್ವದಾ | 
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ಟೇ|| ಎಲೇ ಅಗಸ ಸ್ಪ್ಯಮುನಿಯೇ ಅಮೃತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳಂಥಾ 
ಪುತ್ರನು ಕುಕ್ಷಿ CODO ವಾಸಿಸುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ವಾದನ? 
ಹಸಿನ್ರ ಹುಟಿ Jj Og). ಅಮೃತ ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಹಾ ಗೋ 
ಹಾಗೆ ಆಕೆಗೆ ಅನ್ಯ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯು AND i 
ನಿಶ್ಚಯವು, 
UNITI, RETE CRA Ea ಶಿಶುಃ | 
ಸ್ಕ್ರಿತಸ್ತೆ ನೈವರುಚೆಯೊ ನಜಾಯಂತೇನ್ಯವಸ್ತುಷು || 
ಟೀ ಎಲೈ ಅಗಸ್ತ್ಯ gue ತಾವರೆಯ ಎಸಳಿನ ಹಾಗೆ ನೇತ್ರಗ 
ಳುಳ್ಳ ಆ ಮಾದಾಂಬೆಗೆ ತನ್ನ ಗರ್ಭ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರೀತಿ 
ಯಳ್ಳ ಶಿಶುವು ನೆಲಸಿದ ಕಾರಣದಿಂದ ಶಿವಾನರ್ಪಿತವಾದ ಪದಾರ್ಥಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಕಾಂಕ್ಲೆಗಳು c ಲೇ ಇಲ್ಲ. | | 
ಸಾಂಡುರಾಗಸ್ಕದೇಹೆಸ್ಯ ಮೂರ್ತೇಸ್ಥಿ ಕೈ 33) ಪಾಂಡುತಾ | 
ಶರೀರೇಕಲಿತಾತಸ್ಕಾಃ ಮಾದಾಂಬಾಯಾಸ್ಸ ಮಂತಕಃ | 
ಟೀ॥ 32, ಅಗಸ ಸ್ತ್ಯನೇ ಧವಳವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳಂಥ ದಿವೃ ಕಾಂತಿ 
ಸ್ನರೂಪನಾದ ನಂದೀಶ್ವ ರನ ಶ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸ್ಕಾ ಗ ಪ್ರಕಾ 


ವ 
ಶಮಾನವಾದ ಆ ಸಾ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಧಾವಳ್ಳ ವುಂಟಾಯಿತೋ 


ನಿಂಬಹಾಗಿತ್ತು. 
ಜೃಂಭತೇವಶ್ರ ನಿಕೃತೀಃ ಕುವ೯ಂತೀವ ಸುತಾಗಮೆ | 
ಶಿನಮೂರ್ತಿವಶೇನೈವ ಯೋಗನಿದ್ರೇವ ಶಾಂಭನೀ | 
ನಿದ್ರಾ ತಾಮಾಪಸತತಂ ಮಾದಾಂಬಾ ವರವರ್ಣಿನೀಂ | 
ಟೀ || ಮಾದಾಂಬೆಯು ಪುತ್ರಾ ಗಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಖವಿಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಆಕಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ಥಾಳೆ. ಆ 
ಮೇರೆ ಆ ಮಾದಾಂಬೆಯನ್ನು ಶಿವಮೂರ್ತ್ತಿಯಾದ ನಂದೀಶ್ವ ರನ ದೆಸೆ 


' ಯಿಂದ va ಯೋಗನಿದೆ I ಯಂಕ ಬಿಂಬ 
"ಹಾಗೆ ನಿದ್ರೆಯು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಂದಿತು. 


ಗರ್ಭಸ್ಥ ನೀಲಕಂಶಸ್ಯ ಕಂಠಸಂಸ್ಥಿ ಬತನೀಲಿಮಾ | 


EERIE oU, PEETRE ತೆಂ | 
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uh E d Il ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ೪ ಕಪು REST ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅವತಾ | $ 
ec E- ರಿಯಾದ ವೃಷಭೇಶ್ವ ರನ ಕಂಠಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣವು dm | 
Bo  ದಾಂಚಿಯ ಕುಚದ್ವಂದ್ವದಲ್ಲಿ ei, ಶ್ರಯವನ್ನು ಮಾಡಿತೋ ಏನೊ eJ di 1 
A ಸಂಶೊಭಿ ಸೀನೊತ್ತುಂಗಸ್ಮನದ್ವಯಂ | 
ಭ್ರ್ರಮರಾ 'ಕ್ರಾಂತಕಮಲ dardd, od, 3, 319 WEI? dn È: 
1 (BE ಕಪ್ಪಾದ ಚೂಜುಕಂಗಳಿಂದ ಚನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂಥ | 
s : = -..  ಸ್ಥೂಲವಾಗಿಯೂ ಉನ್ನತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕುಚದ್ಧ ಯವ mm E 
ci Res p^ E XS ಗಳಿಂದ `ಮುಸುಕಲ್ಪ à '`ತಾವರೆಮೊಗ್ಗ ಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ SELLE : 
; ವಾದವು. x 
 ಅಪರಿಲ್ಲಿ SA ದೇವೆತೋ ಯಥಾಗರ್ಭಮವಾಪಸ॥ | 
'ತಥಾಸರ್ಯ ಜನಾದೃಶ್ಯಂ ಮಧ್ಯಂ ತತ್ಯಾಜ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ,890 | 
ಟೀ || ಅಖಂಡಿತನಾದ ಪರಮೇಕ್ಷ ರರೂಪ — ಆ de P 
ರನು ಆ 'ಮಾದಾಂಬೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಸ್ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನೋ ಹ ಹಾಗೆ 
ಜನರಿಗೆ ಅಗೋಜರವಾದ ನಡುವು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತ್ರಿ ವಂ ಬಿಟ್ಟಿ ಂಥಾದ್ದಾ ಯಿತು. E ಇ | 
FRA, Ponos? a ER D 
 ಮಾಡಾಂಬಾಯನಿಮಹಾದೇವಾ mus ಮ್ಮ್‌ ಬಭೂವತುಃ | 
I E Il ದಿವ್ಯಕಾಂತಿಸ್ವ ರೂಪಳಾದ ಮಾದಾಂಬೆಯ - ನುಣುಪಾದ 
Su e ಮುಚ್ಚಲ್ಲ ಟ್ಟೆ ಗುಡ್ಡೆಗಳು. ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವದರಿಂದ 
SEDE an ord | 
 ಯೋಗಿಹಂಸ ಪ್ರ ಪ್ರನೇಶೇನಮಂದಯಾನಾ ಬಭೂವಸಾ | 
ನಿಸ್ಸೈಹಸ ಸೈನಿವಾಸೇನ ಮಾದಾಂಬಾಯಾ A TINI | 
b - edm ಸಂಚ ಸರ್ಫೇಷ್ಟಫಿಚವಸ್ತ್ರುಷು | 
s S. ga d ll 38 ಅಗಸ್ಯನೇ ಕೇಳು. ಆ ಮಾದಾಂಬೆಯು ಅಸ್ಸಾಂ 
à pom y ವೃಷಭೇಶ್ವ ರನೆಂಬ ಹಂಸಪ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಮಂದಗಮನ 
E x 'ಂಥಾವಳಾದಳು. ನಿಸ್ಪೃಹನಾದ ವೃಷಭೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸ್ಥಾನವಾದವ | 
Ee ai ರಿಂದ ಆಗ ಆ ಮಾದಾಂಬೆಗೆ ಸ ಸಮಸ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆರು — 
Sur ಜೆ ses capu | A 
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17 | 
ವಿವಮಾದೀನಿ uoo n ಮಾದಾಂಬಾಯಾಶ್ಚೆ ua | 
ಸರ್ವಂಶ್ರುಕ್ವಾಸೆಖೀವಾಕ್ಕೆಂ ತತ್ಸತಿರ್ಮೂದನಾಯಯ್‌ | 


ಟೀ || ಎಜ್ಜೆ ಅಗಸ್ತ N gne ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾದಾಂಬೆಗೆ ಈ 


ಮೊದಲಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿದವು. ಆವಾಗ ಮಾದಾಂಜಿಯ ವಲ್ಲಭ 


ನಾದ “om ಸಖಿಯರ ಮಾತಿನಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಗರ್ಭಚಿಹ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಶೋಷವನೆ goa». 
` ಸಂವತ್ಸರತ್ರೆಯಂಜಾತಂ ನಜಾತಸ್ತು"ತನೊಧವಃ | 
ನಂದೀಶ್ಚರಸ್ತದುದರೇ ಯಥಾಕೈಲಾಸಮಂದಿರೆ | 
ಅನುಧ್ಯಾಯನ್ಮ ಹಾದೇವಂ ಸುಖೇನೈವಾವಸನ್ನು; ನೇ | 
ಟೀ || ಎಲೆ ಅಗಸ So ge ಆ ಮಾದಾಂಬೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಂದಿ 
ಶ್ವರನು ಕೈಲಾಸವೆಂಬ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಇದ್ದನೋ ಹಾಗೆ ಶಿವಯೋ 


| ಗಾರೂಢನಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿಕೊಂಡು ಸೌಖ್ಯದಿಂದಿದ್ದನು. 


ಕದಾಚಿದ್ದೆರ್ಭೇಭಾರೆಣ ದುಃಖಿತಾಸಾಪ ್ಯಚೆಂತೆಯತ್‌ | 
ಬೇ || ಆ ಮಾದಾಂಬೆಯು MITES ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭದ 


` ಹೊರೆಯಿಂದ ದುಃಖವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಆಲೋಜಿಸಿದಳು. 


i ಆಧುನಾನಾರದವಚೊನುತ್ಛಾಣಾಂತಕರಂ ಕೆಮು | 
ವ್ರತೆಲೋಪಸು ಜಾತಃ ಕಿಂಮಮಭಾಗ್ಯವಿಪರ್ಯಯಾತ್‌ | 
ಛೇ || ನಾರದನು ಬಂದುಹೇಳಿದ ಮಾತು ಈಗ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗ 
ಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಜೋ ಏನೋ ನನ್ನ ಅದ್ಭುಷ್ಟದ Mum 
Soc ವ ವ್ರತಲೋಪ ವಮಾಯಿತೋ ನಿನೋ ಎಂದು ಮಾದಾಂಬೆಯು 
ಚಿಂತಿಸಿದಳು. 
ಅಂತರೃತ್ನೀಕರ೯ಟೀವಪ್ರಾಣಾಣ ತ್ಯಕ್ಸ್ಯಾಮಿಕಿಂನ್ಸಹಂ | 
| ಸಂಬಾಧ ಹೇತುಸ್ಸಂಜಾತಃ ಪ್ರಸಾದಾತ್ಸ ರಮೇಷ್ಮಿ ನಃ || 
ಟೀ || ಮತ್ತೆ ಆ ಮಾದಾಂಬೆಯ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಯೇಡಿಯ 


ಹಾಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳಂ ಬಿಡುವೆನೋ ಏನು ; ಆ ನಂದೀಶ್ವರನ ಪ್ರಸಾದದ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ನಾನು ಕಷ ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತೆಂದು ಜಿಂತಿಸಿದಳು. 
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Toa lon i 


| 'ಏನಂಸಂಚಿತ ಬಹುಧಾ ಮಾಡಾಂಬಾ ದುಃಖಕರ್ಕಿಕಾ | 

1" ತೆತಶ್ಯಿವಾಲಯೆಂಗತ್ವಾ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಸದಾಶಿವಂ | 

E pens d ಮಹಾರೇನಂ n 3 
TES Me] 2d ಅಗಸ್ತ್ಯನೇ ಆ ಮಾದಾಂಬೆಯು ಈ ಮೇರಿಗೆ 5 


AGER 
ಆಗತ್ಯ ಕುತ್ರ ಚಿದ್ದೇಹೆ ಗರ್ಭಭಾರ ಸಮಾಕುಲಾ | : 
AES x ಶ್ರಾಂತಾಸುಷ್ಟ್ವಾಪ ಮಾದಾಂಬಾ ಪರ್ಯಂಕೆ ಪದ್ಮಲರೋಚನಾ || 


E RA As ಸನ್ನಿಹಿತಸ್ಸಾ vo do Foe ಸಂಗಮೇಶ್ವರಃ | 
S ಪ್ರಾಹಗಂಭೀರಯಾವಾಚಾ ಸಾಂಬಶ್ಚಂದ್ರಾರ್ಧಶೇಖರಃ | 


sen ಬಂದು: “ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಆ . ಮಾದಾಂಬೆಯ M 
n 2 ಮಾತನಾಡಿದನು... 
3 Saar, ೦ ಮಹಾಭಾಗೆ è ನಿಸ್ತೀಣಾಯತರೋಚನೆ | 

ಭವತ್ಕಾ ಕಶ್ರಹನಃಕಾಲೊಹ್ಯ ದ್ಯ ಸನ್ನಿಹಿತೊಭವತ್‌ | 
Be ||. "ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯವತಿಯಾದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
x  ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳಂಥಾ ad ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ನೀನು ಭಯಪಡಬೇಡ, ಈ 
E ನಿನಗೆ ಪ್ರಸೂತಿ ಕಾಲವು ಸಮಾಪ ಸವಾಗಿರುವದು ನಿಶ್ಚಯ. 


E ವೃತ್ತಾಂಶಂ ತನ ನಕಾ, ಮಿ rica a, ಶಿಶೋಃಶ್ರುಣು | 
xc. | ಶಿರಾದೋನಾಮಯೋಗ ಬದ್ರ ಸ್ಮಪಸೆ PERR Il 





CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Pa 


ENT ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ ದುಃಖದಿಂದ ಗಟ್ಟ ಸೈಂಥಾವಳಾಗಿ ಆ E | 
n añ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಐನೆಯಂ : ಮಾಡಿದ. ಮೇಲೆ ತ್ನ m 3 E 


ಟೀ [| e ಮಾದಾಂಬೆಯು ಗರ್ಭದ ಭಾರದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಳಾಗಿ a 
ಬಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಲಿಕೆವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿದಳು. ' 


. Se|| ಎಲ್ಫೆ ಅಗಸ A, gn ಕೇಳು, ಆ ಮಾದಾಂಬೆಯ ಸಪ E 
ದಲ್ಲಿ -ಕೂಡಲಸಂಗಮೇಶ ನೆಂಬ ಗುರುಮೂರ್ತಿಯು ಪ್ರಸಸ್ನಿನಾಗಿ 
| ಪಾರ್ವತೀಸಹಿತನಾಗಿ ಅರ್ಧಜಂದ್ರ ನನ್ನು a ಉಳ್ಳ d । 
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7 ಟೇ] ಎಲ್ಫೆ ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಶಿಶುವಿನ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ಶಿಲಾದನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಯೋಗೀಶ್ವರನು ಒಳ್ಳೇ ಉಗ್ರತಪಸ್ಸನ್ನು. ಮಾಡಿದನು. 

Vaia ಶ್ರೀಶೈಲಸ್ಯನಗೇಂದ್ರೆಸ್ಕೆ ಭಾಗೇನೈಖುತಿಸಾಲಿತೆ | 
ಮಹಾನಂದ್ಯಭಿಧೇಶ್ಷೇತ್ರೆ ನಾನಾಮಣಿವಿಚಿತ್ರಿತೆ Il 
ಸಿದ್ಧಗಂಧನ೯ಯಕ್ಟೇಶ ಕಿನ್ನರೈರುಪಸೇವಿತೆ | 
ಕಲ್ಪ ವೃಕ್ಚತರುಭ್ಭಾಯಾ au ಮುನಿಸೆಂಕುಲೆ | Za 
ಟೀ || ಪರ್ವಶಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ನೈರುತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಮಹಾನಂದಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳಂಥಾ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ರತ್ನ 

. ಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ zi ಸಿದ್ಧ ರು nogo, ರು WF ರು 
3ನ್ನರರುಗಳಿಂದ ಓಿಲೈಸಿಕೊಳ್ಳ ಲ 3,09 ತಲ್ಬವೈ EA "ಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿ 
ರುವ ಮುನಿಗಳ ಸಮೂಹವುಳ jog uin: ದಲ್ಲಿ ಶಿಲಾದನು SUA 
S9, ಜರಿಸಿದನು. 

ನೀರಾಹಾರೋಮಾಸಮೇಶಕಂ ಮಾಸೆಂತುಸವನಾಶನಃ | 
ಪರ್ಣಾಶನೋವಮಾಸಮೇಕ ಮಭಕ್ಟೊಮಾಸಮೇವಚ || 
ಟೀ || ಎಳ್ಳೆ ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ಶಿಲಾದನು ಒಂದುತಿಂಗಳು ಜಲಾ 
ಹಾರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಒಂದುತಿಂಗಳು ಗಾಳಿಯ ಆಹಾರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, 

, ಸಿಂದುಮಾಸವು ಎಲೆಗಳ ಆಹಾರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಒಂದುತಿಂಗಳು ಆಹಾರ 

ವಿಜ್ಲದವನಾಗಿ ಇದ್ದನು. 
ಗ್ರೀಸ್ಮೆ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಸ್ಥೊ ವರ್ಷಾಸುಸ್ಸಂಡಿಲೆಸ್ಸಿ ತಃ | 
ಕಂಠಲಗ್ನ ಜಲೆಸ್ಸಿ ತ್ವಾಹೇಮಂತೇಶ್ಯಂತಶೀತಳಿ pg 
ತಸಶ್ಚಕಾರಸತಶಂ FI. OLE ಸಾಂಬಂಮಹೇಶ್ವರಂ || 
ಟೀ || ಆ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು ಮತ್ತೆ ಬೇಸಿಗೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಚಾ 
n ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಮಳೆಗಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ 
ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಂಥಾವನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಶೀತವಾದ ಹಿಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊರ. 
ಳುದ್ಧ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಅಂಬಿಕಾಸಹಿತನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ. 

“ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. 
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| SS T 
iù | | ತಸಸಾಜನಿತೋಧೂಮ. ಸ್ಪರ |, ರೋಕಾಂಶ್ಲ'ವ್ಯಾನಶೆ | 
-. 334,0 ಜನಿತಾಡಗ್ಗೆ Anc cod d d ಪ್ರಜಜ್ವಲು? || E. 
|o Hel[oduriz,gre ಅತಿಲಾದನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಟ್ಟಿದ 
S ಹೊಗೆಯು ಸಪ್ಪಲೋಕಂಗಳಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತು . ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ | 
x » ಆಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಏಳು ಲೋಕಗಳು ಉರಿದವುು —— UE 










(v | | 


ತಪ್ಪ ತಸ SN ಸಂಕ ತಾ ಲೋಕಸಾಲಾಸ್ಸು ರೇಶ್ವ ರಾಃ | È 3 i 
ಸ್ವಾಧಿಕಾರಚ್ಕು ತರ್ಭೀತಾ ನಿಷಣ್ಣಹೈ ದೆಯಾಃಪರಂ Il | E 

“ಭೀ ie ತೀಲಾದಯಸಿಯ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇವತಾ zoğ oad 

E ouch ಭಯಪಟ್ಟಿ ವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳು ನಾಶ M 


D. >  ವಾಗುವನೆಂಬುವ ಶಂಕೆಯಿಂದ DA, ಮನಸ್ಸು h ವರಾದರು. E. 
| È = Uno ಬ್ರಹ್ಮ i adao ಬ್ರ ಹಾ ಜನಿದಮಬ್ರುರ್ವ” | E 


FE E Il ಆ ದೇವತಾಕ್ರೀನ್ಸ m ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕ ಹೋಗಿ 

R T. E ಕುರಿತು 'ಇಂತೆಂದರು. 

= SE 'ಚತುರ್ಮುಖನುಹಾಭಾಗಕೊಕಾಸ ACA ಸ ಯಾನಿಭೊ | 

. ನೋದವಾನಾಶ್ಚ 3x 03 ಸ್ವಸ್ಥ ಕರ್ಮಾನುಸಾರತ॥ | Wc 

E. We Il ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ನಿಗ್ರೆ ಹಾನುಗ್ರಹ Ned SIT, e 

EM ಹೇಶ್ನರ d$ ಸಂಪನ್ನ S di ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನಿಂನ್ಲಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಬ್ಬಟ್ಟ 

M aa ಜನರುಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ v3» al ಸಂತೋನ 

DAY ವರಾಗಿ ಯಿಧಾಕೆ. ' - ಸ 
೫ ಶ್ರೀಪರ್ನತೆಮಹಾಪು್ಕೆ ಶಿರಾದೊನೂಸಿಸತ್ತಮಃ | ME 

E D. ಕಸತಿಯೊಗೀಂಡ್ರೊ ತ ರಾಗೆತಾಃ | TM 

È; am Sq ಮಹಾಪುಣ್ಯ ಸ್ವ ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ" 
DI ಒಡೆಯನಾದ, ತಲಾದನೆಂಬ” corona ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ Š 

= ವರುಷಗಳು ಕಳೆದವು. 

S ARE NECI ತ ಪಸಾಭೀತಾಸ್ತ ಆದಂತಿಕಮುಪಾಗತಾಃ | 

a Ex. | piso ಸಂಸ್ಥಾ ್ರಿಢೀತೊದೇವಾನ್‌ಬ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಾತಾನ್ಸತ್ಮಭಾಷತ | 


pe e vi 
ಲ್‌ È è + "cc- 9: ಸಾಸು Math Collection. Digitized by eGangotri 


r3 


"we 
NER 









Er S 


21 


ಬೀ || ಎಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನಾವು ಆ ee ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಯ 


` "ಘಟ್ಟಿ ವರವಾಗಿ ad, ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಳೆಂಬ 





xm EE ಎಂಬದಾಗಿ ಭಯದಿಂದ. ಪಾ ್ರ್ರರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲ್ಸ du ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಘುರಿತು ಹೇಳಿದೆನು. 


ಭವಕಾಮಾಧಿಸತ್ಯಸ್ಮಿ ನ್ನಿಸ್ಸೃಹಾ ವರ್ತತೆಮುನೆಃ | 
ಶಿವಭಕ್ಕಾಮಹಾತಾ ನಶಿ ವವ್ರತಪರಾಯಣಾಃ | 
95 Sa per ನಿಸ್ಸಹಾನಿರುಪಪ್ಲವಾಃ | 


ಮಯೊಪ ಸ್ರದೀಯೆಮಾನೆನು ನೆರೆಷ್ಟ ಸೈಸಿಪರಾಜ್ಮಖಾಃ | 
ಬೇ || 33, ಡೇವತೆಗಳಿರಾ ಆ ಶಿಲಾದಮುನಿಗೆ: ನಿಮ್ಮ ಈ ಅಧಿ 
ಕಾರದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲ. ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಭಕ್ತರಾದವರು ಮಹಾತ್ಮರೂ, 
. 333,809 ಆಸಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವರೂ, ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆ 
. n9 ಪದವಿಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಸದವರೂ ಒಬ್ಬ XE ಉಪದ್ರವವಿಲ್ಲದವರೂ, 
ನನ್ನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ವರಗಳಲ್ಲಿಯಾದರು ಅಪೇಕ್ಷೆ ಯಿಲ್ಲದವರೂ 
ಆಗಿದ್ದಾರೆ. : 
ಅತೊಹಿ ಮಾದೃಶಾನಾಂತುನಶಕ್ತಿಸ್ಮನ್ನಿವಾರಣೆ | 
ಶಿವಸ್ಸಂನರ್ತತೆಸಾಕ್ಟಾಕ್ಮೆ ಹಲಾಸೆಸರ೯ಶತೊತ್ತನೆ-|| 
dell ಎಲ್ಸಿ ದೇವಶೆಗಳಿರಾ ಅದುಕಾರಣವಾಗಿ ನಂಮಂಥಾವರಿ 
ಗಾದರೂ.ಶಿವಭಕ್ಕ ನಾದ ಶಿಲಾದನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬಿಡಿಸಬೇಕಾದ ಕಾರೈದಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಥಣ್ಯ ನಿಲ್ಲ ನಿಶ್ಚಯ. ಪರ್ವ ತಗಳಲ್ಲಿ je sod "ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 2i ಪರಮೇಶ್ವ doo ನೆ. 
ಅತಸ್ತ ದೆಂತಿಕಂಗತ್ಕಾಯಾಚಯಧ್ವೆಂಸುರೇಶ್ವರಾಃ | 
ತೇನೇದಂಸ್ರಿಯಶೆಕಾರ್ಯ ಮಿತರೇಷಾಂತುದುರ್ಲ೯ಧೆಂ || 
ಟೀ || ಎಲ್ಫೆ ದೇವತಾಶ್ರೇಷ್ಠರೇ ಅದುಕಾರಣದ pA ಆ 
ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಸಮಾಪವನ್ನೆ ದಿ ನಿಮ್ಮ ಕಾಂಕ್ಲೆ ಗಳನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಿ 
TZ) ಪರಮೇಶ ಶರನಿಂದ ಈ ox) ಮಾಡಲ್ಲ TRES pe 
| med 
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het $ 23 d R È ಇತಿಸಂಬೇಧಿತಾದೇವಾಃ ಕೈರಾಸಗಿರಿಮಾಯಯು | | 
STE fe || adj ಅಗಸ್ತ್ಯನೇ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ. 
Bre ಸಪರ್ವತವನ್ನು ಕುರಿತ E 
m : ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವರಾಗಿ DM F ನ್ನು ಘುರಿತು ಬಂದರು, : 4 
ತ | 33, ಸಾಂಬಂನುಹಾದೆನಂ ಚೆಂದ್ರಾರ್ಥಕೃ ತಶೇಖರಂ | ` 
Bc. ಪ್ರ ಇನು ನಂಡವದ್ಧೂಮೌತುಷ್ಟ್ನು oraga, 33 | 

as een ‘be | 3d) ens, goes e ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವ. 


"ಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಅರ್ಧಡಂದ್ರನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತಿರೋಭೂಷಣವುಳ್ಳ | 
Reed ಪೂಜ್ಯಪ್ರಭುವಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು = ದೇವತೆಗಳು ರಂಗನ | 
ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗದಿಂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನೇಕ ಪ್ರಕಾರಂಗಳಾದ ಸ್ತೋತ್ರ 2 


ಗಳಿಂದ ಸ್ತು ತಿನಿದರು, ಸ E, E 
: ಸ್ತುವತಾಂಸವಳದೇವಾನಾಂ ಸಾಂಬಸ್ಸೆ s» Qus 008 | "n ಸ 

i ನಾನಾರ್ಥಭಾಗವಿಂಸದ್ಧಿ 308) 8) 3 m Il m 
ಆನಿರಾಸೀನ್ಮಹಾದೆವಃ ಪಿನಾಕ್ರೀವೃಷಭಧ್ಭಜಃ | em 


ತತಃಸ್ರಾಹಸುರಾನ್ಸೆ 03,82, ಶಲಪ್ರಶ್ನೆಫೊರ್ವಕೆಂ | 


SIR ಟೀ SN ಅಗಸ್ತ್ಯ $ನೇಕೇಳು ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನಾದಂಥಾ 

| — - ಸತ್‌ ಚಿತ್‌ ಆನಂದ ನಿತ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣವೆಂಬ ಪಂಚಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
- ನಾದಂಥ ಎಡದ ಶರೀರದ ಅರ್ಧಭಾಗದಲ್ಲಿ. ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರ್ಪ ಪಾರ್ವತಿ 

- ಯನ್ನುಳ್ಳ ಬಂಥಾ ವ್ಯಾಪಕನಾದಂಥ ಪೂಜ್ಯಪ್ರ Ms ue 

agua jog ನಂದಿದ್ದ ಜವುಳ್ಳ oğ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ತನ್ನ ನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ. 

. ಪಾಡುನ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ede ಆ ದೇವತೆಗಳ ಯೋಗ 


n 


rt 


ve 


3 ಕ್ಸೇಮಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿದನು. | 


ತಿಮರ್ಥಮಾಗತಾ ಯೂಯಂಸವೇಸಂಭೂಯಭೂಸುರಾ॥ | 
ಯುಷ್ಕಾಕಂರಾಕ್ಷ ಸೈ ಬಾಳಧಾಕಿಮದ್ಯೆ ಸಮುಫಾಗೆತಾ | 


em ಟೀ || ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ ನೀವೆಲ್ಲರು ಸೇರಿ ಯಾತಕ್ಕೋನ್ಯರ 
m ' ಬಂದಿರಿ ಈವಾಗ ನಿಮಗ, ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಉಪದ್ದ sender | j| 
dis ಏನು? | 
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ಕಾಲಕೊಟಾದಿ ವಸ್ತೂನಿ ಜಾತಾನಿ ಕಿಮುಸಾಂಪ್ರತಂ | 
| ವಿಷ್ಠೊ ಬ್ಬಲವಶಶ್ಹಾ ಸ್ಯತಿಮಸಾಧ್ಯಮ.ಪಾಗತಂ Il 
ಟೀ || 39, ದೇವತೆಗಳಿರಾ. ಕಾಲಕೂಟಾದಿ ಪದಾರ್ಯಗಳು 
ಈವಾಗ ಹುಟ್ಟಿದವೋ ಏನು ? ಬಲವೆಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾಯಿತೇ ಏನು? 
ಸರ್ವಪ್ರಪಂಚಸಂಸ್ರಷ್ಟು ನಿ೯ಧಾತುಃಕಿಮವಸ್ಥಿ ತಂ | 
ಯೂಯಂದೇವಾ ಯೆಥಾನನ್ಮೇ ಬ್ರೂತಾಗಮನಕಾರಣಂ | 
ಟೇ || SON ದೇವಶೆಗಳಿರಾ ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ 
"ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತೋ ಏನು? ನೀವು ಬಂದಂಥಾ ಕಾರ್ಯದ 
ಹೆತುವನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಎಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಿರೂಪಿಸಿದನು. 
ಶಿಲಾದೊ ನಾಮಯೋಗೀಂದ್ರ ಸ್ಮಪಸ್ಮಪತಿಭೂತಳೆ | 
ತಸ್ಯೈೈವತನಸಾ ಲೊಕಾಃ z dne S ಚತುರ್ದಶ 
ಇ 
ಟೇ || ಎಲ್ಫ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಶಿಲಾದನೆಂಬ ಯತಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಆತನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಹೆದಿನಾಲ್ವು 
ಲೋಕಂಗಳು ಸುಟ್ಟುಹೋದವು. 
ಶೇನಭೀತಾವಯಂಸರೆ ತ್ವದಂತಿಕಮುಪಾಗತಾ॥ | 
ಅಿಸ್ಮಾಭಿ॥ಕಾರಣಂ ಕಿಂವಾ ನಜ್ಞಾತಂತತ್ರ ಶಂಕರ | 
Bell ಎಲೈ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ನಾನೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಿಲಾದನಿಂದ 
ಭಯಪಟ್ಟವರಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದೆವು ಆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
`ಈರಣವೋ ನಮ್ಮಿಂದೆ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವು. 
ತ್ರಾಹಿನಃ ಪಾರನ೯ಕೀನಾಥ ಕೃಪಯಾ ಪರಮೇಶ್ವರ | 
ಇತಿಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಶ್ಯಂಭುದೇವದೇವಸ್ತ್ರಿ ಲೋಚನಃ | 
ಟೀ | ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ a9, ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ದಯದಿಂದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸೆಂಡು ದೇವತೆಗಳು ದೇವರಿಗೆ ದೇವನಾದ ಮೂರು 
ನಯನಂಗಳುಳ್ಳ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 
ಆರುಹ್ಯ ವೃಷಭಂದಿವ್ಯಂ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹಶಂಕರಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾನಿಷ್ಣುನಾಚೈವ ಸುರೈಸ್ಸರೈೈಸ್ಥೆಮನ್ವಿತಃ | 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಟೀ || ಎಲೆ ಅಗಸ್ತ್ಯನೇ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದಕ್ಟೂ. 

ದಿವೃಸ್ವರೂಸನಾದ. ವೈಷಭೇಶ್ವರನನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ 
ವಿಷ್ಣು ನಿನಿಂದಲೂ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತನಾಗಿ ಹೊರಟನ್ನು 

. ಆಜಗಾಮ ತಪೊದೇಶಂ ಯತ್ರಾಸ್ತೆ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | : 

ಯೋಗಂ ವಿಹಾಯ ಮುನಿರಾಟ್ರಮಪಶ್ಯತ್ರಿ ಲೋಚನಂ | 

ಭೀ ll «9 ena, gue ಆ ಸಾಂಬಸದಾಶಿವನು ಮುಸಿತ್ರಿ g 


x 
- ನಾದ ತಿಲಾದನು ಇರುವ ತಪೋದ್ದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ಬಂದು ಪ್ರಸನ್ನ 


e 


೫ ನಾಡನು, ಆತಿಲಾದನು ಮೂರು . ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು E 


'ತಾನುಮಾಡುವ ಶಪಸ್ಸಂ ಬಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಿದನು, 


ಪ್ರ ಜನ್ಮ ಸಾರೈತೀನಾಥಂ ದಂಡನದ್ಧ ರಣೀತಲೆ | 
: due ನನಿವಿಧೈಸ್ತೊ ತ್ರೈ RITR BID, ಮಸಂಭವೈಃ | 
We [| ಆ ತಿರಾದಮುನಿಯು ಎದ್ದು ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದಂಡದಂತೆ ಸಾಸ್ಟಾಂಗವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
da. s ed ಯಜುರ್ವೇದ ಸಾಮವೇದಗಳಿಂದ , ಹುಟ್ಟಿ ದಂಥ | 
ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಗಳಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
ಸರ್ಫೇಸಾಂಕಾರಣಾನಾಂಚ ಕಾರಣಾಯ ನಮೋನಮಃ | : 
ಯಜ್ವನಾಂಫಲದಾತ್ರೇಚ ಯಜ್ಞ ರೂಸಾಯತೆನಮಃ || 
ಅಶೇಷಯೋಗಗಮ್ಯಾಯ ಯೋಗರೂಪಾಯಶೇನಮಃ | 
ಭಕ್ತ ಸ್ಥೆ ಲಸ್ವರೂನಾಯ: ಭಕ್ತಿ ಗಮಾ ಯಶೇನಮಃ। Il 
| ಮಾಹೇಶ್ವರಸ್ಥ ಜ್ಞಾ ಯ ಮಹೇಶಸ್ಸ ಲರೂಸಿಣೆ | 
295903 ರೂಪಾಯ ಸ್ಯಸಾದಿಸ್ಸ ಲವೇದಿನೆ | 
Md 9t39 03) Ta, moon ಲಾತ್ಮನೆ | 
ನಮಶ್ಶ ರಣರೂಪಾಯ ನಮಶ್ಶರಣ ನೇದಿನೆ | 
DEA ಲಸರೂಸಾಯ ಸ್ವರೂಪೈಕ್ಯಸ್ಥ ಲಾತ್ಮನೆ | 
ಭಾವಲಿಂಗಸ್ಟರೂಪಾಯ ಪ್ರಾಣಲಿಂಗ ಸ್ವರೂಸಿಣೆ | 
az ora 3 ತುಭ್ಯಂ ಗುರುರೂಸಾಯತೇ ನಮಃ | 
ನಿನಂಸ್ತುತೋಮಹಾದೇವಃ ಪಾರ್ವತೀಪಾ ಇನಲ gis 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitizedby eGangotri 
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ಬೇ || ದೇವರಿಗೆ ದೇವನಾದಂಥಾ, AA ್ಲತಿಲಯಾಧಿ ಕಾರಿಗ 
ತ ಳಾದಂಥಾ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರ, ಇಂದಾ ್ರಾದಿಗಳು, ಸಮಸ್ತಭೂತಂ 
೫ 'ಗೆಳು' ಇಂದ್ರಿ pum ಮೊದಲಾದ ಸ ಸಕಲ ಕಾರಣಂಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾ 


ದಂಥ ಯಾಗಕರ್ತ್ಯಗಳಿಗೆ gez ತ್ರ ದನಾದಂಥ ಯಜ್ಞಸ್ನ i ರೂಪನಾದಂಥ, 
ಅನೇಕವಾದ ಅಷ್ಟಾ ori ಯೋಗಂಗಳಿಂದ Tres ಯೋಗ್ಯನಾದಂಥ 
ಭಕ್ತಸ್ನ A SOR. ರೂಪ ಇರ” ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗಮ್ಮನಾದಂಥ 'ಮಾಹೇಶ್ವ ರ 

ಸ್ಥಲವನ್ನು M ಮಹೇಶ್ವಸ್ಥ p ಲಸ್ವರೊಪ ಪನಾದಂಥ ಪ ಪ್ರಸಾದಿಸ್ಥ ಲವನ್ನು 


ಬಲ್ಲಂಥ ಪ್ರ RODA, ಲಸ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದಂಥ ಪ್ರಾಣಲಿಂಗಿಸ್ಕಲವ ಬಲ್ಲಂಥೆ 


ಪ್ರಾಣಲಿಂಗಿಸ್ಕ 5958, e 3399 Cod, ಶರಣಸ್ಕ ಲವ ಬಲ್ಲಂಥ ಶರಣಸ್ಥಲ 
ಸ್ವರೂಪನಾದಂಥ, ಐಕ ಕೃಸ್ಕೃ ಸ್ನಲವ ಬಲ್ಲಂಥ E DA, ರೂಪನಾದಂಥ 
ಭಾವಲಿಂಗಸ i ರೂಸಿಯಾದಂಥ ಪ್ರಾಣಲಿಂಗ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದಂಥ ಇಷ್ಟ 


Jon ಸ ಸೈರೂಸಿಯಾದಂಥ ಸುಜ ್ವರೂಪನಾದಂಥ ನಿನಗೋಸ್ಕರ ನಮ 


ಸಾ ರವ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ACT ಪಾರ j de ಪಣ 
ಹ್‌ ಮಹಾದೇವನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲ್ಸ ಟ್ರ J ಂಥಾವನಾಗಿ 
ಕೃಪಾಪರಿಪೊರ್ಣನಾಗಿ ಕಿಲಾದನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಮಾತ ಹೇಳಿದನು. 
ಭೋಭೋಶಿಲಾದಮ ದೃಕ್‌ ತಿನ್ನೊ ಹೆಂ ತಾಪಸೋತ್ತ d Il 
ಕೆಮಾಫ್ಸಿತಂತವಾಸ್ತ *ದ್ಯತತ್ತೆ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಟೀ || ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಯತಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಎಲೈ ಶಿಲಾದನೇ 


dA, ಭಕ್ತಿ ಸ್ಕೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟಿನು. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
; en ನಾನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ತಪಸಾ ತವಶುಷ್ಟೋಹಂ ತ್ವ d, ಕೆ ಸ್ತು ವಶಂಗತಃ | 
ಬೀ || ಎಲೈ ಶಿಲಾದಮುನಿಯೇ ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತೋಷಿಸ 


; «38, ನು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಸಾ ) ಧೀನನಾದೆನು. 


ದೇವದೇವ ಮಹಾಭಾಗೆ ಚಂತ 9. 933007 | 
, ಛಾಯಾಸುಕಲ್ಪ ವೃಕ್ಪಾಣಾಂ ಸಂಸ್ಕ ತಾನಾಮಿವಪ್ರಭೊ | 
ಗ್ಗ ೈಹಾಂಗಣೇತುಸಂಬದ್ಧ ಕಾಮಧೇನುವತಾಮಿವ | 


ಅನ್ಯಕಾಮಃ ಕಿಮಸೆ ಗದ್ಯ ai ಸಾದಂವಿನಾ ಪ್ರಭೋ | 
cé. 0. Jangamwadi Math "Collection. Digitized 25 eGangotri 
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Pt 2 d | ದೇವರಿಗೆ ದೇವನಾದ ಮಹೈಶ್ವರ್ಯ್ಕ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಎಕ್ಕ ; 
- ಸರಮೇತ್ವರಗೇ ನನ್ನಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಕೃತೆ wir ಆದರೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ 
SE ನೆರಳಲ್ಲಿ ಸರುವಂಥಾವರಿಗೂ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ. ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಕಾಮಧೇನು. . | 
3 - ಉಳ್ಳಂಥಾವರಿಗೂ ಮತ್ತೊಂದರ "ಅಪೇಕ್ಷೆ E ಯಿಲ್ಲದಂತೆ ನನಿಗೂ ನಿಮ್ಮ L 


ei ಹವನ್ನು mam ಮತ್ತೊ oC ಕೋರಿಕೆ ಏನು ಇದೆ; 








| 
53 ಖಿ 


ಅತಸ್ತ D, ದಕಮಲಧ್ಯಾ ಯಿನೊಮಮಶಂಕರ | 
ಭಕ್ತಿ ಮುವಸರಾಂದೆಓ 3, i ದೆದ್ವೆಯ ag oo | be 
Well Qd ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಅದುಕಾರಣ ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಾದಕ 
, ಮಲಗಳೆಂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ರ್ದ ನಾಗೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಯುಗ್ಮ ದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಲವಾಧ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನೆ ಕೊಡು, , 3 
I È ಇತಸ್ಸಂಪ್ರಾರ್ಥನೀಯಂಪೆ ನಾನ್ಯದಸ್ತಿಮಹೇಶ್ವರ | 
E apimi ton, doz, joda do | È 
A dk ॥ ಎಲ್ಸಿ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಇದಕ್ಕಿ ಂತಲೂ ನನ್ನಿಂದ ಬೇಡಿಕೊ 
T ES Bx a, HI IA ಇಲ್ಲಾ ಹಾಗಾದಾಗ್ಯೂ ನನ್ನ ಮನಸಿ Ca 
ic ಇರುವ ಒಂದು ವರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ag, 3703, odd. 
TE — djs». dad ಯುಗಳಛ್ರ ಮರಾಯಿತ ಚೇತಸಂ | 
ಶಿನಭಕ, ಮಹಾತಾ ನಂ ಶಿನವ್ರತಪರಾಯಣಂ | 
ಪುತ್ರ ್ರಂದೇಹಿಮಹಾಭಾಗ ಕೃಪಾಸ್ತಿತವಚೇನ್ಮಯಿ | 


| ಇತಿಸಂಸ್ರಾ ತಾರ್ಥಿತಶ್ಶ Fe ದೇವ್ರ randa | 
ತಥಾಸ್ಸ್ವಿತಿ ಪತ್ರಿಜ್ಞಾ ಫಯ ಸಹದೇವೈಸಿ ರೊದಥೆ AI 


DR T We I ಮಹೃುಶ್ವರ್ಯ Ó A ಸಂಪಂನನಾದ SEN Sode ode ನಿನಗೆ ' 
E PA ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿದ್ದ ನಿಂನಚರಣಾಂಬುಜಗಳಿಡರಲಿ 3 ಮರ, 
. .. ಹಾಗೆ ಇರುವ ಮನಸ್ಸು 3 For ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಮಹಾಪುರುಷನಾದ ಶಿವ 
E ವ್ರ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ: 'ಆಸಕಿ ಶ್ರಿಯನುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರ ನನ್ನು : ನೊಡು ಎಂಬದಾಗಿ | 
; E | E: rJ porn E E ಸುಖಾಶ್ರ ME 


Bedoni ದೇವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನೀನು ಡರ ಕುಮಾರ, 
CC: 0. angamia Wall ಜನ್ನು igitized by eGangotri d 
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588 ಜೊಡುವೆನು ಹಾಗೇ ಆಗಲಿಯೆಂದು ಪ್ಪ ಪ್ರ ತಿಜ್ಜೆ ಯಂಮಾಡಿ ಸಕಲದೇ 


| ವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 
ತತಃಪುತ್ರೊಮುನೆರ್ಜಾತೊ ನಂದೀಶಶೈಂಸಿತವ್ರತಃ | 
ಸೊಪ್ಯಷ್ಟ ವರ್ಷಕೊಬಾಲ ಸ್ಪಪಸಾಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ತೊಷಯಿತ್ಸಾಜಗದ್ಯೊನಿಂ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ | 
ವಾಹೆನತ್ವ ಮನುಪ್ರಾಪೊ ಗಣಾಧೀಶತ್ವಮನ್ವಗಾತ್‌ | 
ಟೀ || Q9 ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಶಿಲಾದಮುನಿಗೆ 
ವರವಂಕೊಟ್ಟು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದಮೇಲೆ s NY, ci, ವ್ರತವ 

& Y) ನಂದೀಕ್ಕ ರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಳ್ಳ ಅನಾದಿ ವೃಸೆಭೇತ್ವರನೇ ತಿವಾಜ್ಞೆ 

ಯಿಂದಾ ಆ ಮಾಡಿಗೆ ಕುಮಾರನಾದನು ಆ ನಂದೀಶ್ವರ ಎಂಟಿ 

: “ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನಾಗಿ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಗತ್ವಾರಣನಾದಂಥ" ಸುಖಪ್ರದ 

|. ನಾದಂಥ ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ ಆತನಿಗೆವಾಹನವಾಗಿರೋಣವನ್ನೂ 
| ಪ್ರಮಥಗಣಾಧ್ಭ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದನು. 
ಕೆನಚಿತ್ಕಾರಣೆನಾದ್ಯ ತ್ವದ್ಗರೃಂಸಮುಪಸ್ಥಿ ತಃ | 
ಗರ್ಭಸ್ಸಿತೊಪಿಬಾಲೋಯೆಂ ಯೋಗೀ ಯೋಗೈ edd ds 
ಟೇ || ನ ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ಈವಾಗ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾರ 

'ಣದಿಂದ ನಿನ್ನ ವ್ರತಪರಿಪಾಲನಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಗರ್ಭಸ್ಥ ಲವಂ ಹೂಂದಿ 

E- TER eds )ಿಂಗಯೋಗವುಳ್ಳ ವನಾದ ಈ ಬಾಲಕನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 

U ಕುವಾಥಾವನಾದಾಗ್ಯೂ ಶಿವಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ತಾತ್ಪರ್ಯವುಳ್ಳ ವನು. 

NE ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತವೃತ್ತಂ. 

ಇ ಕಾಂತೆತಾನಕೆ ಗರ್ಭನಾಮನಿ ಗುಹಾಮಧ್ಯೆತುನಂದೀಶ್ವರ॥ | 
ಪ್ರಾಣಾಸಾನಯ:ಗಂನಿಉಧ್ಯ ನಿವಸತ ದೈ ,ಶ್ವರಂತೆಜಸಂ | 
ಆಧಾರಾದಿಸಮಸ್ತ ಚಕ್ರೆನಿಚೆಯಂ ನೀತ್ರೊರ್ವ೯ ಮತ್ತು ಜ್ವಲಂ | 

D o ಯಶ್ಚಸ್ರೆ ಮತಿಮಾತ್ಮನಶ್ಚ ಸತತಂ ಧ್ಯಾಯೆನ್ನ barded Il 

E. m is We || ose Susi ಕೇಳು ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ. 

ಗರ್ಭವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನುಳ್ಳ D ಗವಿಯನಡುವೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ನಂದೀ 


L:  ಶ್ವರನಾದೊಡೆ ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನೂ ಅಪಾನವಾಯುವನ್ನೂ ನಿಲ್ಲಿಸುವಂ. 
È CC-0. Sei ard Math Collection. Digitized by iol 






CA 


Se 3 ಮ್ಹಾದ್ಗಾ ಟೆ ಬಿನ 


| ಗ ೮ 


D : ಅಥ ಬಸವೇಶ ರಾವತರಣ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಕಃ ಚತುರ್ಥಾದ್ಯಾಯಃ 


ಧಾರಸ್ವಾಧಿನ್ಮಾನ ಮೊದಲಾದ: ಸಮಸ್ತ ಚಕ್ರಂಗಳನ್ನೂ ' 
ದಾಂಟಿ, ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಂಥಾ ಶಿವ ಸಂಬಂಧಿ 
ಯಾದ ದಿವ್ಯಕಳೆಯನ್ನು ನಿರಂತರವೂ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನಾಗಿ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ 


ಕುಮಾರಸ್ಕಾ ಮಿಯು ಬೋಧಿಸಿದನು. 

ಓಂ ಇತಿಶ್ರಿ "ಬಸನಪುರಾಣೆ ಸ್ವರೂಪಗ್ಗ 1,0 ನಂದಿವ್ರತಯು | 

LA ಮಾದಾಂಬಾ ಗರ್ಭಮಹಿಮಾ' ಭಿನಣ೯ನಂ ನಾಮ | 
3 ಓತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


———@"@c ss 


ಪಾ M 


ಮಾದಾಂಬಾ ಸಂಗಮೆಶಾನಂ ಸೈ ್ವಪುರೋಭಾಗಸಂಸ್ಕಿ ತಂ | 
ಹರ್ಷಸೆಂಫುಲ್ಲ ಹೈದಯಾಸ್ವನ್ನೆ ತಂಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ I 


ae || Se Bid S, ge ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿ: 
ipy ಸಂಗಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಕುರಿತು ದ ವಿಕಸಿತವಾದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ cde ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


89 2009 ಮಹಾಭಾಗ ಯೆನೆತ್ಸಂಪರಿಭಾಸಿತಂ | 
= ಇದಾನೀಂತೊತ್ತು ನಿಚಾ ಮಿ ಯೊಗಮಾಹಾತ್ಮ ಇಮುತ್ತಮಂ | 


ಜೀ [| -ಮಹ್ಮಶ್ನ ರ ಸಂಪನ್ಮ ನಾದ 26 ಔೀವನೆ ನೀನು ಯಾವಾ 


È ತನ್ನು, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ jog ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಿವಯೋ 
Br 75 ಮಹಿಮೆಯನ್ನು, ಕೇಳಿಬೀಕೆಂಬದಾಗಿ en ad 3 393.3, ದ್ದೇನೆ. 


ಕೃಪಯಾ ನಡಸಿ ಿಸಾಂರಹಸ್ಕೆಂ ಸವಿತೆಷಕೆಂ | 


28 E 


Q 4 
ಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಬೇಕೆಂಬುವದರಲ್ಲಿ ಇಟಿ ನು ಎಂಬದಾಗಿ ಪರ | 
| edi ರನು, 5 ದಂಡಿಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದವಿಸ್ತಾ "ರವನ್ನು ಅಗಸ ಸಷ f 





| ಟೀ || ಎಲೈ ದೇವನೆ ಸಕಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪ್ಯವಾದ ಯೋಗ 3 
co ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿಶೇಷದೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವಹಾಗೆ ಹೇಳು ಎಂಬದಾಗಿ 3 


eps "Collection. ua by SERIO 
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. ಸೆಂಗೆಮೆಶೊಹಮಧುನಾ ತವಸನ್ನಿಹಿತೊಭವಂ | 
deo $599 ಯೊಗೆ ಮಾಹಾತ್ಮ *0ಶ್ರುಜುತ್ವಂವರವರ್ಣಿಸಿ Il 


ಟೀ || ಎಲೇ ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ನಾನು ಸಂಗಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಗುರು 
ಮೂರ್ತಿಯು. ಸಗ ನಿನ್ನ ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು Rorà, 'ಬಂದವನಾ 
* ds, ಪ ನಂದೀಶ್ವ ರನ - ಶಿವಯೋಗದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು dedi, 
; È ನೀನು ಕೇಳು. 
| 'ಮೂಲಾಧಾರಾ ಭಿಧಂಚಶ್ರಂ ಚತುರ್ದಳ ಮುದೀರಿತಂ | 
ಸ್ವಾಧಿಸಾ  ನಾಭಿಧಂಚಕ್ಟ o Doria, odd a voR.30 |. 

us, ಂತುಮಣಿ ಪೊರಾಖ್ಯಂ ನಾಭಿಸ್ಥಂದಶಸತ್ರ vo | 

ಅನಾಹತಾಭಿಧಂಟಿಕ್ರಂದ್ವಾ ದಶಾರಂ ಹ ದಿಸ್ಥಿ ತಂ Il 

ಆಜಾ o da ಕ್ರೆಂಭ್ರುವೊರ ಧ್ಯ ದ್ವಿದಳಂಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 

sio d obama. ನೆ ಸಹಸಾ ಪ್ರಿರಂತುತಿಷ್ಮೆ 3| - 

Rasa, da, ತಂಚೆಂದ್ರ ಮಂಡಲೆ ಸರಿಶೊಭಿತೆಂ | 

ನೆರಾರೊಸಿ 2 cms ಮೂಲಾಧಾರೆ ಚತುರ್ದೇಳೆ |. ' 4 

Bede ade ro | 

ಸ್ವಾಧಿಸ್ಠಾನೆ ಮಕಾರೊಸ್ತಿ ಗುರುಲಿಂಗೆಸ್ಕೆವಾಚೆಕೆಃ | 

ಜಲತತ್ವಸ್ಥ i dada, soda, ವರಾನನೆ 

ಶಿಕಾರೊಮಣಿಪೂರಸಿ, ಶಿವಲಿಂಗಸ್ಕ್ಯ ವಾಚಕಃ || 

ತೇಜಸ್ತತ್ವಾತ್ವಿಕಸ್ಟಾ Qd ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | 

ಅನಾಹತೇಶುವಾಕಾರಶ್ಚರಲಿಂಗಸ್ಯವಾಚೆಕಃ | 

ವಾಯುತತ್ನ ಮಯಸಾ YT UE 3 8 ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | 

md ತುಯಕಾಕೊಸಿ, zi moda ಚವಾಚಕಃ | 

ಆಕಾಶತತ್ತ್ಯ ಮಿಶ್ಯೆವ Jarida: ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಆಜ್ಞಾ ಚಕ್ರೆತ್ರ ಯೀಕೂಪಕ ಪ ea 3 TE T 
dr ಮಹಾನಾನ್ನೊ ಮನಸ್ತತ್ವಸ್ವರೊಸಭ್ಯೃತ್‌ | 









ee || ಎಲೇ ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ಮೂಲಾಧಾರವೆಂಬ ಅಭಿಧಾನ 
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i | ವುಳ್ಳ ಜಕ್ರವು ನಾಲ್ಕು ದಳವುಳ್ಳ ದೈಂದು .ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು, ಸ್ವಾಧಿ : 
B € Csa ವೆಂಬ ಚಕ್ರವು ioris ನದದ್ದಿರುವಂಥಾದ್ದಾ ಗಿ Si ದಳಗಳನ್ನು. 








E e MO RISORSE | 

NS : 
Su a tu ಹೆಸರುಳ್ಳ wu) ನಾಭಿಸ್ಥಾ ings 
E. SEPA ದಳವನ್ನು ಕೃದ್ಧು. E ಹೆಸರುಳ್ಳ ಚಕ್ರವು ' 
ES ಹೃದಯಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿರುವದಾಗಿ d, DA) ದಳಗಳನ್ನು ಳ್ಳ ದ್ದು "ಹದಿನ 
5 ರಳಗಳುಳ್ಳಿ ವಿಶುದ್ಧಿಯೆಂಬ ಹಕ L3 ಕಂತದೇತದಲ್ಲಿರುವದ್ದದು adan 


«UN 





uec | ERN ತು ಆಜಾ ಕ್ರ ವಾದಕೆ ಭ್ರೂಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಬರಡು ದಳವುಳ್ಳ ' 
1 Bom ನುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. ಆಜ್ಞಾ ಚಕ್ರದ ಮೇಲೆ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ' 
'ಯಸಳುಳ್ಳ ತಾವ ಸಹಸ್ರದಳಕಮಲದೊಳಗೆ ತೋರುವ 
aL ; thor hero ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೋಭಿಸುವಾಹಾ ಚಿತ 3, ಭೆಯು ತೋರುತ್ತಿರು ' 
“Lea ವದು. ಮಹಾಜಾ ಫಿ ನಿಯಾದ ಎಲೇ Se oto ನಾಲ್ಕು m i 
: ಜಿ 2 EX ಮೂಲಾಧಾರವೆಂಬ dg 2,09 ನಕಾರಾಕ್ಟರವು ಇರುತ್ತಿದ್ದೆ. ಈ: 
| ನಕಾರವು ಆಚಾರಲಿಂಗನೆಂಬ ಹೆಸರಿಂದ ಭೂತನ! ಸೈ ರೂಪವಧರಿಸಿಕೊಂಡು | 
ಇದೆ. ಸ್ವಾ ದಿಷ್ಕಾನ we ಕ್ರದಲ್ಲಿ ಗುರುಲಿಂಗದ`ವಾಜ್ಯರೂಪವಾದ ಮಕಾ . 
ರವು nois à, ರೂಪವೆಂದು " ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು, ಮಣಿಪೂರಕ ಶ್ರದಲ್ಲಿ 
| ತಿವಲಿಂಗವಾಷ್ಯರೂಪವಾದ ಶಿಕಾರವು ಆಗಿ ರೂಪವಾಗಿ ಇದೆ. ಈ ಅರ್ಥ 
HQ. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅನಾಹತ ಹಕ್ರದಲ್ಲಿ ಜಂಗಮಲಿಂಗವಾಚಕವಾದ | 
^: .* ವಾಕಾರವು ವಾಯುತತ್ವಸ್ನರೂಪವೆಂದು ವಿದಾ ಸಂಸರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
, ವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. “ತುದಿ ಯೆಂಬ wg "T ್ರಿಸಾದಲಿಂಗವಾಜ 
| weed ಯಕಾರಪ SIRO ಆಕಾತತತ್ತ ವೆಂದು ಆಗಮಂಗಳಿಂದ AAC 
- ತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆಜ್ಞಾ ಚಕ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬ a A ವೇದ 
| A, ರೂಪವಾದ ಅಕಾರೋಕಾಂಮಕಾಂಸ್ಸ ರೂಪವಾದ ಪ್ರಣವನು ಮನ 
ಸ್ಮ PF ರೂಪವಂಧರಿಸಿಕೊ d, OR) ಇರುತ್ತದೆ. 
ಪಂಚಾಕ he 8 ಪ್ರಜವೇನಷಡಕ್ಟ ರಃ 
ಟೀ [| ಈ ಪಂಚಾಕ್ಷರಿಯೆಂಬ ಮುಹಾಮಂತ ತ್ರವು ಪ್ರಣವದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಷಡಕ ಕರವುಳ್ಳ omo. 
: ಸ್ಪಾಜ್ಞ eum ಹ ತ್ರಲಯಂಯಯುಃ | 
ತದಾಸ್ತಿ ತತ್ರಮಾದಾಂಬ ಸಾಕಾಷ್ಠಾಖ್ಯಾಪರಾಕಳಾ | 
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E ಟೀ T 39 ಮಾದಾಂಬಿಯೇ ಪ್ರಾಜ್ಞ ತೈಜಸ. ವಿಶ ರುಗಳ 
BAR ಯಾವ ಕಳೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ "ನಾಶವನ್ನು "EHE 
ಆವಾಗ ಆ ಚಿತ್ಯಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾನ್ಮಾಯಂಬ ನಾಮವನ್ನು ಳ್ಳ ಕಳೆ ಜನಿಸು 
| EC 3, ದೆ. ಆ ಕಳೆಯು ಪರಾಯೆ am ಸಂಜ್ಞೆ ಯನ್ನು i 2j oU 9 0). 
1H ದೇಹಸ ನಾಸಾರಂಥ್ರೇದ್ವೆ ಈಡಾಫಿಂಗಳ ಜ್ಞ. S Il 
ತಯೊನಿ೯ಇರೋಧನೆಸ್ರಾಣೊ ಹ್ಯಾಜ್ಹಾ ಚಕ್ಚ ಂಭಿನತ್ಯ | 
ಟೇ || ಎಲೇ ಮಾದಾಂಬೆಯೇ "ಶರೀರದ ಮೂಗಿನ dog rid 
ರಡು ಈಡೆ ಸಿಂಗಳೆಯೆಂಬ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಳ್ಳವುು ಆ ಈಡಾಪಿಂಗಳೆಗ 
ಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾ ಇಮಾರುತನು' ಆಜ್ಞಾ ಚಕ್ರವನ್ನು ಭೇದಿಸು 
3 à ಹನಲ್ಲವೆ ? 
ತಸ್ಮಿನ್ಹಿಭೆದಿತೆಪ್ಟಾಣ x xod. ಮಾರ್ಗಮಾಸ್ಲಿತಃ | 
ಸುಷುಮ್ನಾ ಮಾಗ್ಗಗೆಪ್ರಾಣೆ ಭುಜಂಗೀಬೊಧ್ಯತಿಸ್ಟಯಂ | 
ಟೀ || ಆಜ್ಞಾಚಕ್ರವು ಭೇದಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಪ್ರಾಣಮಾರು. 
 ತೆನು ಸುಷುಮ್ನಾ ನಾಡೀ ಮಾರ್ಗವನೈದಿಸಲ್ಪಡುವನಾಗುವನು. ಪ್ರಾಣ 
ಮಾರುತನು ಸುನುಮ್ಮ್ನ ನಾಡೀ ಮಾರ್ಗವನ್ನೊಂದಲಾಗಿ ಊರ್ದ್ದ್ವಕುಂ 
ಡಲಿಯು ತಾನು ಎಚ್ಚ ಸು ದೆ. 
ಆಧಾರಸ್ಕೋರ್ಜ್ವಭಾಗೇತು ಸಾ ) QAD ನಾದಧಸ್ಥಿ ತಾಂ | 
ಭಿನತ್ತಿವೈಧಸಗ್ರಂಥಿಂ ಕ್ರಿರಾವೃತ್ತಾಂಮಹತ್ತರಾಂ | 
" ಬೀ || ಎಲ್ಲೆ ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ಆಧಾರಕ್ಕೆ ಮೇಲಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
|- ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾ ನಜಕ್ರದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕಾಜು ಮೂರುಸುತ್ತಾಗಿರು 
È si ವಂಥಾ ಅಧಿಕತರವಾದ ಭ ಬ್ರಹ್ಮಗ್ಗೆ ಗ್ರಂಥಿ 5,0383, ಊರ್ಧ್ವಕುಂಡಲಿ 
ಯು ಭೇದಿಸುತ್ತಿಹುದು. | | 
ಮಣಿಪೂರೊರ್ಧ್ವಭಾಗೇತು ದ್ವಾದಶಾರಾದಧಸ್ಥಿತಾಂ | 
ವಿಷ್ಣು ಗ್ರಂಥಿಂಭಿನತ್ಯಾಶುಸ್ಚಯಂಕುಂಡಲಿನೀಪರಾ || 
ಟೀ || ಮಣಿಪೂರಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಮೇಲಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅನಾಹತಜಕ್ರ 
OMS ಸೆಳಗಿರುವಂಥಾ ಎಷ್ಟು ಗ್ರಂಥಿಯನ್ನು ಕೀಘ್ರವಾಗಿ TORO CD 
[—— gà, ಅನಾಹತನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಕುಂಡಲಿಯು ತಾನು ಭೇದಿಸುವದು. 
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ನಿಶುದ್ಧ ೈಸ್ಕೋಧ್ಸಳಭಾಗೇತು ಆಜ್ಞಾ ಚಕ್ರಂಸುಶೋಭನಂ | 
'ತಡಂತರಸ್ಕಾವಿಮಲಾ ರುದ TIT Il 
Be | ವಿಶುದ್ಧ ಜಕ 25$, eg, ೯ಭಾಗದಲ್ಲಿ ee ETA 
ತೋಧನವಾಗಿರುವದು. ಆ-ಐರಡು ಚಕ್ರ ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ | ನಿರ್ಮಲ” ni 
ವಾದ ರುದ DU pe ಊರ್ಧ್ವಕುಂಡಲಿಯು ಬೆಳ್ಳ f 
'ಗುವದು. 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆಕ್ರಾದ್ವಿನಿಷ್ಕ )ಮ್ಮ ಸೆಹೆಸ್ರಾ dA ತಂಪರಂ | 
ಚೆಂದ್ರಬಿಂಬಂಸೆನಾಸಾದ್ಯ ug, LA ರುಷಹಾಯತೆ | 
Be || ಆ ದ್ವಿದಳ ಚಕ್ರ ದಜಿಸೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದು ಸಾವಿರ 
5 ದಳವನ್ನು ಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮ ರಂದ್ರಸ್ಥಳದ ಜಕ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರಮಂಡಲವನೈದಿ 
iE CSA ಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಳ್ಳ ಊರ್ದ್ವಕುಂಡಲಿಯು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗು 
ತ್ತಾಯಿಯ, | 
- ಸ್ಥವೆಸ್ಕಾಭಾವಿಕೀ ಶಕಿ ಶ್ರಿ ವಾಹೈಮವತೀಪರಾ | 
ಚೆಂಡೆ POSTERS ಶಿನೆನ್ನಿವನುಹಾತ್ಮ ನಾ | 
ಯದಾಯ್ತುಕ್ತಾ ಬೆವೆತ್ಸ ೈರೈಂತದಾಸರ್ವ ೦ deas. | 
: ನಾಸ್ತಿಕಿಂಚಿಲ್ಲಿವಾನ್ಯಜ್ಞಗೆಕ್ಸಾ ವರಜಂಗಮಂ | 
Be || ಆ ORA ODE me ಸ್ನಾಭಾವಿಕೀಶಕ್ತಿ ಎಂದು ಶಿವೆ ಎಂದು 
ಹೈಮವತಿ ಎಂದು ಪರಕೆ ಎಂದು 'ಹಂದ್ರಮಂಡಲ ಮಧ್ಯಸ್ಥೆ ಎಂದು ' 
ನಾಮಗಳುಳ್ಳದ್ವಾಗಿ ಯಾವಾಗ ಮಹಾಪ್ರರುಷನಾದ ಸದಾಶಿವನೊಡನೆ A 
 ಫೊಡುವಂಥಾದ್ದಾ ) ಗಿರುವಜೋ ಆವಾಗ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಕಳೆಗುಂದಿ — 
ರುವದು. ಸದಾಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ಚರಾಚರ ಸ್ವರೂಪವಾದ. | 
ಜಗತ್ತು a ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲವು: A 
ಸರ್ವಂವಿಲಯ ಮಾಸ್ತೊತಿ ದ ೈಶ್ಯಮಾನಂ ana do |. 
ನಜಾನಾತಿ ತದಾಯೊಗೀ ಕಾರ್ಯಂ ವಾಕಾರ್ಯಮೆವವಾ | 
ಟೇ || ಎಲೇ ನ S t ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತು ನಾಶನಂ ಹೊಂದಿದಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿವಯೋಗಿಯ ಮಾಡಬೇಕು. ' 
ಮಾಡಬಾರದೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯದವನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 
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ಬಾಲಸ್ತ ಮೈಷಗರ್ಭಸ್ಸೊ ಪೈ ವಂಯೊಗಸರೊಭವತ್‌ | 
i ಸಂಬೊಧೆಯಾಮ್ಮ ಹೆಂದೇನಿ ಗರ್ಭಸ್ಥ odi ಪುತ್ರಕಂ | ' 
ಟೀ'|| ಎಲೇ ಮಾದಾಂಜಿಯೇ ನನ್ನ DE DADI ನಂದಿಕೇ 
ಶ್ವರನು ಬಾಲಕನಾದಾಗ್ಯೂ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ತತ್ಸರನಾ 
Tm ನೆ ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಪ್ರತ್ರನನ್ನು ತಿಳುಹುತ್ತೇನೆ. 
| ವಿವಮುಕ್ತೆ ಸ್ಪಂಗಮೆಶಃ ಸ್ಪೆಯಂಸಾಂಬಸ್ತಿರೊದಧೆ | 
ಸ್ವೈಪ್ನಾದುತ್ಥಾಯೆಸಾದೇವೀನಾದಾಂಬಾಹೃಷ [ಮಾನಸಾ | 
ಬಂಧೂನಾಂಸ್ಟಪ್ನ ವೃ ತಾ ಶಿಂತಮುವಾಚಾಳೆಷತೆಸ್ತ ,90| 
me ll ಎಲೈ ಅಗಸ ನ್ಹೃನೇ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾದಾಂಬೆಗೆ ಸ್ವ 
- a9 ಅಂಬಿಕಾಸಹಿತನಾದ ಸಂಗಮೇಶ್ವರನು ತಾನು ona, A SE 
., ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ತರುವಾಯ ಆ ಮಾಬಾಂಬೆಯು ಸಂತುಷ್ಟ 
Ha  ಹೃದಯಳಾಗಿ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತು ತಾನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಕೇಳದ 
' ಈ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನು ಸಮಗ್ರ ವಾಗಿ ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 






E ಶೆ ತ್ರಿತ್ವಾತೆಬಾಂಧವಾಸ್ಸ d. ರೆ ELA ಮಾತ ೈಕುಲೊದ್ಭವಾಃ | 
E : 'ಹೆರ್ಷಸಂಘಲ್ಲ ಹೃದಯಾಸ್ಸಾ di ಸಾಧ್ವಿತಿಚಾಬ್ರುವ೯ | 

fe ಟೀ [| ಎಲ್ಫೆ eria, gle ಆ ಮಾದಾಂಜಿಯ dod ತಾಯಿಗಳ 
E | ಶುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ | ವರಾಗಿ ಲೇಸುಲೇಸೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 
da, ತುಮ್ಮುದಿತಾಃ ೆಚಿತ್ಕೆ «ಚಿತ್ಸಂಜಗುರಾದರಾತ* | 
| E. x ಫಾಟಿಸಂತಾಡನಂಚಕ್ರು mo cote 188 | 


ue I 
ST: 


m E Me] ಎಲ್ಫೆ ಅಗಸ್ತ್ಯನೇ ಕೆಲವರು-ಸಂತೋಷದಿಂದ ನರ್ತನವಂ 


A ಕೆಲವರು ಹರ್ಷದಿಂದ ನಕ್ಕರು. 


E | ಏವಂಸಂಬೊಧ್ಯ ಮಾದಾಂಬಾಂ ಸಂಗಮೇಶಃ ಕೃಪಾಕರಃ | 
|. d 3 ರ್ಭ್ಗಂಸನುನುಸ್ರಾಪ್ಯ ನಂಧಿನಂಸಮಜೋಧಯತ್‌ Il 
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ಕುರಿತು ಹೇಳಿ ಈಕೆಯ ಗನ್ನು | E | 


ರನನು, ಬೋಧಿಸಿದನು. | 
(P ಅಲ್ಲಿ ಯೋಗಾರೂಢನಾದ ನಂದೀಕೇಶ್ವರನನ್ನು E 


^  ಭೊಭೊನಂದಿನ್ಯ! ಹಾಭಾಗ dad dod, duo. oj» | M 
eu ಪ್ರ ಸ್ತ ಒಎಂಮಯಾಘೊರೈ ೦ ತಿಮಥ್ಥಂಗರ್ಭಮಾಗತಃ Il 
ಲಾದೆ ಯೋಗಮಾರ್ಗವಶಂಗತಃ | 


DAS, 3 zs KZA ಸ is 
qoo, ಹ ರ adi | 


ಯದರ್ಥಂತ್ರ ೦ಮಯಾದಿಷ್ಯ a d d 3,0 DI, ತೊಸಿಕಿಂ | 
ಆತೊನಿಷ NI ಸಹಸಾಕಾರ್ಯ o ಸಾಧಯಸಾಧಯ | 


E > S | ಎಕ್ಕಿ ನಂದೀಶ್ವ ರನೇ ಮಹಾಜ್ಞಾಾ ನಿಯಾಗಿಯೂ ಜಗತ್ತಿ | 
E d ಸಕಲ ಜನರಿಂದ ನಮಸ್ಯ 'ರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯೊಗ್ಯವಾದ m eo 
LEE COSA ನನ್ನಿ oQ eue, ಹಿಸಲ್ಪ ti, Ey 

ER un ಪ್ರೊ ಮಾದಾಂಬಾಗರ್ಭವನ್ನು ಯಾತಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದು Sag osae | | 

EL ಅದನ್ನು ಮಕಿತು 'ಯೋಗಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ವಶನಾಗಿ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಜವನ್ನು' | 

E ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ d) ಧ್ಯಾನಿಸಿಕೊಂಡು' ಮೂರು. | 

EU ವರ್ಷವನ್ನು ಕಳೆದು ಮೊದಲು ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಯಾನಕಾರ್ಯಕ್ಯಾಗಿ | | 

uf Ps  ಫರೂಪನಂತೆಗೆರುಕೆನಂಡೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನು ಮರತೆಯೋ ? ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ i, 

| E. d E ನಿರ್ನಹಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಗರ್ಭದೇತದಿಂದ ಹೊರಟು ಜಾಗ್ರ ತೆಯಿಂದ. 

ಮುಂದಣ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹು. 

ಸಂಗೆಮೆತೆನ್ನೈವನುಕ್ತೊ ನಂದಿಕೆಶೊನುಹಾನುತಿಃ | 

ಬುದ್ಧಿಂಚಕ್ರೆ ವಿನಿರ್ಗಂತುಂಮಾದಾಂಬಾಂ ಗರ್ಭ್ಗದೇಶತಃ | 3 
1° ಟೇ ಎಲೈ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮುನಿಯೇ ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಂಗಮೇಶ್ವರ" 

EN ನಿಂದ aero, ti, ಮೆಹಾಬುದ್ಧಿ ಸಂಪನ್ನನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವೆ ಹು 

ಸ .  ಮಾವಾಂಟಿಯ ಗರ್ಭಪ್ರದೇಶದ ದಿಕೆಯಿಂದ omisso 
- ಉದ್ಯುತ್ತನಾದನು. | | 

LO ತತಃಪುಣ ಮುಹೂಕೇತು ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸಂಯುತೆ | 


^ ' 'ಮಾನಸ್ಸಿ dg, Tas 3i ಮೆಷಸ್ಸೆ ಚ pe I MEE 
: ಬ 0. Janganfvad! Math C Sector? Digitized by eGangotri 4 
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Sora dui dd) g, ಕಟಕಸ್ಕೆ ಬೃಹಸ್ಪತ್‌ | 

ಶತಾಂಕೆರೊಹಿಜೇಸಂಸ್ಕೆ ಮತರಸ್ಕೆ ಚಭೂಸುತ | 

ಶಿಶೊರಧ್ಧೋದೆಯೆಜಾತೆ ಲಗೆ ಓಕರ್ಕಟಿಸಂಜ್ಞಿ 3 | 

ಸಂಗಮೆಶಸ ಸೈದಾಶೂರ್ಣಮದ್ಳ 3.3 TESTE Il 
E. ಟೀ || ಎಲೈ eria, dt ಆ ನಂದೀಶ್ವರನು ಹೃತ್ಸಂಕಜದಿಂದ 
P ಬಹಿರ್ಗತವಾಗುವ ಬುದ್ಧಿ ಯದೆಸೆಯಿಂದ ಪ್ರಣ್ಣಮುಹೂರ್ತವು ಸಮಸ್ತ 

B 9s. ಇದೊಡನೆ don ಮಾನರಾಶಿಯಲ್ಲಿ zz ಕ್ರನು ಮೇಷದಲ್ಲಿ. 
ಸೂರ್ಯನು, ತುಲಾರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಶನಿಯು ಕಟಕರಾತಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುವು 
. ಕೋಹಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಮಕರದಲ್ಲಿ ಅಂಗಾರಕನು ಇರಲಾಗಿ wig 
L^. ಲಗ್ನ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ಇರಲಾಗಿ ಶಿಶುರೂಸವಾದ ನಂದೀಶ್ವರನು ಆಕೆಯ 
| E Da 2 Cora, ಂಶರ್ಗತನಾಗಿರ್ದು ಉದಯವಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗ 
| _. ಮೇಶ್ವರನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಒಬ್ಬರಿಗೂ ಕಾಣಿಸದೆ kil ಪುತ್ರ 
E. ನನ್ನು ಕುರಿತು ಬಂದನು. 

! qaasi 0333 dx — | 
ನಿಶ್ಚಿ್ಯಮಸ್ತಕೆಹಸ್ತಂತಸ್ಯಪದ್ಮ ಸಮಪ್ರಭಂ | 
ಟೀ || ಎಲೈ eria, ನೇ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಂಗಮೇಶ್ವರನು ತಾವ 

: ರೆಹೂವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಹಸ್ತವನ್ನು ಆ Fones, ರನ 
ಮಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಹಣೆಸುಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿ ಪಟ್ಟಿ ವನ್ನು, ಮಾಡಿದನು. 
LL. ತಮಃ ಪಟಲಮುತ್ಸಾರ್ಯ ತತ್ಕಾರಣ ಶರೀರಗಂ | 
E ಶೈನೀಂಕಳಾಂಸಮಾಕೃಷ್ಯಪರಾತ್ಸ ರತರಾಂಗುರು॥ Il 
iam ಟೀ || ಎಲ್ಳೆ ಅಗಸ R gie ಸಂಗಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಗುರುಸ್ತ್ವಾ 
II ಪುತ್ರನ ಕಾರಣಶರೀರಾಂತರ್ಗತವಾದ ಜೋ ded 
ಗೆಳ ಸಮೂಹವಂ ದಾಟಿಸಿ ಅತ್ಯ j ಧಿಕವಾದ ಶಿವಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಜಾ ನದ. 
ಕಳೆಯನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು. 
E ಶಿಶೋರ್ಭಾನೇನ ಸಂಯೊಜ್ಯಮನಸಾಯೋಜಯೆತ್ಸ್ವಯಂ | 


ಮನಸಾದೃಷ್ಟಿದೇಶಂತು ನೀತ್ವಾತಾಂ ಪರಮಾಂಕಳಾಂ | 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 











36 E 
pe e ಚಿಕ್ಕಳಿಯನ್ನು ತಿಕುವಿನ ಭಾವದೊಡಗೂಡಿಸಿ equi : 
Ah dono ಪರತಿವಮೂರ್ತಿಯು ಉತ್ಕೃಷ್ಠ ವಾದ ಆ ಚಿತ್ಯಳಿಯನ್ನು |. 
ಮನಸಿ ಇಂದ ನೇತ್ರಸ್ಥಾನವನೊಂದಿಸಿದನು. 
ಗು à ಡಧ್ವಶೋಧಿತಂಲಿಂಗಂ ಚಂದ್ರಕಾಂತಿಲಾಮಯೆಂ | | 
ಸೀತ್ವಾತತ್ರ ಕಳಾಂಸೂಕ್ಸ್ಸಾ x ಸನ್ನಿವೇಶ್ಯಕೃಪಾನಿಧಿಃ | È 
È Be || ಕರುಣೆಗೆ ನಿಕ್ಷೆ (ಪನಾದ ಸಂಗಮೇಶ್ವರನು REGNA p 
| || 79 J 
"ಫರಿತುಡ'ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟೆ ಚಂದ್ರ ಕಾಂತಶಿಲಾ pero. M 
- de dod) ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ RAT, 500 ಚಿತ್ಯಳೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಗಿ. 
ತೈವೀಂಪಂಚಾಕ್ಚರೀಂಪುಣ್ಮಾಂಪ್ರಜವೇನಸಮಕ್ಸಿತಾಂ | 
tagont STNE ಜಜಾಪಪರಮೇಶ್ವರಃ || ನ 
ಟೀ || heseddedd ಕೂಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಣ್ಯಸ್ವರೂಪವಾಥ 
ಶಿವಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಪಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಆ ಶಿಶುವಿನ wed. 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. AE 
| 33A ತೃಂಕದೇಶೇತುಚಕ್ರೈಲಿಂಗಸೈಧಾರಣಂ | 
ಕೃತ್ತ್ಯೈವಂಚಿನ್ಮಯಾಂದೀಕ್ಟಾಂ ಸರ್ಯಶಾಸ್ತ್ರೇಷುಗೋಫಿತಾಂ | E 
ಟೀ || ಆ ಮೇಲೆ ಸಂಗಮೇಶ್ವರನು ಆ ನಂದಿಕೇಶನ ಕಂಠಸ್ಕಾ 





5 ಇದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಲಿಂಗವನ್ನು ಫರಿಸಿ ಸಹಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 


Mi Ts su TF v aura - =“ ato "E ಗಾಳ 
ERI. a Ws ZO AR et T dh ತೊಗ Pu 
c Pa” | B = | Ta ni 1n 


ರುವ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪವಾದ ಶಿವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ: 
ಮಾಡಿದನು. 
ಬಾಳೆಂದುನಿಲಸನ್ಮೂಧಾಳ ಫಾಲಭಾಗಸ್ಮಲೋಚನಃ | 
ಕಾಸಾಯಕಂಥಾಸಂಛನ್ನ ದೀಪ್ಯಮಾನತನುಭ್ಭ೯ಶಂ || 
`ತಾಮ್ರಕುಂಡಲಸಂಶೊಭಿ ಕಣಐದ್ವಂದ್ವನಿರಾಜಿತಃ | 
- ಭಕವೇಷಧರಶ್ರೀನಾಕ್‌ ಸಂಗಮೇಶಃಪರಾತ್ವರ | 
''ಪಶ್ಯಂತೀಷುಚಕಾಂತಾಸು 'ಮಾದಾಂಬಾಮಾಹದೇಶಿಕೆಃ | 
| ಟೀ || ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ EUN 
- 3935902 
ಲಲಾಟಿಸ್ಟಳದಲ್ಲಿರುವ ನೇತ್ರವನ್ನುಳ್ಳ ದೃಢವಾಗಿ ಕಾಷಾಯವಿ್ಯ್ರ 


| Pa ; ಗಿಯೂ ಇರುವೆ 
ಮ ಯ ಜಯ | 
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- oec ವುಳ್ಳಂಥ, ತಾಮ್ರಮಯವಾದ ಕುಂಜಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸು 







Ev ಸಡ್ಡು Pe Tot ರ್ಯ ಸೆ ಸ ಂಪನ್ನ ನಾದಂಥ, ಸರ್ತೊ ei Jemen 
ಗುರು ಸ್ನ ಏಪನಾದಂಥ, ಸಂಗಮೇಶ್ವ ರನು ಆ ಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ 
NS ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಮಾಡಾಂಜಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿ 
E E" ಏನೆಂದರೆ :— 
ಆಯಿಭದ್ರೆಮಹಾಭಾಗೆ ಶಿಶೊರಸ್ಯಮಹಾಮತೆಃ | 
ನಕೆದಾಸಿಪಯೋದೇಹಿ ಳಿಂಗನೂರ್ತೇರನರ್ಪೀತಂ | 
ಎಲೌ ಮಂಗಳ ರೂಪಿಯಾಗಿಯೂ, ಪತಿವ್ರತಾ ಶಿರೋಮಣಿ 
i i A ಊಹಾಪೊಹಾದಿನ್ಯಾಪಾ ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರೃವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳಂಥ, ಪ್ರ 
ಗ ಮಗುವಿಗೆ ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ದೀಕ್ಷಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ 
| ಫರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಶಿವಲಿಂಗಳ್ಕೋಸುಗ ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಡದೆ ಇರುವ ಸ್ಮನ್ಯವನ್ನು 
| "ಕೊಡಬೇಡ, "" ರುಡ್ರೀಣಾತ್ತ ಮಶ್ನಂ ತಿರುದ್ರೇಣಸೀತಂ ಪಿಬಂತಿರುದ್ರೇ 
| 2 ಣಾಫಾ)ತಂಜಿಘ)ಂತಿ da G9, ui ಣಾಃಪ್ರಶಾಂತಮನಸಾನಿದ್ವಾಂ 
| US ಸೊನಿರ್ಮಾ ಲ್ಕಮೇವಭಕ್ಷ್‌ SRO ನಿರಾ s ಮೇವನಿಷೇವಂತೆನಿರ್ಕಾ ಲ್ಯುಮೇ 
|. ವಾಶ್ನೀಯಾತ್‌ | ಭುಂಜೀಯಾದ್ರು ದ್ರಭುಕ್ತಾನ್ನಂ ರುದ್ರಪೀತಂಜಲಂ 
E ಬೇಲ್‌ | ಕುದ್ರಾಘಾ)ತಂಸದಾಜಿಫ್ರ ದಿತಾ ಕಟ ್ರ್ರತಿ॥ | ಅರ್ಪ 
S ಯಿತಾ ನಿಜೆಲಿಂಗೆ ಪತ್ರಪುಸ್ಪುಂಘಲಂಜಲಂ || ಅನ್ನಾ ದೃಂಸರ್ವಭೋ 


ದರಿಂದ ಲಿಂಗಾನರ್ಸಿತವಾದ ಯಾವ ವಸ್ಮುವಾದರೂ DAR ಬ್ರಾಹ್ಮ 
, teon ಗ್ರಾಹ್ಯವಲ್ಲದ ಕ ಕಾರಣ ತೆದ್ವ _)ತಸಾಲನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ಮನ್ಯವನ್ನು 
Eo ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಅನಂತರ SONDA ನ್ರೊಡುವಂತೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ 
ನೆಂದು ತಾತ್ಬರ್ಯಾರ್ಯ... 


ವಿಶ ೈಂವಸತಿಯತ್ಕೆ )ತದ್ವ ಸತ್ಯ 3; ಮಹೇಶ್ವರಃ | 


ತಮೈವಬಾಲಕಶ್ಕಿ JINE pets ಯಕರ್ಕಭಿಃ | 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


a Jd ಎರಡು ಕಿನಿಗಳಿಂದ ಮೆರೆಯುವಂಥ, ಶಿವಯೋಗಿಯ iiio 


ಯಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ಜಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ್ಯೂ, 


Aa P) ಸೀಕುರ್ಯಾ Gy 9,3398, ós|| " ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರ ಮಾಣಗಳಿರುವ ' 
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^ 


ರತಃ 

ಆದ್ಯಸ್ಯಚೆನಕಾರಸ್ಯ ಹ್ಯಭೇದೆನಬಕಾ | È 
ನಿಷೋಯಂಬಾಲಕಶ್ಶಮಾಕ” ಬಸವೇಶ್ವರನಾಮಧೃತ್‌ | 
ಪರಾತೆ ರತರೆಲಿಂಗೆಯೇವಸಂತಿಮಹೇಶ್ವರಾ॥ | 
riu d seg ಸ್ವಯಂಭಕ್ತಾ ಟೆನಾಯಂಬಸನೆಶ್ವರಃ I 
ಗತರ ಕತ್ತೆವಾಧಾಶೊ ಕಿತದರ್ಥದ್ವೆಯೆಂಸ್ಕಿ ತಂ | 

durs `-ಯೆವಸಂತಿಚದುಜಳನಾಃ || 
ಮಹತ omadust A E ಯೆ ೦ 
sog ಗಂಧಕೆಸದಾಬಾಲೊ 23,07 033,0: | 
ಹಂಸಾಗಂಧನಶಬ್ಜೆ ನ ಪ್ರೊಚ್ಛತೆನರವರ್ಣಿನಿ Il 
ಸರ್ವದಾತನಬಾಲೋಯೆಂ ಬಸನೇಶಇತೀರ್ಯತೆ | 


m | ಟ್ರೀ [| ಸ್ಕಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮ ಕವಾದೀಪ್ರಪಂಜವು ಯಾವ udi 
| ವನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತದೋ ಅಂಥಾ ಪರಶಿವನ ಹೃದಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸದ್ಗುಣಸಂಸನ್ನನಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನು, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, DEA 
ನಿಂದಲೂ, ಕಾರ್ಯದಿಂದಲೂ, ವಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಬಸವ ಎಂಬು 
ವಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಇರತಕ್ಕ ವಕಾರಕ್ಕೆ ಅಭೇದವಾಗಿ ಬಕಾರವು ಬಂದಿರುವ 
ದರಿಂದ ಈ ಬಾಲಕನು ಬಸವನೆಂಬ ನಾಮಧೇಯವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. + 
ಲೀಯೆತೆಗನ್ಯತೆಯೆತ್ರ ಜಗೆದೇತಚ್ಚರಾಚರಂ | | 
ತೇಸೆದಂಲಿಂಗನಿತ್ಯಾಹುರಾಗ ನಾರ್ಥವಿಶಾರದಾಃ Il 
ಎಂಬ ವಚನದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವಾದ ಅಥವಾ ಲೀನಮರ್ಥಂಗಮಯತಿ-ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಗೆ 
ಳಿಂದ ಗೋಚರವಾಗದಿರುವ ಪರತತ್ವವನ್ನು ತೋರಿಸುವದೆಂಬ 'ಉತ್ಸತ್ತಿ 
"ಯಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ ಸಕ್ಫೊತ್ತಮವಾದ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಮಥರು, 1 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೋ ಆವರನ್ನು. ಈ ಪುತ್ರನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೊಂದು 
| ತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಸಂತಿ ಲಿಂಗೆ ಇತಿವಸಾ$ ಗಣಾಃ ರ್ತಾವಾತಿಗಚ್ಚತಿ | 
: do ed Aon ಬಸವನೆಂಬ ಅಭಿಧಾನವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ವಾಧಾತು. 
p 'ವಿಗೆಗತ್ಯಕ್ಸಕತ್ವ ವಿರುವದರಿಂದ ಈ : ಎಡರು exi rie ಬಸವ: ಐಂಬ È 
ನಾಮದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ವಾಗತಿಗಂಧನಯೊಃ ಎಂದು ವಾಧಾತುವಿಗೆ' 


ಗಂಧನ ಅಂದರೆ ಹಿಂಸೆ ಎಂಬಕ್ಕವಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರಾರಬ್ಧ. ಸಂಚಿತ 
: CC-0. Jangamwadi Math Colléction. Digitized by eGangotri 
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E 39 t 
ಅಗಾಮಿರೂಪಗಳಾದ ಕರ್ಮ ಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಜನನ 
Sq Sosa de ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಯದಾಜರ ಶ್ಲ ವದಾಕಾಶಂ 
E 38 i osi, STE 8 ತದಾಕಿವಮವಿಜ್ಞಾ ಯ ದುಟಖಸ್ಯಾಂತೊಧವಿ 
2” ಎಂಬುವದು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರ ನಾಣಗಳು ಪರಸ್ಸಹಸ್ರವಿದ್ಧಾಗ್ಳ್ಯೂ 
O ಯೋಚಿಸದೆ ಮತಾಂತರ ಪ್ರವಿಷ್ಟ್ರರಾಗಿ, ಶಿವನನ್ನೂ ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನೂ, 
j- ga ರುದ್ರಾಕ್ಷ ವಂಗದ ಶಿವ dgr, ದೂಪಿಸುತ್ತಿರುವ 
pO  ಯಾವ್ಯದುರ್ಜನರು ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೋ ಅಂಥವರನ್ನು ಜಗತ್ಪಾಲನಶೀಲ 
|" ನಾದ ಈ ಬಾಲಕನು, | ಶಿವನಿಂದಾಕರಂದೃಷ್ಟ್ವಾ 4ಘೌಾತಯೆದಥವಾಶ 
| ಪೆತ್‌ ಸ್ಥಾನಂವಾತತ್ಸರಿತ್ಯಜ್ನ UT DET. ಪೊಬ್ಬವೆತ್‌ '" ಎಂಬ ವಚಾ 
ನಾನುಸಾರವಾಗಿ 33 rose, ನೆ. ಆದಕಾರಣ ಎಲೌ ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ 
FOA, ಮಗನು ವಸಂತಿ ಸಂಸಾರ BERO ತಿವಸಾಃ ದುಷಾ 3 ತಾ 
ವಾತಿಗಂಧಕಇತಿ ಬಸವಃ ಎಂಬ Is ತೃತ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ, ಬಸವ 


ನೆಂದು ಕರೆಯಲ 2,329, Ñ. 

ಕೂಡಲೀಸಂಗೆಮೇಶೊಹಂ ಮಾದಾಂಬೆನರನರ್ಲಿನಿ | 

ಕಪ್ಪಡೀಸಂಗಮೆಶಾಖ್ಯಪಟ್ಟಿಣೆಸಿವಸಾಮ್ಯಹಂ | 

ಮತ್ತುತ್ರೊಯಂ ಮಹಾಭಾಗೆ ರೋಕಸಾಲನತತ್ಪರಃ | 
. ಶಿವಭಕಿ ಪರೊನಿತೃಂತನಪುತ್ರತ್ವಮಾಪಸಃ | 

ತಸ್ಮಾದೆನಂಮಹಾಭಾಗೆ ದಿದೃಕ್ಟುರಹಮಾಗತಃ || E 

ಗುರುರೂಪಧರೊಹ್ಮತ್ರ ಸರ್ವಕಾಲೆವಸಾಮ zo || 
ಟೇ || ಎಲೌ. ಸುಹರಿತ್ರಳಾದ ಮಾದಾಂಬೆಯೇ ನಾನು ಕೂಡ 
ಲೀಸಂಗಮನಾಧನು. ಕಪ್ಪಡಿಸಂಗಮ ಬಿಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸು ತ್ತೇನೆ. ಶಿವಭಕ್ಕಿಧುರಂಧರನಾದ ಈ ಶಿಶುವು ನನ್ನ ಮಗನು. 
ಬೌದ್ದ, ಚಾರ್ವಾಕ, ಲೋಕಾಯತಿಕಾದಿ ದುರ್ಮತಗಳು ಭೂಲೋಕ 
fi ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ ತೈವಮತ ಪ್ರಚಾರವು ಕಡಿಮೆಯಾದ್ದರಿಂದ, ಆ ದುರ್ಮತ 
T ಗಳನ್ನೆ eo ಖಂಡಿಸಿ, ವೀರಶೈವಮತವನ್ನು FRA, ಭೂಲೋಕವನ್ನು 
E EAN ಸುವಡಳ್ಳೊ (ಸ್ವರ ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
E pem "di Jarod, ಯಿಂದ ಬಂದೆನು. 'ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ asd 
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ಗುರುರೂಪನನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಈತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಣ 


ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 
ಕಲಿಸ P ಪ್ಯಸಹಸಾ ಸಂಗಮೆಶಸ್ತಿ, ಕೊಡೆ T 


E ತತ್ರಾರಿಷ್ಟಗೃ p Lor ವನಿತಾಃ ಪಂಶಜೆಕ್ಟಣಾಃ | 
, ಅನೊ ಸೃಮಂಟರೆನೊಹಾ ದ್ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟಚೆತಸಃ | 
. ಟೀ॥ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಂಗಮೇಶ ರನು ಮಾದಾಂಬೆಯನ್ನು | 
dios ನಿರೂಪಿಸಿ, = ಗ್ರತೆಯಲ್ಲಿ ina ಅಗ ಸ Î 
೪ o ಶಾಗೃಹದೊಳಗಿದ್ದ ಕಮಲದಳ ಸದೃಶವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯಕೆ | 
' - go, ey ಶ್ರ ರ್ಯೃಭರಿತವಾದ: ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ. ಬಿರಗುಗೊಂಡು ಮುಂದೆ. 
Her ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಾಂಡ: ಏನಂದರೆ :— 
ತೆ | E tario uo ; 
x 1° Bege g ಪುರುಷಾಸ್ಸರ್ವೆ ನನಿಶಂತಿಕದಾಚನ | 
ಕಥಂನಾಂತರ್ದಧೆಕೂರ್ಣ ಮಾಶ್ಚ ರ್ಗ ಭಮಿವಭಾತಿನ॥ | 
.  ಮಾದಾಂಬಾನುಗ ಗ್ರೆಹಾರ್ಥಾಯೆ 'ಕಿನಃಕಿಂಸಮುಪಾಗತ | 
| ಟೀ | ಈಗ, ಈ ಹೆರಿಗೆಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದವನು ಯಾರು! 
ಹ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಪುರುಷರೂ, ಎಂದಿಗೂ ಹೆರಿಗೆಯ ಮನೆಗೆ 
i ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹ್ಯಾಗೆ ಅದೃತ್ಯನಾದನು. ನಮಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತೆ. ಭಕ್ತಿಗೆ ನಿಧಿಯಾದ ಮಾದಾಂಬೆಯ ವಿಶ್ವಾ ಸಕ್ಕ ಮ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಈಕೆಯನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ತ್ರಿಭುವನೇಶ್ವರನಾದ ನಂಗೆ : 
S RE ಪರಶಿವನೇ ಏನಾದರೂ ಬಂದಿದ ನೊ. | 
| ಲಿಂಗಧಾರಣಮೆತದ್ದಿ ಗರ್ಭಸ್ಥ ಸ್ಕತಿಶೊಕಥಂ | 
ನದೃಷ್ಟೃಂನಶ್ಚು ್ರತಂಪೂರ್ವಂ ಮಹತ್ಯಸ್ಮಿನ್ಮಹೀತಲೆ | 
:  ಕೊಕೇಮಿಶಿವೊಜಾತಾ ಸ್ಸ ida | 
ಶೆಷಾಂನಾಸ್ತ್ರೀದೈಶಂರೂಪಂ ಸವ೯ನೆತ್ರಾವಕುಂಠಕಂ | | 
ಟೀ || ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀರಫ್ಯಿವಮತಸ್ಮರ ಶಿಶುಗಳಿಗೆ ಗರ್ಭ ದಿಂದೀಜಿಗೆ | 
.- ಹೊರಟಮೇಶೆ, ಲಿಂಗಧಾರಣವೆಂಬುವದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ದವೇ ಸರಿ, ಈ ಶಿಶುವಿಗೆ | 
| Q H 
p ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಲಿಂಗಧಾರಣವಾಗಿದೆಯಲ್ಲಾ; ಈ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ | 
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ಜಗತಿ ತ್ಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಕ್ಕ ಳು ಬ್ರಾ d) t9, 2, 3,05, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ, 
ಎಂಬ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ EE ಸರಿಯಾದ ರೂಪಾದಿಗುಣಗಳುಳ ೈವುಗ 
N ಹುಟು 33 ನೋಡತಕ್ಕವರ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು - ಮುಚ್ಚಿ ಸುನಸ್ಸು 
E ಅತಿಶಯವುಳ್ಳ ಇಂಥಾಸೌಂದರ್ಯವು ಆ ಶಿಶುಗಳಿಗೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
e ಪ್ರಸರಂತಿನನೇತ್ರಾಣಿ ಬಾಲಸ್ಯತನುನೀಕ್ಸ ಣೆ | 

| ಯಥಾನಿದಾಘಮಧ್ಯಾಹ್ನೆ ಭಾನುಬಿಂಬಂಮಹೊಬ್ಜಲಂ Il 
ನಶಕ್ಕಮಾಕ್ಲಿ ತುಂತದ್ವದ್ದಾಲೆೊನಪ್ರೆ ಕ್ಲಿ ತುಂಕ್ಸಮಃ | 
ಕಜ ್‌್‌ Podda, ರಃ | 
ಸರ್ವಕೋಕ್ಕೆಕಕರ್ತಾಯಂ dazi ನಸಂಶಯಃ || 






' ‘ip, 
q^ 

E... 

m 
è 


; | dep ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ . ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲವನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾಗೆ 
1. ಆಗುವದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ” ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗುವ 
| Bg. ಆದಕಾರಣ, ಅಮಾನುಸಮಾದ ಈತನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
3 ದರೆ ಮಾದಾಂಬೆಯ mere QU Dodi, ಭೂಮ್ಯಾದಿಸಮಸ್ತ ಲೋಕ 
“ಗಳಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರ; ತಿರೋಭಾವ, -ಅನುಗ್ರಹಗಳಂ ಮಾಡು 


— ಮಿದಂ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಸಕಲಲೋಕ 
S M ಚಿಳೆಗುವಂಥ. ಬ್ರ ಹ್ಮ ವಿಷು à» A ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ 
' ಪೂಜಿಗೊಳ್ಳು Sog, ಅಪ SIE ಸಟ ಬಗ್ಗ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣ ಮಣಿ 
à 5 ಸರಂಡನಾದಂಥ, ಪರಶಿವನೇ ಪುತ್ರರೂಪದಿಂದ A ON. ನೆಂದು 
.  ತಿಳಿಯಬರುತ್ತೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇನು ? 

E E ಅಥವಾಷಣ್ಮು,. ಖಸ್ಸೊ ಯಂ ಶಾರಕಾಸುರಮಾರಕಃ | 

| E : | | 8 | orta. Qa ನ್‌ ಮಧ್ಯೆಶಶ್ಚಿನ್ಮ! ನ್ಮಹತ್ತರಃ | 

 ಸೆಂಜಾತಃಪುತ್ರ ರೂಸೆಣ ಮಾದಾಂಬಾಯಾನುನುಗ್ರಹಾತ್‌ | 


t w^ 
E. 

uc E 
TW Sa 
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ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನೋಡಿಲ್ಲ, ಮತ್ತು ne ಕೇಳಿಲ್ಲ. È 


e [| ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಈ ಮಗುವಿನ ಶರೀರವನ್ನು" 
- ನೋಡುವದರಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು TE ಸ್ರಸರಿಸುವದಿಲ್ಲ ಬೇಸಿಕೆಯಕಾಲದ ಮಧ್ಯಾ 


i ಪದರದ ಸ ಪ್ರಭುವಾದಂಥ, ಭಕ್ತವತ್ತ ಶ್ರಲನಾದಂಥ, $$ ತಸ್ಕುಭಾಸಾಸರ್ವ | 





pucr See de » » CA 
PN dct | È 
NC. ತಗಳ. "e ೮ Eu] 
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Pao 
* JM deo ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಲು, ಶಿವನುಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಾಗಿ ನಿಮ್ಮ e 


| dddtdorb ಕೇಳುವಲ್ಲಿ. ನೀನು ಸಕಲ ಪ್ರ ಪಂಜಕ್ಕೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಕ್ಕ. 
E ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಕೃಪೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟಿ ತೆ ನೀನೀ 3 
ನಮಗೆ ತಂದೆಯಾಗಿದ್ದೀ ನಾವೆಲ್ಲರು ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳು. ಆದ್ಧರಿಂದ ಜೀಕೆ. E 
a E. ARA ಮಕ್ಕಳು ಆಗಕೂಡದಿಂದುವರವನ್ನ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ ವರ್ತ dw. b 
zu ನವನ್ನು CIE DIF RSI ಕೇಳೆ ಜಗದೀಶನಂಕುರಿತು ತಪ ಕನು | 
ಮಾಡಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಪರತಿವಾಿಂದ, ದೇವಾಸುರರೊಳಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ | 
ತನಗೆ ಮರಣ ಸಂಭವಿಸದಂತೆಯೂ, ಮರಣವುಂಬಾಗಬೇಕಾದರೆ ಪಾಕ 
ತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನನೀರ್ಯೊತ್ಪನ್ನ ನ್ನನಾದ ಏಳುದಿವಸದ ವಯಸ್ಸಿನ: ಪುತ್ರನಿಂದ" 
i ಆಗಬಹುದೆಂತಲೂ, ರಮಪಣೆದುಕೊಂಡು ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ನಾನಾವಿಧ. 
$ ವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರಲು, ಪಾರ ಸತಿಯ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಈಶ rg 

ರನ್ನು ಅಭಿಮುಖನನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಂ ಶ್ರೀಃ | 
E sen 'ಕಪೋತನಕ್ತಿ ಯ ರೂಪಿನಿಂದ ಶಿವನಮುಂದೆ `ಸುಳಿದ ಅಗ್ನಿಯ: 
.. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ತನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಲು, ಅದನ್ನು ಸೈರಿಸಲತಕ್ಕು. 
ad - ನಾದ en oh. ERR ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ. ಆ ವೀರ್ಯ ವನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿ' 
E ಅಲ್ಲಿಯೇಜಿಕೆದು;' ಯೂದ ನೋಡಲ್ಲ ಟು ಆಕೆಯ . 
SIM ಸೈನ್ಯ ಪಾನವಂಮಾಡಿ, ಹುಟ್ಟಿದ ಏಳನೇ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸೇನಾಧಿಪತ್ಯವಂ | 
E ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಜು ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ P 
1 ಅವನಸಂಗಡ "ಯುದ್ದ ಗೈದು, ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ತಾಳಲಾರದೆ, | 
[gono ಯಂಹೊೊಕ್ಕ ಆತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ನೊಂದು, ದೇವತೆಗಳಿ : | 
ಗೆಲ್ಲಾ ಸೌಖ್ಯವಂಕೊಟ್ಟಿ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ, ತಿವಕುಮಾರನಾದ ಷಣ್ಮು. | 
da Zan ಯಾವಕಾರಣದಿಂದರೋ ಹಟ್ಟಿ ರಬಹುದು ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಯದಾ | $ È 
. ಯದಾಹಿಪ್ಸಿವಸ್ಯ ಹಾನಿರ್ಧವತಿಭೂತರಿ ||| ತದಾತದಾವತಾರೋಯಂ | 
- ಗಣೇಶಸ್ಯಮಹೀತಲೇ [| ಎಂಬ ವಚನದಿಂದ ಶೈವಮತರಕ್ಷ ಣಾರ್ಶ | 
od ವಾಗಿ, ones. ರ, ಮೊದಲಾದ ಪ ಪ್ರಮಥರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ | ಯಾವನೋ" 
T E C ೦೦೨, Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri E i 
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cM ನಾದವನು, ಮಾದಾಂಬೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಗ DER, ಟ್ಟು ಪುತ್ರರೂಸಿ 
ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ರಬಹುದು. 

DE. ಕಾನಿನೀಷುಪರಸ್ಸ do | 

ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯೆ ಸಂಪನ್ನಾ' ಸುಂದಕ್ಕೆಕಾಬ್ರ ವೀತ್ರ w || ಔ 

ಕನಾಪಿಹೆತುನಾನಂದೀ ಮಾದಾಂಬಾಯಸ್ಸು ತೊಭ್ಯವತ್‌ | 

ನೊಚೇದ್ದರ್ಭಸ್ಸಿತಸ್ಮಾಸ್ಯ ಕಥಂಲಿಂಗೆಧೃತಿರ್ಭವೆತ್‌ | | 

ಟೀ || ಈ ಪೂರ್ವೊಕ್ತಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸೂತಿಕಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ 

 ದೈಪ್ರೀಯರು, ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು, ಅವರೆ 
* den ಸ ಸಕಲಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದ' ಕೂಡಿದ ಒಬ್ಬ ಸ್ರ್ರೀಯು-ಎಲೌ ಸತಿ 
-— ಯರಾ ಯಾವಕಾರಣದಿಂದಲೋ ನಂದಿಕೇಶ್ವ Une ಮಾದಾಂಬಿಗೆ ಪುತ್ರ 
^ ನಾಗಿ ಹುಟಿ ರುವನು ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿಶುವಿಗೆ Dorigo 
E ರಣೆಯು ಹ್ಯಾ ಗಾದೀತು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 
| ಶ್ರುಶ್ವೈ 432,5, 893 DD, ಜಗ್ಮುಸ್ಸ್ಪಸ್ಪಗೃಹಂಪ್ರತಿ | 

spo SALTA, ದೆಂಸತೀಹರ್ಷನಾಸತುಃ Il 

ಟೀ | ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸಮಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆಶ್ಚರ್ಯಾವಿ 

ಸ್ಟಮಾನಸರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಂ ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದರು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾದಾಂಬೆ ಮಾದಿರಾಜ ಎಂಬ ದಂಪತಿಗಳು ಪರಮಸಂ. 
5 ತೋಷವನ್ನು ಹೂಂದಿದರು. 
E. ದೀಪಾನರಿಷ್ಟ ಭವನಾಂತರಭಾಗಸಂಸ್ಕ್ಯಾ೯” ಭಾಸಾಶಿಶೊರತು 
ಸ ಲಯಾಹೈತರಶ್ಮಿ ಪುಂಜಾ೯” | ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆಭಾಜಇನಸಾಸಿಶಿನಿಷ್ಟ 
| PE ದೃಷ್ಟಾ ಟ್ರತಿವಿಸ್ಮಯಮವಾಪಮುದಾಜನಿತ್ರೀ | 
i ಟೀ || ಆ ತಾಯಿಯಾದ ಮಾದಾಂಬೆಯು ರಾತ್ರೀಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ 
EC ಮಗುವಿನ ಅಸದೃತವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಲ 9, ಕೆರಿಣ. 
 ಠಾತಿಯುಳ್ಳವುಗಳಾದ ಕಾರಣ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾರ ಜು ಕಾಂತಿ 
E. en ಉರಿಯುವ ಸೂತಿಕಾಗೃಹೆದ ದೀಪಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
i : ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆತ್ಚ ರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಅಂದರೆ ದೀಪಗಳಿಗೆ 
E- ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ci vos XR ಪ್ರಸಿದ್ಧವೇ ; ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮಾ 
e CC-0. mcm Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ದಾಂಬೆಯ ಸೂತಿಕಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿದ್ದ ದೀಪಗಳ ಪ್ರಕಾಶವು epo | 
ತವಾದ ಬಸವೇಶ್ವರನ ತೇಜಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ "ಶಿಡಗಿಜೋಗಿ ಸೂರ್ಯನಮುಂಜಿ ಹ ' È 
- ದದೀವಿಗೆಯಂತೆ “Lorena ದ್ವರಿಂದ ET ನೋಡಿ, 23 ; 
AN ಎಂಥಾ” ಮಹಾಪ್ರರುಷನೋ ವಿಂಬುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ 3 : 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಇಂಥಾ ಮಹಾತ್ಮನು ನನಗೆ ಮಗನಾದನಲ್ಲಾ au | 
uus ಯದಿಂದ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದಳೆಂದು sois. E 


ಇತಿ ಬಸವೇಶ್ವ ರಪ್ರಾ ದುರ್ಭಾವೊನಾಮ ಜತುರ್ಥಾ 
ನ ಧ್ಯಾಯ ಸಮಾಪ್ತಃ 





ಅಥ ಕರ್ಮನಿರಸನಪ್ರುತಿಪಾದಕ ಪಂಚಮಾಧ್ಯಾಯ 
ಪಾ ್ರಿರಂಭಃ. 
'ಸಡಾನನನಚರು ತ್ಕಾ ಭಕ್ತಾ ;ಕುಂಭೋದ್ಭ ಪೊಮುನಿಃ T 
- ಪ್ರಣನು ್ಯದಂಡವದ್ಭೂ ಮೌಷಣ್ಮು ಖಂಪುನರಬ್ಬ! ನೀತ್‌ || s 
| ಟೀ || ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯಯಷಿಯು ಷಣ್ಮುಖನಿಂದ ಹೇಳ E. 
' ಟ್ಟೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ es ಉರಸಾಶಿರಸಾಚೈವ ಮನ 8 
EDE) ದೃಯಾಗಿರಾ || ಪದ್ಧಾ ಸೊಂಕರಾಭ್ಯಾಂಕರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ d ಪ್ರಣಾನೋ 
(murem || ಬಿಂಬ ವಜನಪ್ರ ಕಾರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ "ee, oí | 
ವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತಿರಿಗಿ si, sud, ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. JE 
" ಭಿನೆಂನಂದೀಶ್ನ ಕೈರೊಜಾತಸ್ಸು ರಮೆ ಹಿಂಗುಳೀಪುರಿ | 
ಅಸ್ಯವೃತಾ 3 ಂತಮಾಖ್ಯಾ 5 ಭಗವನನ್ಯರುಣಾನಿಧೇ | 
ಟೀ || ಷಡು js d ಸಂಪನ್ನ ನಾದಂಥ, ದಯಾಸಮುದ್ರನಾ 1: 
"ದಂಥ ಕುಮಾರಸಾ 2, 90e, ಮನೋಹರವಾದ ಬಾಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ E 
LA ರನು ಈಫ ಪ್ರಕಾರ ಅವತರಿಸಿದನಷ್ಟೆ, ಈತನ ವೃತ್ತಾ ಂತವೇನು! E 
ನಾನು eed pod ನೆ. ನನ್ನ ore ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿರೂಸಿಸ | 
ಬೇಕೆಂದು ವಿಜ್ಞಾ ್ಲಪಿಸಿಕೊಂಡನು. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. D 
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FE. ಅಹೂಯಭಕ್ಕಾ೯- ಲಿಂಗಾಂಕಾ£" ned seg ಮಹಾಗಣಾ 
ಜಂಗೆಮಾನೇವತತ್ಕಾಲೆದೆಂಪತೀತೌವವಂದತು। | : 
| ಟೀ || ಆ ನಂದೀಶ ರನು ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಾಯಾಪತಿಗ 
ಳಾದ ಮಾದಾಂಬಾ ಪನ ಸರು, ಮಾಗಧ ವೀರಶೈವ ಮತ 
p ಭಕ್ತರನ್ನೂ, dise ರರನ್ನೊ, ಜಂಗಮರನ್ನೂ wc 
| ಅವರಿಗೆ Se, SER E 
ಹತ ಸಾಂ ds» ಸಪ್ರಕ್ನಾಳ್ಯತತ್ವದಂ | 
ಭಕ್ಕಹಸಾ )ರ್ಷೀತಂತೇಸಾಂಭೂತಿದಾಸವುಕಸ್ನ ರಂ || 
ಸಾದೋದ ಕಂ ಗೃಹೀತ್ವಾತೌ ಗಣಾನಾಮೇವದಂಪತೀ |. 
Uo, V 0)359 ಶಿತೋರ್ಗಾತ್ಟ ತ್ರಂದದೌಭಸ್ಮ ವಿರೇಸತುಃ | 
| ಟೀ || ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಶ್ಯೇಕವಾಗಿ 
SA ಉಚಿತವಾದ ನೀಠಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅವರ ಚರಣಗಳಂ 'ತೊಳೆದು, 
| ' ವಿಭೂತಿಪ್ರದಾನವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತ ರ ಹಸ್ತದಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೀ 
i ಜಂಗಮಪಾದೋದಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ decas ದೇಹ: 
ನನ್ನು ತೊಳೆದು, ಭಸ್ಮ ವನ್ನು ಸರ್ವಾಂಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಧಾರಣಂಗೈದರು. 
ಭೇರ್ಯಾದಿವಾದೆ pads ದಿಗಂತಾಔ-ವ್ಯಾನಶೆತದಾ | 
ದಿವ ್ಯಂಬಸನನಾಮಾಖ್ಯಂ du di “risor odo | k 
ಟೇ || ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 'ಭೇರೀಮೃ ದಂಗಾದಿ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಯು, ದಶ 
. ದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿ ರಲು, ಮಾಹೇಶ್ವ ರರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಆ ಶಿಶು 
Eon. ಮನೋಹರವಾದ ಬಸವೇಶ್ವರನೆಂಬ ನಾಮನ್ನು ಟ್ಟ ರು. 
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1 is ತಕೊಮಾಸದ್ಯಯೆಜಾಶೆ du ಭಸಸ್ರಭಾಯುತಃ | 
| odd otia e ಬಾಲಕ್ರೀಡಾಂಚಕಾರಸಃ | 
3 A &e [| ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಲು ಬಹಳ ತೇಜ 


DA ಸಯಾದ ಆ ಬಾಲಕನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಂ ಹೊಂದಿದ des ವನಾಗಿ 
' ಜಾಲಕೇಳಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು, 
| ಸ ಮುಸ್ಟಿಂಕೃತ್ಯಾಕರಯುಗಂಚೋರ್ಧ್ವಂಚಾಥಶ್ಶಚಿಕ್ಸಿಸೇತ್‌ | 


ಓಂಕಾರಸ್ಸ ವಳವೇದಾನಾಮಾದಾವಂಶೇಚದೀಯಕೆ | 
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È gne ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಉಕಾರದಿಂದ ವಿಷ್ಣು 2,939; ಮಕಾರದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರಣಗೆ 


O ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭನಿಸುವದಕ್ಕೋಸ್ಯರ, ಸಕಲ | ಜೇವತೆಗಳಿಂದಲಸಿ; 
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ತಸ [ಮಾತ್ರಾ ತ್ರಯಂಪ್ರೋಕ್ಸ o ಮುನಿಭಿಬ್ರ್ಬಹ್ಮೆವಾದಿಭಿಃ | 
ಅಕಾರಶ್ಚ ತಥೋಕಾರೊ ಮಕಾರೋಥತೃ ತೀಯಕ || 
ಆಕಾರೇಕೋಚ್ಯ ತೆಬ್ರಹ್ಮಾ ಉಕಾರೇಣೋಚ್ಛ ತೆಹೆರಿಃ | 
ಮಕಾರೇಣೋಚ್ಯೆ ತೆರುದ್ರಸ್ಸ ವ೯ಕಾರಣಕಾರಣಂ | 
ಸತ್ಯ ಠೋಕಸ್ಟ್ವ ಕಾರೇಣಹ್ಯು ಕಾರೇಣಮಹಾಮುನೆ | 
sesta (— Il 
ಮಕಾರೇಣತುರುದ್ರಸ್ಯ ಲೋಕ 1ಕೈೆಲಾಸಸಂಜ್ಯಕ॥ | 
ಕೋಕಾನಾನ. ಫಿಸರ್ವೆ (ಸಾಮ್ಯ 30 ಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡಖರ್ಪರಃ V 
ಖರ೯ರಸೊ tj, c tool td ಕೋಟಿಸೂರ್ಯ ಸಮಪ್ರಭಃ | . 
ಆರ್ಥಮಾತ್ರಾತ್ಮಿ' ಕೊಲೋಕಸ್ಸೊ (ಮಲೋಕಇತೀರಿತಃ | 
ಭೋಕ್ಕು ಕರಾ ಭೋರ್ಗಾ ಶಂಕಕೊಲೋಕಶಂಕರಃ | 
ತತ್ರಾಸೆ 1 ಬಹುಭಿರ್ದೇನೈರ್ಗೈ!ಕಲ್ಲಿ ತವಿಗ್ರಹೈಃ || 
Ee ಆನಯನ್ನಿ ವತಲ್ಲೊ erot, (ಡೆಯಾವಾಸಸೋರ್ಭಕ | 
ಬೀ ಆ ಬಾಲಕನು ಮುಷ್ಟಿ ಯಿಂಬಲಿದ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೂ ಕೆಳಕ್ಕೂ ಹಾರಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಣವವು ಯುಗಾದಿ ಸಕಲ ವೇದ 
ಗಳ ಮೊದಲಲ್ಲಿಯೂ ನೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತೆ. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ; 
" nvedxbáriv) ಆ ಪ್ರಣವಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರಾತ್ರಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


X $ 
ಅದ್ದು ಯಾವದಂದರೆ SU, ಉಕಾರ, ಮಕಾರಗಳೇ! ಆಕಾರದ 








ಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾದ ರುದ್ರನೂ, ಹೇಳಲ್ಲ ಡುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು 'ಅಕಾರದಿಂದ 
ಸತ್ಯ್ಯಲೋಕವೂ, ಉಕಾರದಿಂದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ವೈಕುಂಠಲೋಕವೂ ಮಕಾರದಿಂದ ಕೈಲಾಸವೆಂಬ.- ಹೆಸರುಳ್ಳ ರುದ್ರ | 
SAR ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿವು. .ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳ ಮೇಲ್ಗಡೆ ಬ್ರಹ್ಮ o 
"dd ಮುಚ್ಚಳವಿರುವದು,' ಅದರ ಮೇಲ್ಗಡೆ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರಿಗೆ RO 
ವಾದ ಪ್ರಶಾತವ್ರಳ್ಳೆ ಅರ್ಥಮಾಶ್ರಾರೂಪನಾದ ಸೋಮಲೋಕನು | 
'ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸರ್ವರಿಗೂ ಸುಖಂಕರನಾದ ಪರಶಿವನು, ಸಮಸ್ತ | 


T^: CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Nat. 






ಕ್ವ È 5s 47 
| | ಕಾಮರೂಿಗಳಾದ ಪ್ರಮಥರಿಂದಲೂ, ಕೂಡಿದವನಾಗಿ' vara, ನೆ. 
E ಲೋಕವನ್ನು ಶರುವವನ ಹಾಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


» 4 


ದಧೀಚಿನಾಗೌತಮೇನ ಯೆಶಸ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ |” 
ನಿಂದೆಯನ್ನಿ SEIN OTE ಬಾಲೊಲಾಲಾಂವ್ಯಚಿಕ್ಸಿ ಪತ್‌ | l 

| ಬೀ || ದಧೀಜಿಯಿಂದಲೂ, ಗೌತಮನಿಂದಲೂ, ಯಾವ ಬಾ 

| E 'ಹಾಧಮರು ಶಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೋ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ದೂಸಿಸುವವನ ಹಾಗೆ 

È - ಬಾಲಕನು ಜೊಲ್ಲನ್ನು ಹಾರಿಸಿದನು. 

E ಯೇಚಕರ್ಮೈಕನಿರತಾಃ ಹಿತ್ವಾಸಾಂಬಂಸದಾಶಿವಂ | 
ದೇವಾಂತರೇಷುಯೇಭಕಾ ಯೆತ್ರಿಪುಂಡ್ರನಿನರ್ಜ೯ತಾಃ | 
ಿಂಗಾನರ್ಸೀತನಸ್ತೊನಾಂಭೊೊಕ್ಲಾರೊಯೆದ್ವಿಜಾಧಮಾಃ | 
ಯೆಶಂಭುಸಾದಸೆಲಿಲಪ್ಪ ಸಾದಾನಾಂಚನಿಂದೆಕಾ | - 
ಶಿವಸ್ಯನಿಂದಕಾಯೆತುಶಿವಭಕ್ತೈಕನಿಂದಕಾಃ | 
ತೇಸಾಂಜನ್ಮಕಿಮೇತನ್ಸಿ ಜೀವನಂಕಾಕಜೀವನಂ Il 
ಏವಂಸಂಚಿಂತ್ಯಬಾಲೊಯಂ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವಕುಂಭಜ | 
ಪದೆಪದೆಸ್ಟೆಯಂಹಾಸಂ ಚಕಾರಾರ್ಭಕಸತ್ತಮಃ || 

ಟೀ || ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮರು ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆಸಕ್ತ 

ರಾಗಿ ಪಾರ್ವತೀಸಹಿತನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ದೇವರುಗಳಲ್ಲಿ 

-  ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೋ ಯಾರು ಭಸ್ಮ è ಪುಂಡ್ರ ರಹಿತರಾಗಿದ್ದಾ 

ಕೋ Such ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತ್ಯುಜಿಸಿದ್ಧಾ ರೋ NO 

' ಲಿಂಗಧಾರಣೆಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿವರಾಗಿ Dan, ಸ ಸಮರ್ಪಿಸದೆ ಪದಾರ್ಥ 

ಗಳನ್ನು : ಭುಂಜಿಸುತ್ತಾರೋ ಯಾರು ಪರಮೇಶ ಶರನ ಪಾದೋದಕ 

EB ಪ್ರಸಾದಗಳನ್ನು ದೂಷಿಸುತ್ತಾರೋ ಯಾರು ಶಿವನನ್ನೂ 'ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನೂ 

LJ ಥಿಂದಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರ ಜನ್ಮವು ಯಾತಕ್ಕೆ ? ek ಬದುಕುವಿ 

odo ಕಾಗೆಯ ಬದುಕುವಿಕೆಯ ಹಾಗಿದೆ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ಬಾಲ 

ಕನು ಯೋಚಿಸಿ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತೆ ಆ ಬಾಲಳನು . 

= ಚಾರಿಬಾರಿಗೂ ತಾನೇ ನಗುತ್ತಿದ್ದನು. ` 
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ma dae ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 
i; a 


l 7 ದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತ ನಾದಾಗ ಬಾಹ್ಯವ್ಯಾಪಾರಶೂತ್ಯನಾಗಿದ್ದು ತಾನು 


Sn ^ edendis ಸುರಿದವು. 


4 ug ಶ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನರಾಗಿಯೂ, eue hà v, ಆಧಿಭೌತಿಕ, prc È 
y Cu ತಾಪತ್ರ ಯದಿಂದ DADI, B, ವರಾಗಿಯೂ, ಇರುವನರೆ 2: 


48 
219130993 ALL ನಸ್ಕ ತೂಸ್ಲಿ "ಭಾವೇನೆಸಂಸ್ಸಿ d: 
ಶಿವಪ್ರ 'ಸಾದೆಲೀಲಾಯಾಂ ಮಗ್ನೆ ಸ್ಸನ್ನಿ ವಭಾಸತೆ I 53 
! Ye |l garden ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೌನವನ್ನು dh 1 
-" Wgoadid e ಬಾಲಕನು _ಶಿವಪ್ರ ಸಾದ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ ನಾಗಿ x 





" ಶಿನಾನಂದರಸಂಸಾಕ್ಸಾತ್ಕ ತ್ವಾಕರಗತಂಶಿಶುಃ | 
ಚಿಕ್ಸೇಪವದನೆಸ್ಟೀಯೆರುಚ್ಛಾಸಕ್ತಾ M Il | 
ಟೀ || ಶಿಶುರೂಪನಾದ ಬಸಪ (ಶ್ವರನು ಪ್ರ ತ್ಯುಕ್ಷವಾದ ಶಿವಾ 
ನಂದರಸವನ್ನು ಹಸ್ತ ಗತವನ್ನಾಗಿ ಡು Š "'ಕರಗತಾನಂದ 
- ಕಸಾಸ್ಟ್ರಾದನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೋ ಐಂಬ ಹಾಗೆ a ಕೈಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ,ಮಡೆಗಿಕೊಂಡನು. 
ಬಾಲಶಿ ) ವಪದಾಂಭೋಜಧ್ಯಾನಸಿಸ್ಕೊ ವಿಚೇಷ್ಟಿ ತಃ | 
ಮಡಾಗೆನುಸಕಾರ ಸ್ಕಚಿರಕಾರೊಗತೊಧುನಾ. | 


ಟೀ || ಬಾಲಕನಾದ ಬಸವೇಶ್ವರನ್ನು ಈಶ್ವರಚರಣಕಮಲಧ್ಯಾನೆ 


E £s T. ಉದ್ದೇತಿಸಿಕೊಂಡುಬಂದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಬಹಳಕಾಲವಾಯಿತು ಎಂಬ ಯೋಜ 
uu i 'ನೆಯಿಂದರೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಪದೇಪದೇ ಬೆಚ್ಚಿ ದನು. | 
hs E ಶಿನಸ್ಯಪರಮಾತ್ಮನ॥ | 
ಧದ್ಮನಾರೋದನಸ್ಯಾಸಾ  ನಂದಾಶ್ರೂಣಿನಿನಿರ್ಯಯುಃ || T 
Well ನರಮಾತ್ಮ ಸ್ಯ daz ಪನಾದ ಪರಶಿವನ ವಿಷಯವಾದ ಹಾಡ * 
ನ್ನು. ಸೇಳಿದಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಅಳುವಿಕೆಯೆಂಬ ನೆವದಿಂದ ಬಸವೇಶ್ವ ಶನಿಗೆ 


ಭವಬಾಧಾಸಮಾಕ್ರಾಂತ ದುಃಖೈಕಾಕ್ರಾಂತಚೆತಸಾಂ | 
ನಿರರಾಜಮಹಾಶೇಜಾ ದುಃಖಮಾಕುಲಯನ್ನಿವ | 


ಟೇ ||. ಜನನಮರಣಾತ್ಮ ಕವಾದ- ಸಂಸಾರದ ಉಪದ್ರ 3008 | 
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ಯಾದ ಬಸವೇಶ್ವ ರನು ಸೂರ ನಂತೆ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು, 
: ಉದ Pm sins! ಭೂಮೌಸೋರ್ಥಕಸತ್ತ ಮಃ | 
ಮಹೇಶ್ವ daga og, ನತಿಂಕರ್ತುಮಿನಾದರಾತ್‌ | 
E ಬೇ [| ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬಾಲಕನು. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪಾದಯು 
| A EE ಪ್ರೀತಿಯಣೆಸೆಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವಡಕ್ಕೋಸ್ಟ 
E  ರವೋ ವಿಂಬಂತೆ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಿದನು.* 
3 ಶಿವಭಕ್ತಿಂವ್ಯತೀತಾಂಸ des) ಪಯತಿಸರ೯ಥಾ | 
I; ಇತೀವಬಸವೇಶೋಯಂ ಚಕಾರೊನ್ನಮಿತಂಶಿರಃ | 
ಟೀ || ಬಿದ್ದುಹೋಗಿರುವ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂ 
ದಲೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತೆ ied ರನು ತನ್ನ “ತೆ 
ಯನ್ನು dj ವತ್ತಿ ದನು. 
ಏತಾಂಪದ್ಮಾಸನಾಸೀನ ನೃತ್ತಿಂಸವೊಳೀತ್ತನೋತ್ತಮಾಂ | 
ಅಭ್ಯಸನ್ನಿ VENIENS ಸಾಧನಾರ್ಥ ೦ಪ್ರಮೋದತಃ | 
ಬಸವೇಶಸ್ತುಬಾಳೋಯಂ ನ್ಯ aedi ಕೈಥಿನೀತಲೆ | 
" || ಯೋಗಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವದಕೊ PEG ' ಎಂಭತ್ತು 
| ನಾಲ್ಯಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮುಖ್ಯವಾದ ಪದ್ಮಾ ಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ 
- ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಾನೋ SS ಬಾಲಕನಾದ ಬಸವೇ 
D mm ಸಂತೋಷದಿಂದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
ದ್ವಿತೀಯಶಂಭುನ೯ಂದೀಶಸ್ತ್ವಹಮೇವನಚಾಸರಃ | 
ಇತೀವಗೆಮನಂಚಕ್ರೆ edis jS du di |” 
ಟೇ || ಎರಡನೇ ಶಿವನಾದ ನಂದೀಶ್ವರನು ನಾನೇ ಹೊರ್ತು 
B IST ಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾ ಕೋ NoN ಮಂಡಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಕೈಗಳಿಂದಲೂ, Bode 187090 ಮಾಡಿದನು, 
Nue ದನೆಂಬರ್ಥ) 
TERRE ರಾಚಾರೊ ರಾಶೀಭೂತಇವೋತ್ಸು, ಕಃ | 


ಬಸನೇಶೊಮಹಾಶೇಜಾ ರಸಾಯಾಮುತ್ನಿ 3% 3: | 
mc. 4 CC-0. zac pg Math Collectión. Digitized by 6080000 
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49 | de NU 
| ಡುಖಾಂಧಕಾ ಕಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಹಾಗೆ ಮಹಾತೇಜಸಿ 
ವೆ 





ರ್ಳ P er ತ್‌ M 
De - SL" e, 
-. 1 ತೆ ತ್‌ 7 
m. mo ೫” 3 ia) 
L LE RACINE "E Uy ro. gm 
ssi iL £ b r RP 
NL 2^ N > ^ x wm 
eta 50 c 


d 
HD: R 


| o Sid T esi ನಿಂಬಂತೆ Ba 
E obs, ನಾಗಿಯೂ ತೇಜಸ್ವಿ ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬಸವೇಶ ರನು. 


| 
A vm 


> SRO ಎದ್ದು Eod aon. E 
n i ಪೂರ್ವಮಾರ್ಗಾನುಸಾರೇಣ ಗಮನಂಕ್ರಿಯಶೆಮಯಾ | S 
2 E dodlar ad RE modd ಪಮಿತ 5 di | E 
ಟೀ || ನಾನು ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ddoly 3 


. 3, ನೊರು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತೆ ಸಂಪದುಕ್ತನಾದ ಆ ಬಾಲ È 
"Ba ag VA ಅತ್ತ ಲೂ ಪಾದನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. (ತಪ್ಪೆಜ್ಜಿ 4 
- obo 8, ) ನೆಂದರ್ಥ) 3 | 
ಶಿನಸ್ಮೆ ರಣಮಾತ್ರೇಣ a. ಲದಾ ಿಕ್ಕಪರೆಂಪರಾಂ | E 
ಜಾ 3 ಸೆಯನ್ನಿವರೋಕಾನಾಂನುಂದಂಮಂದಮುವಾಚೆಸಃ Il | 


ಬೇ Il ಈಶ ಶೈರಸ್ಮರಣ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಜಾರಿಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ತನ್ನೆ 
'ಮಾತುಗಳ de ಯನ್ನು ST ತಿಳಿಸುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಆ ಬಸ" 
E ರನು. ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಸಾದನ (Sodra, ತಾಡನ 
è ಜನಾಶ್ಮೈ jt ತಮಾಲೋಕೆಶಿವಭಕಿ ಪರಾಯಣಾಃ | 
|. ಇತಿ ಕೋಲಾಹಲಂಕುರ್ವಂಶ್ಚಕಾರೋಲ್ಲಲಯಾಮಿವ || 


p "Be [| ಲೋಕದೋಳ್‌ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳ ಜನರೇ" 
sa E ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದು ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು Se E ಎಂಬ | 







Saf 


1 | 


x 


E 
20 
4 
| 


EL ಒಂದೊಂದು ಸ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಕೂಗಿದನು. | 4 : 
i mW ಶಿ!ಡಾಸಮಯಏನಾಯಂಚಕಾರಶಿನಪೂಜನಂ | 1 
ABD ಮಾಡಿರಾಜೋಯಂ ದೃಷಾ i ತತಂಮುದಿತೋಭನತ್‌ | fi 


Nell ಈ ಬಸವೇಶ್ವರನು ಬಾಲ್ಯಕ್ಕೆ dd, ಆಟವನ್ನಾ ಡುವ | | 
E | ಕಾಲರಕ್ಲಿಯೇ ತಿವಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. - ತಂದೆಯಾದ ಮಾಡ 
ಜ್ನ  ಶಾಜನೂ ಕೂಡ ಪ್ರತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. 

ಸ esain ತತಃಕ್ಷ ಫ್ರೈಮೇಣಯಾತೇಷುವತ್ನ dcdibdatt ge] 
dons, ಪೈಪಂಚಮೆವರ್ಷೆ DISTA EET | 
| ಆಕ್ಟ ೆರಾಭ್ಯಸನಂತಾತಃ॥ ರ್‌ ಸಾದರಂ || 
xs 26. | CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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3 . Bell ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಗ ಆ ಬಾಲಕನಾದ ಬಸವೇಶ ಶ್ವರನಿಗೆ 
5 'ಮವಾಗಿ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯುತ್ತಿ doen SEES ರ 
E Eo ಮಾದಿರಾಜನು ಅಕ ಕ್ಲರಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 

EC ಸಂಸ್ರಾಸೆ ಶೈಜಾಷ್ಟ್ಯಮೆವರ್ನೆ RA o Qesards | 

dis) rasoi, ಕೊ ಂ ಹಿಂಗುಳೀಪುರವಾಸಿನಃ | 
ದೇಶಾಂತರಾಗತಾನನ್ಯಾ E ಸೆಮಾಸಗಾ ಶ್ರಾಮವಾಸಿನ॥ | 
ಆಹೂಯಬಾ ET] ರ್ವಾನ್ವೇದೆಶಾಸಾ ಠ್ರಾರ್ಥಪಾರಗ್ಗಾ- | 
ತೈಸ್ಸಾ ಕಂತುಸಭಾಮಧ್ಯೆ ಪ್ರೋವಾಚ ಮಧುರಂವಚಃ ||. 


Da, 


ಟೀ || ಎಂಟನೇವರ್ಷಬಏರಲು ಪಂಡಿತಸ ಪ್ರಮುಖನಾದ ಮಾದಿರಾ 

, ದೈಯ್ಯನು ಮಗನಾದ ಬಸವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಉಸನಯನಂಗೈಯ್ಯಲುದ್ಯುಕ್ತ 
3 Sen ಹಿಂಗುಳೀಪ ಟ್ರ ಣದಲ್ಲಿ So ಮತ್ತು ಬೇರೆದೇಶಗಳಿಂದ 
-- ಬಂದಿರುವ, ಸಮಾಪಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಸಕಲಶು, J 
ತಿಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ OU 10090 ವಿಲ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕರಿಸಿ 
` ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರನಂಗಡೆ ಮಧುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. (ಆದೇ 
P ನಂದರೆ) 
: ಪುತ್ರೊಮನಾಷ್ಟ ವರ್ಸೋಯಂ ಬಸವೇಶೊಮಹಾಮತಿಃ | 
! ಅತಸ್ತಸ್ಕೋಪನಯೆನಂ ಕಾರ್ಯಮದ್ಯದ್ವಿಜರ೯ಭಾಃ | 
m ವಿಮರ್ಶನೀಯಮಧುನಾಲಗ್ನಂಸಲ್ಲಕ್ಟ ಣಾನ್ವಿತಂ | 

ಟೀ || ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಸಂಪನ್ನ ನಾದಂಥ, ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಬಸವೇ 
ಶನು ಎಂಟುವರ್ಷದವನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಆದಕಾರಣ ad ಉಪನಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯ ರೇ ನೀವು ಈಗ ಆ ಕರ್ಮ 
E ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಶುಭಲಕ್ಷ್ಮಣಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಒಂದು 
Een ವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿರಿ. 
ತ್ರ x a3, ವಂಮಾದಿರಾಜಸ್ಯೆ ವಚಶು ಸತ್ತ್‌ ಸಗೌರವಂ | i 
ri o Jira 3, Bedo e oda | 


ಆಜಗಾಮಮಹಾಶೀಲಃ ಪೃಥುಕೊಬಸವೇಶ್ವರಃ | 
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INTE di ad ಮಾದಿರಾಜನ ಗೌರವದೊಡನೆ : "sd 
ಮಾತನ್ನು Ted ಸಮಸ್ತ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ತಮ್ಮ ತಮೊಳಗೆ ನವ 
SR | SIR ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ ಲಿರಲಾಗಿ ಬಹಳ ಸಜ್ಜ. $ ರಿತ್ರನಾದ neut" E 
a  ಬಸವೇಶ್ವ ರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. Er 
Exe ಆಗತ್ಯಃ ಪ್ರಾನಿಕಶತ್ನೂಣಳಂ ಮಾದಿರಾಜಾಂತಿಕೇಸ್ವಯಂ | T 

ಆಶೇಷವಿಶ್ರವಾಕ್ಕಾನಿ ಶ್ರುಶ್ವಾಪ್ರಾಹಾತಿಧೃಷ್ಟವತ್‌ | | 
= ಭೊಭೇೊಪಿತಸ್ತ ದಾಖ್ಯಾಹಿ 0435843 ನಿಚಿಂತ್ಯತೆ | 
“ಜ್‌ ಏನಮುಕ್ತ ಸ್ತು um ಸಿತಾವಚನಮಬ್ರ ನೀತ್‌ Il m 
ಟೀ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಬಸವೇಶ್ವರನು ತಾನು ತೀವ್ರವಾಗಿ. 3 
ಹ  ಮಾದಿರಾಜನ 'ಸಮಾಪ ಕ್ಕ ಬಂದು. en ಕೂಡಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ನೆ ಇರು 
per ಆಡುತ್ತಿದ್ದ i ಸೇಳಿ ಬಹಳ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಪೌ died È 
"E 2 ಹೇಳಿದನು. ಏನಂದರೆ adj ತಂದೆಯೇ ಈ ವಿಪ್ರರೊಡನೆ ಯಾವ” ಸಂಗತಿ 
deo ಯನ್ನು. "ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುತ್ತೀಯೋ ಅದನ್ನು ನನಿಗೆ ಹೇಳು ಈ 
Da ` Coi ಬಸವಕುಮಾರನಿಂದ ಕೇಳೆಲ್ಪ e, PREC ಮುಂದು 
dem Sed ಪ್ರ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉತ್ತ ತ್ರರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
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a aS ' ತಪೋಪನಯನಂಕರ್ತುಂ di, ಬಸವೇಶ್ವರ | ES. 


. 2" .! 
«os 


Se. pm ' ಏನಮುಕ್ತ ಸ್ತುಬಾರೋಯಂ sadon, ತೃಭಾಷತ | 


e ಟೀ Il SON ಬಸವೇತ್ತ ರನೇ ನಿನಗೆ ಉಪನಯನವನ್ನು ಮಾಡು 3 | 
E. Suda mo ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸದ ASTE ಬಾಲಕನಾದ ಬಸನೇಕ್ಯ ರನು | 


ಕೇಳಿ feda, 302b ಹೇಳಿದನು. | 
 ಕರ್ತೊಸಯನಂಕರಂ ತಾತ ನಾಂಗೀಕರೋನ್ಯುಹಂ | b 
Eur , ನೂನಂತಿನಸ್ವ ರೂಪೊಹಂ ನಜೀವಃಕರ ಸರಿತಃ I ಎತ p 
- DEI E ತಂದೆಯೇ ನಾನು, ಉಪನಯನ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವ 
= COC ರ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಶಿವರೂ dde ಆಗಿದೆ ನೆಂ 
ತ  ಕರ್ಮಭರಿತನಾದ ಜೀವನಾಗಿಲ್ಲ. ಇದುಸತ್ಯ, ಸ Bm 





x 

RENE i I ue 

des Exe,  ನಾನಯೋರಂತರಂಕಿಂಚಿದ್ದಿ ದೆ, doing ತಃ | 

Eee 'ಮಹಾಬ್ರಾ ಹ್ಮ [ನಿಸಶಾನಂ. ಪ ಸ್ರವದಂತಿ ಮುನೀಶ್ವರಾ॥ | L 
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o Bell ತತ್ವವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಕಿವಿಗೂ, aana, ಸ 
| ವಾದರೂ ಭೇದವಿರುವದಿಲ್ಲ, DAS eN ರಾದನರು ಈತ್ತರನನು 
' ಜ್ರಾಹ್ಮಣೊತ್ತ ಮನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಜತ 
E BS ಸಾಮವೇಡಸ್ಥಿ ತೊಮಂತ್ರ 'ಪ್ರಪದಾಖ್ಯೊಮಹತ್ತೆ, ರಃ 
4 ಶಿವಂಕರಂಶಿವಂಸಾಂಬ ಮುಪಕ್ರಮೈದಮಬ್ರವೀತ್‌ | 
3 ಟೇ || ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಪದನೆಂಬ ಅತ್ಯುತ್ಯುುಷ್ಟವಾದ 
Moi ಭಕ್ತಂಗೆ ಮಂಗಳಪ್ರದ ನಾದಂಥ ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾ 
E ದಂಥ ಶಂಕರನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಈ ವಕ್ಷ $ಮಾಣ ವಚನವನ್ನು 
i ಹೇಳಿತು. | 


ದೇವೇಷುಬ್ರಾಹ್ಮಣೊಸಿತ್ವಂ ಮನುಸ್ಯೆಷ್ವಹನಾಂತಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೊಬ್ರಾಹ್ಮಣಂಪುಣ್ಯ 'ಮುಸಧಾವೆನ್ನ ಚೆತರಂ |. 

| ಟೀ || ನೀನು, ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೊಳಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
1 ನಾಗಿದ್ದೀಯೆ, ನಾನು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ, 
4 ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪರಿಶುದ್ಧೆನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಲ್ಲದೆ 
[o ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಕೂಡದು. 

E ಆತಸ್ಮಮುಪಧಾವಾಮಿ ನಾನ್ಯದಿಚ್ಛಾಮಿದೈನತಂ | 

3 ಅತೋಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಮಾಶಸ್ಯ ಸ್ವತಸ್ಸಿ ದ್ವಂನಕರ್ಕಜಂ | 

E ಟೀ || ಆದಕಾರಣ ಮಹಾಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ. ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು 
i Si, ನೆ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದೇವರನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿ ಸುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಶಿವನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವು ಸಹಜಸಿದ್ಧವಾದದ್ದೇ ಹೊರ್ತು ಸಾಧಾರಣರಿಗೆ : 
; ಬಂದಂತೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಬಂದಿಲ್ಲ. | 

E. E. ಕಿಮಾತ್ಮನಶ್ಶುದ್ಧಿ ಕರಂ *ಿಂವಾದೇಹಸ್ಯ ಶುದ್ಧಿ ದಂ pis 

È: ed 33 ೇದಸಂಗಸ್ಯೆ ಶುದ್ಧಿಸ್ಸಾ USD S telae I | 

E. ಟೀ | ಈ ಉಪನಯನನು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಪಾರಿತುದ್ಧ as ಕೊಡು 
| N89? ಶರೀರಕ್ಕೆ DDA do ಕೊಡುವುದೊ ? ಆತ್ಮಕ್ಕೆ 
ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಅಂದರೆ ಕಮಲಪತ್ರಗತ ಜಲದಂತೆ ಜಗತ್ತಿ 
SA ಅಂಟಿಯ್ಯೂ ಅಂಟಿದಂತಿರುವ ಸಕಮ್ಲಾತ್ಮಸಿಗ್ಸೈ.ಶುದ್ದಿಯಂಬ್ಬುನದು | 
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“ದೇಹಸ್ಯ ದೋಷಯುಕ್ತೆಸ್ಕೆ ಕಥಂಶುದ್ಧಿ ಪ್ರ ಜಾಯತೆ | 
359, adotei H daek, io. go || 
ಪಂಚಕೋಶಾಂತ್ಸಮುತ್ಸಾ ರ್ಯ "ಫ್ಯಾಯಾಕೆಶಾಸಮನ್ನ ಯಂ | 
ಏನಂಯೊಥ್ಯಾಯತೆಸಾಂಬಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಕಂಸರ್ವಕಾರಣಂ | 
ಆಶೀತಃಸಂಚಕೋಶೇಭ್ಯ è, ಶ್ರಿವಇತ್ಯುಚ ತೆಬುಧೈ | 


d s aed ವಾದುದರಿಂದ ಉಪನಯನವು ಆತ್ಮನನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧ em | 


«le? 


4 


^" A "X 
A 8 


^. "wt SIE, ul Aad B n4 ca \ My ^ FA » XR 
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೪% ng ^U 2 My je X SET 4 


si ಅತ್ರತಿಹಾಸಂನಕ್ತಾ ಮಿಪುರಾಣಂ ತಂ l : 
M ge] ಸೋಷದರಿಕವಾದಂಥ, ಶರೀರಕ್ಕೆ ಉಪನೆಯನದಿಂದ | 








| ಹ್ಯಾಗೆತಾನೇ ಶುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾದೀತು ? ಮತ್ತು ಈ ಉಪನಯೆನವು Ud, 
— , ಪ್ರಾಣ, ಮನೊ ನಿಜ್ಞಾ d, ಆನಂದವೆಂಬ ಪಂಚಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನ 
ಕೋಶಕ್ಕೆ ಶುದಿ ಯನ್ನು eus, ದೆ? ಪೂರ್ವೊತ್ತರವಾದ ಪಂಜಕೋತ ' 
OMS ದಾಟಿ, sur RES ಪರಶಿವನನ್ನು : ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು, 7 4 | 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ' ಯಾವನು ina, ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಜ ' 
2M ನಿಮಿತ ತ್ರಭೂತನಾದ ANS, ಸಜಾತೀಯ ವಿಜಾತೀಯ à 
| ಭೇದತೂನ್ಯನಾದ, ಸರ್ವಜ್ಞ ತ್ರಾ S dd. ರ್ಮಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ Hu d 
- ಡಾನಂದಾಕ್ಮ mod ಬ PN ವಾಜ ನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸು E 
E a see ಅವನನ್ನು ಸಂಕೋತಗಳನ್ನು ಮಾರಿದ. ಶಿವನೆಂದು ಎದ o | 
i ಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದಂಥ FE È 
Radon ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ. A 
ESLA ತ್ರೊ *ತ್ತರೆಭಾಗೆ ತಸ್ಮಿ LE ಪುಣ್ಯ ೦ಮಹತ್ತರಂ | 
ಬದರೀವೆನಮತ Peo ಮುಖಭಿ1ಸರಸೇನಿತಂ | RE 

- . Sep ಪ್ರಸಿದ್ಧ ad ಕಾಶೀಕ್ಷ್ಷೇತ್ರದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ E 3 
La SER ಅತ್ತು 53 98, ವಾದದ್ದಾ ಗಿಯೂ, hist ; 
, ಸೇವಿಸಲ್ಪ ಟ್ವದ್ಧಾಗಿಯೂ, ಇರುವ, ಬದರಿಕಾವನಮೊಂದುಂಟು. x 
rM Fee ವರುಣೊನಾಮತಾಪಸಃ | 2 p | 
5 A i > a riva Ml m Ste by saro] cai 3 | 
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ಭೃಗುರನ್ನಾಮನುಹಾಯೋಗೀ ನಿತ್ಯಂಸತ್ತೆ -ಸರಾಯಣಃ 
ಸಕದಾಚಿತ 3 seria. ವರುಣಸಾ olden ioo | 
ಕೃ ತ್ವಾಪ್ರ dé s | ಬಂಪೂರ್ನಂಪ ಸ್ರಿಣನಾಮಾಥದೆಂಡನತ್‌ 
ಉನಾಚನಚನಂಸನು. n 1 ೦ಭೀರಂಪರಮಾರ do | 

Be || ಆ ವನದಲ್ಲಿ ವರುಣನೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ, WABE 

ನಾದ ಒಬ್ಬ ತಪ ಪಸ್ತಿಯು ಇದ್ದನು. — ತಪಸ್ಸು ಗಳಿಗೆ — 

È ದ ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ 3 ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದಂಥ, de ಯಥಾರ್ಥದ್ಲಿ | 
|. ಶತ್ಸರನಾದಂಥ, ಭೃಗುವೆಂಬೋರ್ವ ಪುತ್ರನಿದ್ದನು. ಆತನು ಒಂದಾ 

È ನಂದು ದಿವಸದಲ್ಲಿ ತೆಮ್ಮ ತೆಂದೆಯಾದ ವರುಣ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, 
| ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಕ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಮಾಡಿ, ತತಾ 


E ಕೈಸೂಜಕವಾದ, ಗಂಭೀರವಾದ. ಒಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾತನ್ನು 
E ಆಡಿದನು. 






ಅಧೀಹಿಭಗನನ್ನ )ಹ್ಮಯದೆಸಾಸ್ಕಂಮುನೀಶ್ಕರೈ. | 
v ವರುಣಸ್ತಮುವಾಚೆತ್ಛ o ಪುತ್ರಂಸತ್ಯಪರಾಯಣಂ | 
E &e || 39 ಭಗವಂತನೆ CREE ಮುನೀಶ್ವ ರರಿಂದುಪಾಸಿಸ 
| S39» ದೋ ಆ ಬ್ರಹ್ಮೆವಂ ಹೇಳಿಕೊಡು ಎಂದು ಭೃಗುವು TAID 
È ಯಥಾರ್ಥವಾದ ವಾಕ್ಯವೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವ ಆ ಮಗನಂ ಕುರಿತು. 
3 ವರುಣನು ಪೇಳಿದನು. CSA 
E ವಿಜಿಜ್ಞಾ AA, ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ತನಸಾನಿಯ ಮೇನಚ | 

ತದೇವಪರಮಂಬ್ರಹ್ಮ ad ಸಲೋಕೇಷುವಿಶ್ರುತಂ | 
He || ಯಾವದರದೆಸೆಯಿಂದೀಪ್ರಾ ಡಿಗಳು ಪುಟ್ಟುವವೊ, ಯಾವ 
E do ಜೀವಿಸುವವೊ, ಎಲ್ಲಿ ಲಯಿಸುವವೊ ಅದು ಪರಬ Ie è 
A ನರಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವದು. ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸ್ನಾನಾದಿ ನಿಯಮದಿಂದಲೂ SER ತಿಳಿ 
| - ಯುವನಾಗೆ es ವರುಣನು ಪೇಳಲಾಗಿ, 
| Sume ror S» ಸಿದ್ಧ radar | 


ವ್ಯಜಾನಾದನ್ನಮೆವೆದಂ ಬ್ರಹ i ಲಾಸಿತಂ 
C ರ. angie To A SE by eGangotri 
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ಅನ್ನಾ ಜಿವಹಿಭೂತಾನಿ ಜಾಯೆಂತೆಖಲುಸರ್ವದಾ | E 
CAPERE ಜಾತಾನ್ಯನ್ನೆ ನವರ್ಧಂಕೆ ಸವ೯ಭೂಶಾನಿಸಿತ್ಯಶಃ | - 

coc vd dade qal ಸಸ 2 ಜುಹತ್ತರಂ, |... E 
L0. vagioaoigiarea ಸ್ವಯನೆನ ಮಹಾಂತಿಚ | m 


Wu 
Sa ತಸ್ಮಾ ದನ್ನಮಿತಿಪ್ರಾಕ್ತ೦ E ಂಸಿತವ್ರಕ್ಕೆ | 
à ಎವಮೆನ್ನ ಮಂತರ: to S9 ಬ್ರಹ್ಮ ೇತಿವಾರುಣಿಃ I 












c ^d pr  ತಸ್ಮಿನ್ನಪ ಫರಿತುಷ್ಪ 3 E ಶ್ರನಚಿತರಮುಳ್ಯಗಾಕ್‌ | 3 
A ve ಟೀ ll ಬಳಿಕ pee ಜಾ ಶನದಿಂದಾಲೋಜಿಸಿ ಪ್ರೇಮದಿಂ È T 
oO ud ವಾದ ಅನ್ನಮಯಕೋತನ್ನೆ 8 'ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ಮಾರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ae ' 
zu ಧನು. ಅನ್ನ ಮೆಯಕೋತವೆನಿಸುವ ಸ್ಥೂಲ ತರೀರದಿಂದಲೇ ಪಾ, ್ರಿಣಿಗಳು ' 
- 'ಪುಟ್ಟುವವು. ಸಟ್ಟಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಲ್ಲವೂ ಇದರಿಂದಲೇ ಜಿಳೆಯುವವು. ಸ್ಥಿರ 
ಪ್ರಾ ಜಗಳ ತರೀರವಿದರಿಂ ತಿನ್ನಲ್ಬಡುವದು. ಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಿದು ' 
xu 389 ಿಡುವದು. ಅದುಕಾರಣ ಈ ಶರೀರವೇ ಅನ್ನ ವೆಂದು ಮುನಿಗಳಿಂ - ' 
Jes E ಈ ಶರೀರವೇ ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿದ ಭೃಗುವು ಅದರಲ್ಲಿ” | 
es EL seri ಮರಳಿ ತಂದೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ; 
SRE s ಯಥಾಪೊರ್ವಂಸಮಭ ರ್ಚ್ಯ bado, Ss | 
E ' ಅಧೀಹಿಸರನುಂಬ್ರಹ್ಮ ಕಾತಸೆಕ್ಕ donde | 

| ' ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೆ ನತತ್ಪುತ್ತ i ಬಭಾಸೆ ವರುಣಸ್ಥ ಯಂ | 
















FESTA, prx T" ತರಸಾ ಪ್ರಾಣೊಬ್ರಹೆ La ಪತ್ರ v | 
E adamo sE fd ಮಾನ್ಸಾ reni, d [ಜೊಧಿಸಃ | 
E E opero, ಪ್ಲ್ಯಾನುನೊಬ್ರಹ್ಮೆತ್ಯ ಬೋಧ | 
Si ತಕ್ರಾ Sd dodi d ನ್ಯಫಾಘುರ್ನಂ ado, ಹೀತ್‌ | 

e ವಿಜ್ಞಾ 3 ನಮೆನಬ್ರಜ್ಮೆ3 ನಿಶ್ಚಿ ಕಾಯಮಹಾಮತಿಃ | . 
ಅಸಂತುಷ್ಟ 3, ಥಾಜ್ಞಾ ನಾತ್ತು ನೆಃಪಿತರಮುಕ್ಷ JE | < 3 | 


SR "e ಟೀ || ಪೂರ್ವದಂತೆ ಸತ್ಯವಾದಿಯಾದ ತಂದೆಯಂಪೂಜಿಸಿ od) . 
ee ತನಾದ | ತಂದೆಯೇ SUO ORSR ಹೇಳಿಕೊಡುವನಾಗೆಂದು 5 


ಚಿ 
JA sì 


we ತಾನಾಗಿ ಫೇಳಿದನು, ಬಳಿಕ M dis ನಾದ ॥ ಭೃಗುವು ಆಲೋಚಿಸಿ ತೀಡ 
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s ್ರಾಣವೇ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿದನು ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲದಾ ಭೃಗುವು 
p ವಿಚಾರಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಮನವೇ ಬ್ರಹ್ಮ ವೆಂದು ತಿಳಿದನು, ಅದರ 
` gd A ಸಂತುಷ i varia ಪೂರ್ವದಂತೆ ವಿಜಾರವಂ ಪಿಡಿದ ಮಹಾಮತಿಯು 
3 ವಿಜ್ಞಾ EE ಬ್ರಹ್ಮ ವೆಂದು ನಿಶೆ 2 ZIA ಅದರಿಂದಲೂ ಸಂತುಷ ಸನಾ 
i ಗಡೆ hue ತಂದೆಯಂಕುರಿತು ಪೇಳಿದನು. 

ಇತ್ತಿ ನಿಚ್ಚಾ ನಮೆಪಬ್ರಹ್ಮೆತಿ ತಾತಬುದ್ಧ ಮಯಾಧುನಾ | 

ತಸ್ಮಾ ನ್ನೆಮೆಸ್ಲಿ ಸಂತೋಷೊ ನಜಾತಂಬ್ರ ಹ [ಶಾಶ್ವತಂ | 


ಅತೊಬೂ ್ರಿಹಿಪರಂಬ್ರಹೆ ಮಯೆನತುಷ್ಯಾ ಮ ್ಯಹಂಪ್ರಭೊ | 
ಏವಮುಕ್ತ ಸ್ಸ ಪುತ್ರೇಣ ಫಿಶಾನಚನಮಬ್ರ ವೀತ್‌ | 


1 Bell ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆ ಪಾ ಪ್ರಾಣಮಯಳಕೋ 
Io ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿಜಿನು ಅದರಿಂ ಸತೋಷವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಮನೋಮ 
x 'ಯಿಳೋತವನ್ನೂ ವಿಜಾ ಠಿ ನಮಯಳಕೋಶವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾನು 
i ಈಗ ವಿಜಾ a dd ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ವೆಂದು ತಳಿರು. ಅದರಿಂದಲೂ ನನಿಗೆ 














ಆದ್ದ ರಿಂದ De ಪ್ರಭುವೇ perdo ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವೆನೋ 
E ಆ ಬ್ರಹ್ಮವಂ ನನಿಗೆ ಪೇಳಿಕೊಡುವನಾಗು ಎಂದು diae ಪೇಳಲ್ಪ B, 
ಆ ವರುಣನು ಈ ವಜನವಂ ಪೇಳಿದನು ಅದು ಯಾವುದೆಂದರೆ. 
Di ಆನಂದ ವಿವಬ್ರ ಹೆ ತಿ una ನ್ಮಾ ದಿಕಾರಣಂ | 

ಆನಂದಾಬ್ಯಿಘನೀಭೂತಂ ಶರೀರಂಪರಮೇಕಿತುಃ Il 

ಆನಂದವಿಗ್ರಹಶ್ಚಿ )೪ಮಾಶಿನಃಪರಮಕಾರಣಃ | 

ಶಿವಾರ್ಥನಿಗ್ರಹೆದೆವೀ ಭಾಸತೆಯಾಮಹತ್ತರಾ | 

ಸ್ವಾಭಾನಿಕೀಜ್ಞಾ ನರೂಪಾ ಬಲರೂಪಾಶ್ರಿಯಾತ್ಮಿಕಾ | 
ಆತ್ಮಭೂಶಾಹಿದೆವಸ್ಯ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿನಃಪ್ರಭೊಃ | 

ಸಾಕಲಾ ಸಇಗುಣೈದರ್ದಿವೈ ಎನಿ೪ಗೂಢಾಪರಮೇಶ್ವರೀ | 
. ತದಂಶಭೊತಾಪ್ರಕೃತಿಃ ಪ್ರಪಂಚೆಪರಿಣಾಮಿನೀ | 


We] ಎಲ್ಸೆ ತನುಜನೆ ಜಗತ್ತಿನ ಜನ್ಮ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯ, ತಿಕೋ 


ws En ಹಗಳೆಂಬ ಪಂಚಕ Arlen ಕಾರಣವಾದ ಆನ್ನಂದಾಶ್ರ 
ಸ «i -0. AEE Mah ollection. Digitized by eGangotri | 





AR eem sog e 
di P god ವಸ್ಸು den ಬ್ರಹ್ಮ T ತಿವನ” DOG Brodo ಸಮುದ 3d ' 
de ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿರುವದು ಪೂಜ್ಜನಾದಂಥಾ ಪರಭ ಕಾರಣನಾದ ಶಿವನು ಆನಂ 3 
" dan, ಹನಾಗಿರುವನು. ಶಿವನಸ್ತ ರೂಪದ Ta ಮಹತ್ತಾದ * 
E. e ಪ್ರಕಾಶಿಕುವಕೋ ಅವಳೇ ಸ್ವಭಾವಿಕವಾದಂಥಾ E 
| 7 ಜ್ಞಾನಬಲಕ್ರಿ SS ಪರಶಕ್ತಿಯು ಸರ್ವಾಂತರಾ ಗ ಮಿಯಾದ 1 
AG S MEM ವಿಗ್ರಹರೂಪಳಾಗಿರುವಳು” ಪ್ರಕಾತಿಸುತ್ತಿ ರುಷ ಶುಭಕರ . 
ವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದಾ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು ಗೂಢವಾಗಿರುವಳು ಅವಳ ' 
ಕುಂ ಪುಟ್ಟಿ ದ ಪ್ರ ಕೃತಿಯು ಪ ಪ್ರಪಂಚಾಕಾರವಾಗಿ ಪ ಪರಿಣಮಿಸುವದು, 


E = ಆಕಾಶಶಬ ವಾಚ್ಯಾಸಾ ದೆವೀಗಿರಿವರಾತ್ಮಜಾ | 

ER D.  ಸಾಸ್ಕಾದಶೆಷಲಿಕಾಶ ಆನಂದೊಬ್ರಹ್ಮೆಲಕ್ಸ ಣಃ || 

e S È à dad, E digo me 039, au ್ರ್ರಿತಿಬೋಧಿತಃ | 

Es TEA ಯೊಗೆನಾಕಾಶಶಬೊ s bona eit, ಗಿರಿಕನ್ಯಕಾಂ Il È | 
E: d. | S ^ 

EC - ಟೀ Il: 'ಗಿರಿಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಿಗೆ ಮಗಳಾದ ದೇವಿಯು ಆಕಾಶ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ' 


sa gm ಈ. ಆಕಾಶವೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವದು ಯಾನ | 


4 









A EDS ೀಮಾನೊ ೀದೆಯಾಮಾಸಪ್ರುತಕಂ I: 
| ^ ತೆಸಾ donata ಬಾಹ್ಮೊನ್ನ ಮಯೆಕೇರಿತಃ | Si 7 
| sn tom, ರಕರಣಾತ್ಮಾ ಶುದ್ಧಿ ಪತಾಕ | M 
| ಸುರಾಪೊರಿತಭಾಂಡಸೆ ಬಾಹ್ಯ j T, JII | m 






* a Wa ಸ್ಸ ೦ಜಾಯತೆಕಾವಾ ವದತಬ್ರಾಹ ಹೊತ್ತ ಮಾಃ || 
NS OW Il adi ಈಶಾನಾದಿಶಬ್ದ ಗಳಿಂಪೇಳಲ್ಲ e ಬ್ರಹ್ಮವು ಆಕಾಶವೇ ' È 
ಹಣವಾಗಿ: ಸಂಥಾದ ms ಎಂದು ಶಿ a Sor 


L 29690: ಸೇ Math Collection. Digitized by eGangotri e 
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59 
X ಫೇಳಿ ಮಗನಂ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು ಆದಕಾರಣ ಪಂಚಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ 
4 CA ಮಯಕೋಶವು ಬಾಹ್ಯವಾಗಿ ಪೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿರುವದು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕಾ 
2 E: ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದಾವಶುದ್ದಿ SE db) ಬ್ರಾ dà te 
na è ಶ್ರೀಷ್ಕರೆ ಹೆಂಡವಂಶಂಂಿದ್ದ ಗಡಿಗೆ ತೊಳಿಯುವದೇ ರಾಜಿ 
ಹೊರಗಣ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದಾನಶುದ್ದಿ ಯಾಗುವದು ಪೇಳುವರಾಗಿರಿ. 
ತದಂತರಸ್ಕೆ ಜೀವಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಾ ಶುದ್ಧಿ ರ ಹತ 3 5, | 
ಸಿದ್ಧಾ ಸಾಹಿನಿಶ ಶುದ್ದಿ ಕ್ಕ ಲಿಂಗಧಾರಣದೀಕ್ಷ ಯೌ | 
ಗುರುಣಾಮಸ್ತ ಕೆಹೆಸೆ MA S ನರೂಪಿಣಾ | 
aded ಂಕಾರಣಾಂಗಂಮೆತನೊರೂಸಂಮಹತ ರಂ | 
ತತ್ರತ್ಯಾಚಕಲಾಶೈವೀ ಭಾನಗಮ್ಯಾತತೊಭವತ್‌ | 
ಟೀ || ಹೊರಗಣದೇಹಕ್ಕೆ ಶುದ್ದಿಯಾಗಲಾರದಕಾರಣ ಒಳಗಣ 
E ಜೀವಕ್ಕೆ ಶುದ್ದಿ ಯು ದೊಡ್ಡೆ ವರಿಂದ ಮಾಡತಕ್ಕ ದ್ದು. ಲಿಂಗಧಾರಣ 
ದೀಕ್ಷೆ 2 ಶುದ್ಧಿಯು "ನನಿಗೆ ಸಿದ್ಧ EIER ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪ 
2 \ ನಾದ ಗುರುವಿನಿಂದ. ಶಿರದೊಳ್‌ಹೆಸ್ತ "ಡಲ III ಮಹತ್ತಾ ಕುವ 
s ಆಜಾ 9 Sua ಪವಾದ ನನ್ನ ಕಾರಣ ಶರೀರವು ದಗ ವಾದುದು. ಅದರಿಂದ 
r 9d. "todo ನನ್ನ ಭಾವವಂ ಹೊಂದಿರುವದು. 
3 





: ಭಾವಸ್ಯಚಿತ್ತಜನ್ಮತ್ಪಾನ್ಮನೊಗಮ್ಯಾಕಲಾಪರಾ | 
te ele ಮಾಃ || 
ಸಕ್ವೆಂದ್ರಿಯ್ಕೆಸ್ಸಹೆಸ್ರಾಣ್ಣೆ ನ್ನಷ್ಟಪ್ರಾಯಂಮನೊಭನತ್‌ | 
ನಷ್ಟೆಮನಸಿಮೆಸ್ರಾ maso, SEREI ರೂಪಿಣ8 || 
ಪ್ರಾ 'ನರ್ಗೆಪ್ರ ಇಸ್ಟ ತು Aa veti, ಥಾಭನತ್‌ | 
ಸ್ಕೂ VRAT, ತರೀರಸ ;ಕಾರಣಂಭೂತಪಂಚಕೆಂ Il 
ನಿವಾತರೆಶನರ್ದಗ್ಗ ಪಟಿವತ ೈತಿಭಾಸತೆ | 
3 ಟೀ || ಮನದಲ್ಲಿ E G9. ದ್ಧ ರಿಂದಾ ಶೈವಕಲೆಯು ಮನವಂ 
X 'ಪೊಂದಿತು. Qe), ಬ್ರಾಹ್ಮಣ p ಕೇ ಮನಸ್ಸು ಸರೆ 3 o8 origo 
At ಕೂಡಿರುವದಾದ್ದರಿಂದ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳೊಡನೆ ಮನವು ನ್ಟ ಪ್ರಾಯವಾ  : 


E! ' ಗಿರುವದು. ಮನವು ನಷ್ಟವಾದ್ಧರಿಂದ ನನ್ನ NICE ವಾದ. 
E CC- < Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


60 


ಪ್ರಾಣಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಿರುವವು: ಪ್ರಾಣವರ್ಗವು. ನಷ್ಟವಾದ್ದರಿಂದ : 


Au: ಸ್ಕೂಲದೇಹನು e fe ನಷ್ಟವಾಗಿರುವದು x4 ಲಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮ ^ dong 


' . ಕಾರಣವಾದ ಭೂತನ ಹರವು pereo ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿ ಯಂತೆ | 


'ಸಾಣ್ಬರುವದು, 
ಶುಕ j ತೊಜೆತಸಂಜನ್ಯಂ | ಶರೀರಂಭೌತಿಕಂಮಮ | 
ಭ್‌ ತಕೊಗುರುರ್ಕೆ ಹಾಯೊಗೀಕೃ ಪಾವಾನವಿತದ್ಯು 31 || 
ಪಶ್ವೀಸ್ಥಾನೆನಕಾರಂಚ ಬಿಂಗಮಾಜಾರೆಸಜ್ಞ ಕೆಂ | 
-ಜಲಸ್ಥ್ಯಾನೆಮಕಾರಂಚಗುರುಲಿಂಗಂಮುಹತ್ತರಂ | 
Suaa ನೆಶಿಕಾರಂತುಶಿವಲಿಂಗಂಚಶಾಶ್ವತಂ | 
S ವಾಕಾರಂಪವನಸ್ಥಾನೆ ಚರಲಿಂಗಂಶಿವಾತ್ಮಕಂ | 
i ನಿಯಶ್‌ಸ್ಟಾ ನೆಯಕಾರಂಚ ಲಿಂಗಂಸ್ರಾ ಸಾದೆಸೆಂಜ್ಞ vo | 
| d Jonoa ima, ನೆ ಮಹಾಲಿಂಗೆಂತುಚಿನ್ಮೆ ET I 
ಕೃತ್ವಾ ತ್ವಾಮಂತ್ರ ಮಯಂದೇಹಂ ಸಸರ್ಜಾನ್ಯಂಸ್ಟ 3$ di | 
ಅತೊಮಂತ್ರಮಯಸ್ಕಾಸ್ಯ - ಲಿಂಗಕಸ್ಮದ್ವಿಜೊತ್ತಮಾಃ | 
ಪ್ರಾಕ ೈತಸೈನಸಂಸ್ಕಾ ರಮಿಸಂಫಾಂಗೀಕರೊಮ್ಮ ಹಂ | 


ಟೀ | 223, ಶೋಣಿತ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಪುಟ್ಟಿದ ನನ್ನ ಶರೀ 
Ud SO ದ್ದು ಅದುಕಾರಣ DLE. 


5 ಅಪಾರವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ ಳ್ಳ ಗುರುವು ಕೃಪಾವಂತನಾದನು ಪೃಥ್ವೀಸ್ಥಾನ . 


- d$ ನೆಕಾರರೂಪವಾದಾಬಾರ ಲಿಂಗವನ್ನೂ ಜಲಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮಕಾರ 


: ರೂಪವಾಗಿರುವ ಮಹತ್ತಾದ ಗುರುಲಿಂಗನನ್ನೂ duse ನದಲ್ಲಿ ಶಿಕಾ 
*ರರೂಸನಾದ 293 ತವಾದ ತಿವಲಿಂಗವನ್ನೂ M ನದಲ್ಲಿ ಯಕಾ -' 
E ಗ್ರಸಾದವೆಂಬ dora, PEN ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ || 


prede ಜಿದ್ರೂ ಪವಾದ ಮೆಹಾಲಂಗವನ್ನು ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಿಟ್ಟು 
' ಮಂತ್ರ ir ದೇಹವನ್ನು ಅಪಾ agio, n ಮಾಡಿ 


des ಆದುದರಿಂದ ಮಂತ್ರಮಯವಾದ ಈ ದೇಹಕ್ಕೆ: ಪ್ರಾಕೃತವಾದ I 
ದೇಹದಂತೆ ಇತರೆ ಜು ನಾನೆಂದಿಗೂ Ci ero dag" È j 


"CG- 0. JangamWadi Vath Collection. peed by eGan 
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ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬಸವೇಶ್ವ ರಸ್ತು ಮುನಿಭಿಶ್ಲಾ ಫೀಯಮಾನಃಪರಂ | 
ವಾಕ $೦ನಾಕ್ಕವಿದಗ್ರೇಣೀ ಸು 3 ಕುಚಿರಂತ್ಯೈನಪ್ಪ ಮೊದಾನಹಂ | 
ಪಾ ್ರರೆಯಾಚ ಲ್ಲ ಧೈರ್ಯಕಲಿತಸ A LE A dA dot | 
FHosad), ದ ತಕಾಂತಿಸಂಚಯಸರಭಾ un ಗಂತಿ ಇಂ || 












ಇತಿ ತಿ 
ಶ್ರೀ ಬಸವೇಶ ಶರಪುರಾಣೆ ಸ್ವಂದಾಗಸ್ತ $ಸಂವಾಜೆ 
ಈರ ನಿರಾಸೋನಾಮ z ಪಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ [| 


ಟೀ | ERE ತಿಳಿದವಂಗಗ ಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಮು 

E ಶ್ಲಾಘಿಸಲ್ಪಡುವ ಬಸವೇಶ್ವ ರನು ಮಟರ್‌ ತೈವ 

ರಿಗೆ ಸಂತೋಷಕರಮಾಗಿಯುಂ Ie ಈ ಪ್ರಕಾರಮಾದ ವಾಕ್ಮಮಂ 

ಪೇಳಿ ಹಿಮಗಿರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಧೈರ್ಯದಿಂದಲಂಕ್ಳತನಾಗಿ ex 

| | ನಗೆಯಿಂ ಕೂಡಿದವನಾದ ಕಾರಣ ದಂತಪ ಜೃಯಿಂ ಪೊರಮಡುವ ಕಾಂತಿ 

'ಸಮೂಹದಿಂ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ದಿಗಂತಗಳುಳ UNDA ಇದ್ದ ನೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಬಸವ 

e ಸ್ವಂದಾಗಸ್ತ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಕರ್ಕ ನಿರಾಸವೆಂಬೈದನೆ 

=: E ಸಮಾಪ ಪೃವಾದುದು. 

E. ಅಥ ಕರ್ಮನಿರಸನ ಪ್ರತಿಪಾದಿತ ಷನ್ಫ್ರೋಧ್ಯಾಯ ಪ್ರಾರಂಭಃ 
eia .: 

: ಎ 

E ತತಃ ಕಿನುಕರೋದ್ಭಾಲೋಧೈರ್ಯವಾನ್ಸ ಸವೇಶ್ವರಃ | 

Eer- ಷಡಾನನನುಹಾಭಾಗತನ್ಮೆ ಬ್ರೂಹಿಸಮಾಸತಃ li 

+ | ಕುಮಾರಃ | 

BELL ತತ ತೋಬಾಲಃ ಕ್ಲಣಮೇನಂಬ್ಯಚಿಂತಯತ್‌ | 

ತಾತೊಮೆದುಷ ೈಹೈದಯಃಪಾಷಂಡಾಚಾರತತ್ಸರಃ || 

ಸರ್ನದಾನಶಮಾಸನ್ನೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂದುರಾತ್ಮನಾಂ | 

ಮಯಾಸಂಬೋಧ್ಯಮಾನೋಪಿ ನೂನಂನೈವನಿವರ್ತಶೆ | 

ಅತ್ಯಂತನೂರ್ಪಹೃದಯಃಸಾನಕಕ್ಕೆ ಕೆ ತತ್ನರಃ | 


ತಥಾನ್ಟಿಬೋ 
v C-0. PETE Verte ತ್ತುತ್ತುದ Goo li by eGangotri 
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SÙ ಭಾಗ್ಯವಂತನಾದ ಷಣ್ಮುಖನೆ ಆಮೇಲೆ ಬಸವೇಶ ರೇಸು E 
ಮಾಡಿದನು? ನನಗೆ ಸಂಕ್ಲೇಪವಾಗಿ ಪೇಳೆಂದ ಅಗಸ್ತ್ಯನ u$ 
ಪುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಫೀಳಿದನೆದೆಂತೆನೆ, ಆ ಬಳಿಕ ಬಾಲನಾದ ಬಸವೇಶ್ರ 
ರನು d ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪೇಳಿ, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಆಶೋಟಿಸಿದನ್ನು 
ಪಾಷಂಡಾಚಾರವೇ  ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವೆನಾದಕಾರಣ ದುಷ್ಟ ಹೃದಯ 
ನಾದ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸರ್ವಕಾಲ: 
| ge ವಕನಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ 339 Bro ತಿಳುಹಲ್ಲ ಲಾ ITA ಹಿಂತಿರು 
| ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾಪಕರ್ಯ | dyd osont ಕ್ಷನಾದ್ಧರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಮೂರ್ಬ 
ಹೃದಯನಾಗಿರುವನು. ಆದರುಂ ಇವರಿಗೆ ಶುಭಪ್ರ IE ಸನ್ಮಾ ರ್ಗವಂ 


- 
n 


ESE 
ಇತಿಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾಬ್ರಾಹ [ಣಾನ್ಪತ್ಯಭಾಷತ | 
ES. ಇತಿಹಾಸಂಪ ides, DI `ಶ್ರುಣುತಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಾಃ | 
D | ಯಸ್ಯಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ನಾಶಮಾಪ್ಲೋತಿಕಿಲ್ಫಿಷಂ | 
- - ಪುರಾಶ್ವಲಾಯನೋನಾಮ ಮುನಿಃ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕಃ | 
. ಅಧೀತ್ಯ ಚತುಕೋವೇದಾಕ್‌ ಸರ್ವಾಂಗ್ಯೈಶ್ನ ಸಮನ್ವಿತಾ" | 
°° ವಿರುದ್ದ m ಶ್ರನಣಾದ್ವಿಷಣ್ಣಹೃದೆಯೋಭವತ್‌ | 
i LI ಚಿಂತಯಾಮಾಸ duds m, ತೆ | 













u^ ED 2 | ಅಸೇಕಶಾಖಾಸಂಭಿನ್ನಾವೇದಾಬ್ರಾ ಹೆ ೈಣಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ | 

d. ಭಿ ಸತ್ಯಲೋಕಂ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ಪಿತಾಮಹದಿದೃಕ್ಕೈಯಾ | 

m ' ಏನಂ ಸಂಚಿಂತ್ಯಮನಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮವಾಪಸಃ | E 
E | ಟೀ | ಎಂದು ಬಸವೇಶ್ವರನು 'ಮನದಲ್ಲಾ ರೋಜಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
E ES ಕುರಿತು ಕೇಳಿದನು. . ad, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠರಿರಾ, ಒಂದು ni A | 
è; | ಹಾಸನಂ ಪೇಳುವೆನು. ಯಾವುದರ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂ ಪಾಪವು ನಾಶನೆಂ' 4 


| ಪೊಂದುವುರೋ ಅಂಥಾ ಇತಿಹಾಸವಂ ಪೇಳುವೆನು. ಪೂರ್ತ ದಲ್ಲಾ 9, ಲಾ. È 
xc  ಯನನೆಂಬ ಧಾರ್ಮಿ TIR wed. ಮುನಿಯು «dori pens 3 
23 ನಾಲ್ಕು pura ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳ ಶ್ರನ 


d dr 


p 


à 


sà ಇದಂ ceni Jos AA ಸಾಹು by ಗಳು eie 1 
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'ತಾಖಿಗಳೆಂ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿರುವುವು. ಇವುಗಳ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧವು ಯಾವ 
; ನಿಂದ ತಾನೆ 30A, ರಿಸಲ್ಪಡುವದು ? ಅದುಕಾರಣ ಬ್ರಹ್ಮನಂ ನೋಡಲಿ 
gono ನಾನು ಸತ್ಯೆಶೋಕಕ್ಕೆ ಪೋಗುವೆನೆಂದು ಚ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಶೋಕವನ್ನೆ 4908». 

PE ತತಶ್ಲತುರ್ಮುಖಂದೈಷ್ಟಾ ಮುನಿಭಿಃಪರಿವೇಸ್ಟ್ರಿತಂ | 
ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗಂಪ್ರಣಿಸತ್ಯಾಶು ತುಷ್ಟಾವ ವಿನಿಧೈಸ್ಮ si ll. 
A ತತಃಸಪ್ರ ಚ ಗೈ ಧಾತಾರಂ dein, ೦ಸಾ S RA, ತಂ | 

È: ಅಧೀಹಿಭಗರ್ಷ-ಬ್ರ ಹ್ಮ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂ ಸನಾತನೀಂ | x 
È ಸೆನ್ಯಮಾನಾಂಸದಾಸಿ arriaga ತಿಸಂಜರೆ | 


MN 


P ಯಯಾಚಿರಾತ್ಸರ್ವ ಪಾಪಂ ವ್ಯಪೊಹ್ಯಚತುರಾನನ | 

d ಪರಾಶ್ಚರಂತುಪುರುಸಂ ವಿದ್ವಾನೆತಿಮಹತ್ತರಂ || 

ಟೀ || ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಮುನಿಯ, ವಸಿಸ್ಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂ. 

ಸುತ್ತು ವೆರೆಯಲ್ಪ ej, ಬ o, ನನ್ನು ಸಾಷ್ಟಾ orien ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ನಾನಾ 

: ವಿಧಗಳಾದ ಸ್ಮೊ ತ್ರ HE RI SA ಆತ್ಮಗತವಾದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ 

* ದನು. ಏನಂದರೆ; —A ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಸತ್ಸು unta 

: ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ವೇದಪಂ ಜರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವಂಥ, ನಿತ್ಯವಾದಂಥ ಬ್ರಹ್ಮ 
| ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳು. ಯಾವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ವಿದಾ LOND, ಶೀಘ್ರ) 

ದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಈಳೆದು ಕೊಂಡು ಅತ್ಯುತ್ತ RE) ಪರವ 

: ELM ಹೊಂದುತ್ತಾ "ನೊ? 

ತಸ್ಮೈ ಫ್ರ್ರೊವಾಚಮುನಯೆ ಭಗವಾಕ-ಚತುರಾನನಃ | 

ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿ ಧ್ಯಾನಯೋಗಾ ದವೆಹೀಮಾಂನುಹತ್ತರಾಂ || 

ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೊಮಾದಿಕರ್ಮ್‌ ಫೈ3ಪ್ರ್ರಜಯಾಚಧನೆನಚ | 

ನಲಭ್ಯತೆಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾತ್ಯಾಗೆನಮುನಿಸತ್ತ ಮ | 

ತ್ಯಕ್ತ್ವ್ವಾಸಮಸ್ಮ ಕರ್ಮಾಣಿಮುನಯೋಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ | 

ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪೂರೈಂಮೃತತ್ವಂತು ಶಿನಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಾಃ | 

ನಾಕಂಹಿತ್ವಾತ್ಮಹೃದಯ ಗುಹಾಮಧ್ಯೆವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಂ Il 

ಸೂರ್ಯ ಕೋಟಿಪ್ರತೀಕಾಶಂ. Dod, a5» atd,091 | 


ವೇದನೇದಾಂತನಿಜ್ಞಾ ನ ad 3303 ಮಹತ್ತ, get | 
, CC- 0. Jangamwadi Math Collection. | Digitized by eGangotri - 
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XE s ಟೀ " & ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಂಥ ಆ she ಮಹಾ | 
TR EEI ಬ್ರಹ್ಮನು ಉತ್ತರವನ್ನು dali n ಮುನಿಯೆ ಈ 


Su a ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾ 38. ಯಿಂದಲೂ ಧ್ಯಾನಯೋಗ 

GE e ದಿಂದಲೂ: ತಿಳಿ, ಈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯೆಯು ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಷ್ಮ 

ಅಣೆ ^ ವಾದದ್ದು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೊ ex) ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ' 
C ಸಂತತಿಯಿಂದಲೂ, ದ್ರವ್ಯದಿಂದಲೂ, ಔದಾರ್ಯದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗು' ' 
TEE ವದಿಲ್ಲ. ad, ದಲ್ಲಿ ಶಿವಧ್ಯಾನಪ ಪರಾಯಣರಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಾದ. 
7 - ಹುಹಿಗಳು: id ಕರ್ನಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

z  ವೇದಾಂತಜ್ಞಾ ನದಿಂದ. UU, dad ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮುನಿಗಳು 
pe ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು "ನಿಟ್ಟು, ತಮ್ಮ ಹೃದಯವೆಂಬ ಗುಹೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ^ 
E : ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯರಿಗೆ "ಸಮಾನವಾದ. ಪರವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದು. 
ges m ರನ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ '' ನಕರ್ಮಣಾನಪ್ರ ಜಯಾಧನೆನತ್ಯಾಗೆನೈಕೆ 
yer ತತ್ತ i ಮಾನಶುಃ | ವೆದಾಂತವಿಜ್ಞಾನ ಸುನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಯಾಸ್ಸನ್ಯಾಸಯೋ ' 
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E | 
I ಗಾದ್ಯತಯಚುದ್ಧ ಸತ್ವಾಃ | ತೆಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಕೊೆತುಪರಾಂತಕಾರೆ ಪರಾಮ್ಭ : 











E Sei ARL 5 ವಂದು ಉಪನಿಷದೃ ಚನವುಂ ಟು. i 
Yos i ue ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಕ; ಪರಿತ್ಯಾಗಸ್ಗ ಸನ್ಯಾಸ ಇತಿಕಥ್ಯತೆ | 2 
o 83304 Te dol, v» zo d i 499,30, ಜನ] i 

E Aa 3 E 

E P P ಎಹ್ಮಣತ್ವಾಚ್ಠ j apu, ಹೈತಿಕಥ್ಯತೆ | M 


= E, "ಸೂರ್ಯ Faz, ತೀಕಾಶಶ್ಚ od, ಕೋಟಿಸುಕೀತಲ॥ | 
Ee doen 9,3 ಕ್ಕಿ ೀಮಾಂತ್ಲೂ ಮಲೋಕ ಇತೀರಿತಃ | 
ತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ odia, RIEN eat, ಮಾನೋನಿರಾಮಯಃ || 
ಸ್‌ zu e a ಬ zi data ಇತಿಪ್ರೊ 3. ಸ್ಲೊಯಂಲೊಕೊಮುಹಾಮುನೆ | 
A as, ಕಾರಣಯಾಶಕಿ. $ 'ಫರಿಡಾನುಮುಖೈೆತಿಹ | 
os ಪ್ರಕ ತಿಸ್ಸಾ ಪರೆತ್ಯುಕ್ತಾ ಮುಸಿಭಿಶ್ವಂಸಿತವ್ರತೈ ಃ | E 
de I vod si rive ಬಿಡುವದೇ ಸನ್ಯಾಸವೆಂದು Zeda k 


à LEYT ia 
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3 65 
L3, ಆಕಾಶದಂತೆ: “ಪುಟ್ಟಿ ದ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವಂ ' ಹಿಸುವುದರಿಂ 
È oa, ಶಿವನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ವೆಂದು ಪೇಳಲ್ಪಡುವನು. ಹೋಟಿಸೂರ್ಯರಂತೆ ಪ್ರ 
| -ಕಾಶವಾಗಿ ನೋಟಿ ಜಂದ್ರರಂತೆ ಶೀತಲವಾಗಿ; ಅರ್ಧಮಾತಾ ತ್ರಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
| 'ಪೂಜ್ಯವಾಗಿರುವ ತೇಡೋವಿತೇಷವೇ ಸೋಮಲೋಕವೆಂದು Sedo 
È ರುವದು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಮೇಲ್ಲ ಡೆಯೊಳ್ಳ: 2, ಕಾಶಿಸುವ E 
E ಲೋಕವೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ ಲೋಕವೆಂತಲೂ à dede ಹಡುವದು. ಪೃಪ 

ವಾಗಿ ಯಾವ ಶಕ್ತಿ ಪರಿಣಮಿಸುವದೋ ಅದೇ ಪರಾ ERE 
deg, ತರಾದ ಮುನಿಗಳಿಂ ಪೇಳಲ್ಪ ಹುವದು. x 

f ಅಥವಾಪರಶಬ್ಜೆ ನ ಬ್ರಹ್ಮಾಪಿಪರಿಗೀಯತೆ | 

ತದಂತಕಾಲೆಸಂಪ್ರಾ 3 ಪರಸ್ಕಾ BII, Seu ವಾತ್‌ | ' 

ಲೋಕೆವಿಜ್ಞಾ ada RI EEES | 


ಭೆವಿಸಂಸರ್ಗರಹಿತೆವವಕೆ, ಚಸುಖಾದಣೆ: Il 
ಸುಖಾಸನಸ್ಸಿ dA " x ಮಗಿ ಗ್ರೀವಾಶಿರೊಂಗರ್ವಾ | 


ವಿರಜಾನಲಜಂಭಸ [ಗೃಹೀತ್ವಾ ತ್ಯಂತಸಾವನಂ | 
ಅಗ್ಗಿರಿತ್ಯಾದಿಭಿರ್ಕಂತ್ಸೆ ಸಪ T d ಭಿಮಂತ್ರಿತಂ | 
ಶರೀರೊದೂ a vog ತ್ವಾತ್ರಿಪುಂಡ್ರ: ಸೆ ;ತುಧಾರಣಂ Il 
ರುದ್ರಾಕ್ಟೆ ಧಾರಣಂಚೈವ ಷಡಕ್ಟ des ಥಾ | 
ೈತೆಷ್ಟ ಲಿಂಗಪೂಜಾಚ ಸಂಸ್ಕಾ 'ರಃಪರಿಕೇರ್ತಿತ। Ij- 
ತ್ಯಾಶ್ರಮಣಕಿಖ್ಯಾ ತೊ ಮುಖಭಿಸ್ತ ತ್ವದರ್ಶಿಭಿಃ | 
ಆತಾ ಶ್ರಮಸ್ಥಸ್ಸ a ಕಲಾನೀಂದ್ರಿ ಯಾಣಿಪ್ರಯತ್ನತಃ || 
RUIG. A, ECT (ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪ್ರಣಮೇದ್ದು ಧಃ | 
E ಟೀ || ಅಥವಾ" ಪರವೆಂದರೆ ಹತುರ್ಮುಖಬ, 2, doch] ಹೇಳು 
ವರು, ಈಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಾಶಸಮಯವು "ಬರುವಲ್ಲಿ ಅಮೃತಸ್ವ ರೂಪನಾ 
ರಂಥ ಜ್‌ ಶಿವನತ್ತಣಿಂ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಸಂಸಾರ ಬಂಧದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಸಂಸಾರಿಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದೆ 
ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಸುಖಕರವಾದ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಮವಾದ ಕಂಠಶಿರ 
TM ಸಿದ್ಧ ನು ವಿರಜಾಗಿ ಿಯಿಂಪುಟ್ಟಿ ದ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಭನ್ಮವಂ ತೆಗೆ 
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ನಿರಾತಂಕವಾದ 





Sram eiua. ರುದ್ರಾಕ್ಷ 3 ನಡಕ್ಷ ರಜಪ "oe 
ali “ಇಷ ಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯು ಸಹ: ಸಂಸ್ಥಾರವೆಂದು ಪೇಳಲ್ಪಡುವವು, È 
3 wf E ಜ್ಜ ಕಾನ ಮುನಿಗಳಿಂದಿವನು. ಅತ್ಯಾಶ್ರ ಮಿಯನಿಸಲ್ಪ ಡುವನು. ಅತ್ಯಾ NM 


3 PR ಪಂಡಿತನು ಸಕಲವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಂ Sd ne. 
೬ ತಡೆದರು ತನ್ನೆ ಗುರುವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ. ನಮಿಸಬೇಕು. 


j 
4 
Ao: 


ES ಹೈ ತ್ತು ಂಡರೀಕಮಮಲಂ ರಜೋಗುಣವಿವರ್ಜಿತಂ | 
Ee È AA ವಕುದ್ಛಂಪಾಪರಾಹಿತ್ಯಾದ್ದೆ ದಿಶೋಕಮತಿನಿರ್ಮಲಂ | 
s i ವಿಚಿಂತಯೆತ್ಸ್ವಹೃದಯಂ ತಸ [ಮಧ್ಯೆಮಹಾಮುನೆ | 
E ' :  ಡೆಹರಾಭಿಧಮುತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಲ್‌ ORGA do || 
ra ANE: 138, a, ಚಿಂತ ವಿಭವ ಮವ್ಯಕ ಂಪರಮಾಡ್ಭು ತಂ | 
ರು | 
 ಪರಾತ್ನ j ರತರಂಚ್ಛಿವಮಹತೋಪಿನುಹತ್ತ do | 
'ಆಣೊರಪಿಮಹಾದೆನಮಣೀಯಾಂಸೆಂಸಿತಪ್ಪ ಸ್ಪಭೆಂ || 
Be 1 ಬಳಿಕ ರಜೋಗುಣ ಎಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಮಲರಹಿತವಾಗಿಯೂ 
E ಪಾಪವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ. ಶೋಕರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಅಜ್ಜಾ 
5 | ನಾದಿ ದೋಷವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹೃದ 
: - .ಯಕಮಲವಂ ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ' È 
Si agon ಪೆಸರುಳ್ಳಂಥ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ರಂಧ್ರವಿರುವದಲ್ಲವೆ? | 
5 = ಅದು. ಸ್ವಷ್ಟದಯ ವೆನಿಸುವದು. ಅದರಲ ) ಶೋಚಿಸಲತಳ್ಳವಾದ ವೈಭವ ' 
e oa ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಕಾರ್ಯಮಾಗದೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರೃನಾಗಿ ಅನಂತ È 
| Om iiec ಸಮಸ್ತ it GA ತುಭಕರನಾಗಿ i 
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ಇತ್‌ ge ಕೆ ಸ 


EC. g 
E~ ಅತೀತಂಶಾಂತಮಮ ತಂಪೆದಾನಾಂಕಾರಣಂಪರಂ 
7೨. ಆದಿಮಧಾ ೦ತರಹಿತಮೆ FI ಬ್ದ ಬೋಧಿತಂ |. 
x "ಅತೆ p ೦ತನಿಭೆನೊಸೇತಂ ಚಿದಾನಂದಸ್ವ ರೂಸಿಣಂ | ES 
ಅರೂಪಮದೆ. ್ವಯಂನಿತ್ಯೆ ;೦ಶಾಶೆ ೈತಂಪರಮೇಶ್ವ do jj 
qus 259013023 ಶಂರೊಡೆನತಿ ತ್ರಿತಯೋಜ್ವ 9o | 
ಸಕಲಂಪರನೇಶಾನಂಫೀಲಕಂಠಮಸೀಕ್ಕ ರಂ | | 
ಟೇ || ಕಾಲಮೃತ್ಯುವಂ ಜಯಿಸಿದವನಾಗಿ ಉತ 5 Q3 ವಾದ 
| E ವನಾಗಿ ಕಾಲಕೂಟವಿಷವಂ ದ ನಾಶರಹಿ 
| E ರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗದಿದ್ದ ರೂ ಸಕಲ DIA, ರೂಪ 
| ದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ regna, ಕಾರಣನಾಗಿ ಸರ್ವಾತೀತ 
p. ನಾಗಿ ಕಾಮಾದಿ ಎಕಾರವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಶಾಂತನಾಗಿ ಷಡ್ಗಾ ಸವವಿಕಾರಗಳಿ 
i ರಿಂದ ಅಮೃತನಾಗಿ ವೇದಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ್ದ ರಿಂದ Tres, ಮೆ 
4 | Sen ಉತ್ಪತ್ತಿ 3,49 ನಾಶಗಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಮುಖ್ಯನೆನಿಸುತ್ತಾ dq. 
> - Bod ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಶಿವನಾಗಿ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ ವಿಭವದಿಂದ ಕೂಡಿ: 
i ಜ್ಞ್ಞಾನಾನಂದರೂಪ did ರಿಂದ ರೂಪ ರಹಿತನಾಗಿ ದ್ವಂದ್ವ ವಿಕಾರ 
' ಎಲ್ಲದೆ ತ್ತಿ ತ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ಶಾಶ್ವತನಾಗಿ ಈಶ್ವರರಿಗೆ ei ನಾಗಿ ಪಾರ್ವ 
É ತಿಗೆ ಸಹಾಯನಾಗಿ ಪ್ರಸಂಜಗಳಿಗೆ 33 ರವಾಗಿ ಚ ಕಣ್ಣು 
A ಗಳಿಂದ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಸಮಸ್ತ ಕಲಾಸಹಿತನಾಗಿ ಪರಶಕ್ತಿ ಗೆ ol T 
i LN ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಈಶ್ವರನಿಲ್ಲದಂಥಾ —— 
M ಮುನಿರ್ಗಚ್ಛತಿತಂಧ್ಯಾತ್ವಾ HEEL | 
ಸುಷುಪ್ತಿ mè, SO ತ್ತ ಮೆಸಃಪರತಸ್ಸಿತಂ Il 
ಸೆಬ್ರಹ್ಮಾಸತಿವಃಪ್ರೊಕ, ಸ್ಸವವೆಂದ್ರ ಃಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಸಏವಾಶ್ಚ ರಸಂಜ್ಞ g ಸಏವಪರಮಸ್ತರಾಟ್‌ | 
' ಸಬವವಿಷ್ಣುರಿತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸೆ ಎವಪ್ರಾಣಸಂಜ್ಞ ಕಃ) | 
E ಕಾಲಸ್ಸ ಎವಸೊಗ್ನಿಶ್ಚ ಚಂದ್ರಮಾಶ್ಚಸಕಥ್ಯತೆ || 
i, Ss E. ನವನನಿವನಂಯ ದಲ್ಲಿಯೂ ಭವ್ಯಂಸನಾತನಂ | 


coe — ಧ್ಯಾತ್ಮಾತಂಮೃತ್ತುಮತ್ಕೆತಿನಾನ್ನ1ಪಂಥಾನಿಮುಕ,ಯೆ 
E^ ce mcm fn Colf&cton. 1 Digitized by 402100. 
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ಸಾತು . 68 
| ‘Hell ಅ ಪರತಿವನಂ ಮುನಿಯು ಪಂಚಭೂತಗಳ 
= ಮುಖ್ಯಕಾರಣನಾಗಿ FIA, ಗಿ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತವಾದ ತಮ 
arie ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನೇ ಪೊಂದುವನು. ಧ್ಯಾನಸ 
a > ಮಯದಲ್ಲಿ ಹೃದಯರಂಥ್ರದಲ್ಲಾ ವಿಮ ಧ್ಯಾನದೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಗೋಜರವಾಗು 
" ವಡೋ ಅದೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವು, ಅದೇ ಶಿವನು; ಅದೇ ಇಂದ JL ಆದೇ ನಾತ 
"ವಿಲ್ಲದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವು. ಇದೇ ವಸ್ತುವು ವಿರಾಟ್ಸ್ಪ್ರಿರಾಡ್ತಿ Wi, ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ 
| ಕಾಲಭ್ರರುಷವನ್ನಿ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯ ಇಡಲಾದ ದೇವಸಮೂಹವು, ಹಿಂದ 
"ಹೆ ಹೋದದ್ದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಆಗುವದು ಈಗ ಇರುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆ 
ಸನಾತನ ವಸ್ತುವೇ ಆಗಿವೆ. ಈ ವಸ್ತುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದವನು ಮೃತ್ಯು | 
| STO ಮಿಸುವನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಾರಿಯಿಲ್ಲ. | 


i ಆತ್ಮಾನಂಸರ್ವಭೂಶಸ್ಥೆ ೦ಸವ೯ಭೊತಾನಿಚಾತ್ಮ a ] | 
- .- ಸಂಪಶ್ಯನ್ಮು ದಿತೊಯೋಗೀಪರಬ್ರಹ್ಮನಿರಾಮಯಂ | I 
E igor. ಶಾನ್ಯಾತಿನಾನ್ಯೆ ನಣೆಕುನಾ | 
ಸ್ವೀಯಮಾತ್ಮಾ ನಮಕೆಣಿಂ d ಪ್ರಣನಂಚೊತ್ತರಾರಣಿಂ || 
ಕೃತ್ವಾಧ್ಯಾನಾಖ್ಮ ಮಥನ ನಂಡಂದೇವನುಹಾಮುಸೆ | 
ಅತ್ಯ ೦ತಮಥನೆನಾಗ್ನಿ od ಸ್ರಜ್ಞಾಲ್ಯಾನನ್ಯ ಮಾನಸಃ | 
ಸಹತ ಅವಿದ್ಯಾ: ಖ್ಯಮಹಾಪಾಶಂಶಿವಭಕ್ತೊ dod. NE | 
ನೀ ಶರೈಹಾಪಾಶನಿಭಿತ್ತಿರ್ನಸ್ತಿನಾಸ್ತಿ ಮಹಾಮನೆ | 
We Il ವಾ ಪೆಕಭಾವದಿಂದ ; ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಾಸಿ" 
Et GAS ) ನಭಾವದಿಂದ' DI ್ರಾಣಿಗಳಿಲ್ಲವೂ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ" ಡಿ 
2 : ವುಗಳಾಗಿಯೂ . ನೋಡುತ್ತಾ ನಿತ್ಯಾನಂದನಾಗಿರುವ ಯೋಗಿಯು : 3 


RE 'ಪಾಠಗಳಂಭೇದಿಸಿ ನಿರಾಮಯವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು” ಫೊಂದು `' a 
È ga ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಪೊಂದಲಾರನು. ಶಿವಭಕ್ಕ ನು ತನ್ನ ಆತ್ಮ ನ 3 
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à ಸಾರನ್ನು ದಹಿಸುವನು, dy ಮಹಾಮುನಿಯೇ,: ಕರ್ಮದಿಂದ ಪಾತವಿ 

e TO ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ.” 
 ಮಾಯಯಾಮೊಹಿತಾಶ್ಮಾ ಸನ್ನಧಿಷ್ಠಾ ಯಕಳೆಓರಂ | 
EC ಕೆರೊತಿಸಕೆಲಂಕಾರ್ಯ ಂಚೆೊದಿತಸೆ ಕನಕರ ಕಾ) 
i 5 i ಕಾಂತಾನ್ಸ Echi: t vd) daria, 3 ೈತುಷ್ಯ a3] 

“ esa. . ಸೈಪಿಜೀವೋಯಂ ಭೊಕಾ baden |. | 

SE ಸ್ಟೆ Fori 353, ನಿಚಿತ್ರೆತೈಜಸಾಭಿಧಃ | ” 

E: FRIDA, ಫಾಲೆಸಕಲೆನಿಲೀನಿಜೀವನಿಎಹಿ Il 

70 ತಮೊಭಿಭೂತಃಪ್ರಾಜ್ಞಾ ಹ್ಯೊಸೈತ್ಕಯಂಸುಖರೂಪತಾಂ | 

, ಬಹುಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾನಾಂಹಿಸಂಬಂಧಾತ್ಪೂರ್ವತರ್ಮಣಾಂ | 

ಸನವಜೀವಸ್ವಪಿತಃಪ್ರಬುದೊ AOL ನಾತ್‌ I 
Di &e.|| ಅನಾದಿಯಾದ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತವಾದ ಬುದ್ದಿ 
ಯುಳ್ಳ ವನಾದಕಾರಣ ಈ ಜೇವನು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರತು ತರೀ 
| die c ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ dose ಠರ ವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಆ. 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಜಾಗ ಗ್ರದವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಜೀವನು ಸಿ ಸ್ರೀ 
CA ಪಾನ ಮೊದಲಾದ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಭನಾಗುವನು. eoo. 
Loos ಸ್ವ ಮಾಯಾಕಲ್ಪಿ ತವಾದ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತೈಜಸನೆಂಬ ಪೆ ಪೆಸರು 
ಳೈವನಾಗಿ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. ಸುಷುಪ್ತಿ ಕಾಲದ 959.0 - 
ess ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದಲು ತಮೋಗುಣದಿಂದ 30m rt 
ನಾದ ಬಾಹೈಪ್ರಜ್ಞಿ ಯುಳ್ಳಿ ede ಪ್ರಾಜ್ಞನೆಂಬ ಪೆಸರುಳ್ಳವನಾಗಿ 
Par, ರೂಪತ್ವವನ್ನು ಪೋಡುವನು. ಬಹು "ಜನ್ಮಾ im ಪೂರ್ವ 
» Peet ಆ ಜೀವನೆ ಮಲಗುವನು; F food, ದಿಂದಲೆ' 
ಯ Da $ ರವಾಗುವನು. 
ಜೀವಃಪುರತ್ರಯೆಯಸ್ತು ಕ್ರೀಡತೆಚಿನ್ಮಯಾತ್ಮ ಕಃ | 
ವಿಚಿತ್ರ ಂಸೆಕಬಂಜಾತಂಮುಸೋವಾಜಾನುಗೋಚರಂ | 
ಅಧಾರಂಸರ್ವಲೊಕಾನಾಂಸದಾನಂದೈಕಂಗ್ರ ಹಂ | È 
' ಅಖಂಡಬೊಧಂಸರ್ವೇಶಂಸತೆ ತ್ಲ ಾಭಿನ್ನರೂಪಿಣಂ | 
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E T Tt = see 70: 

E sd) ಜ್ಞಾಯೆತೆಪ್ರಾ ಹೊಮನಸ್ಸವೆಳಂದ್ರಿ ಯೌಣಿಚೆ | 

E Lu m. ಯುಸ i ಥಾತೆಜೊಹ್ಯಾಪಸ್ತೆ ನ್ನಾಸ್ತಥೈವಚ |. 

oc ಸರ್ನಪ್ರ eundi t a ತಾ|. È 
ಟೀ Il ಜಾಗ್ರತ್ವ್ಸ ಸುಷುಪ್ತಿ ರೂಪ ವಾದ ಮೂರು ಪುರಗಳಲ್ಲಿ 


_ ಯಾವನು ಕ್ರಿ ಡಡಿಸುತ್ತಿ Sede ಅವನೇ BUY, ತ್ರಸ್ವರೂಪ ಪನಾದ ಪರತಿ 
ವನು. ವಿಚಿತ್ರ ವಾಗಿ ಮನೋವಾಕ್ಕುಗಳಿಗೆ: ಅಗೋಜರವಾದಸ:ಕಲಪ್ರಪಂ : 
| ಜೆವೂ ಈತನಿಂದಲೇ ಪುಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಸಕೆಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವಾಗಿ : 
^ E ಮುಖ್ಯವಾದ ಸ್ವ ಸ್ನರೂಪವುಳ್ಳ ದ್ವಾಗಿಯುಂ ಅಖಂಡ: : 
SIA ರೂಪವಾಗಿಯುಂ ಇರುವ Rare, ರನನ್ನು ತನಗೆ ಅಭಿನ್ನನ. 


(89, Ys ತಿಳಿಯಬೀಕು... ಹೀಗೆ ತಿಳಿದ ಧ್ರರುಷಸಲಿಯೇ ಈ ಪುರತ್ರಯವು 
 ಸರ್ವಾಂತದಿಂದಲೂ. ಲಯವಂ ಪೊಂದುವದು. ಈ ಪರಮಪುರುಷನತ್ತೇಣಿಂ 


A ಪ್ರಾ ಣವೂ ಮನವೂ ಸಮಸ್ತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಸಹ ಪುಟ್ಟುವವು." 
A Cei ವಾಯುವೂ, - euo, ಸಮಸ್ಮವಾದ sene | 


2 x I | 
ಗ olda, ಕಮಂಬ್ರ ಹ ವಿಶ್ವ ಸ್ಕಾ ಯತನಂಮಹತ್‌ | 
SR um ED E “dota, osa d ತ್ವಂತ್ವಮೆವತತ್‌ | 


. ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವ ಸ್ನಸುಷುಪ್ರ್ಯಾದಿವಿಶ್ಚಂಯತ್ರ ಪ 'ಕಾಶತೆ | 
diet ಹಮಿತಿಜ್ಞಾ ಸರ್ವಬಂಧ್ಯಪ್ರ ಮುಚ್ಛಕೆ | 
| 'ಶ್ರಷುಧಾಮಸುಯದ್ಯೊಜ್ಯ ಂಭೊಕ್ತಾ ಯಶ್ಚ ಸನಾತನಃ | 
ಇರ್‌ E. 4 - dares. 'ಸರ್ವವಸೂ ) ಸಾಮನ್ಮಾದೀನಾಂಮುಹಾಮುಸೆ | 
Vs cud È ಸಾಕ್ಷೀನಿಲಕ್ಷ ಇಸ್ಸೆಭೃಶ್ಚಿದಾತ್ಮಾಹಂಸದಾಶಿವ॥ | 
MA St ಸಕಲಂನಿಶ್ವ ಒಿಜಾತಂಮಯ್ಯೆ 383.3: | 

she ನಸ y sionem ತೆ | 






ಸ್ಥಾ ಸಾಗಿ ಅದರಿಂದಲೇ ಮಹತ ್ರನಿಸುವರು. EM i 
ರಿಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 230809: ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ ವೆನಿಸುವದು. 'ಶಾಶ T 
eS ಬಜ tet iaa Fao be Ranot, ಪೊನ್ನ 
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god ಪ್ರಪಂಚವು ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ತೋರುವುರೋ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ನಾನೆಂದು 
ತಿಳಿದು. ಸರ್ವಬಂಧಗಳಿಂ ಬಿಡಲ )ಡುವನು. ಜಾಗ ಗ್ರದಾದಿಯಾದ ಮೂರು 
ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವದು ಭೋಜ್ಯವೊ ಯಾವನು ಸನಾತನ ನೆನಿಸುವಭೋ | 
EX ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ ಅನ್ನ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ್ರವಸ್ತುಗಳ 
'ಭೋಗಗಳಾವುಗಳೋ ಅವುಗಳಿಗೆ ವಿಲಕ್ಷ d tege ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ . 
ಚಿನ್ಯಾತ್ರ ಸ ಕರೂಪನಾದ ಸದಾಶಿವನೇ ನಾನು. ಸಮಸ್ತ SE ಈ 
ಅಕಕನ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನನ್ನ ಲ್ಲೇ ಪುಟ್ಟಿ ತು; ನನ್ನ de ಗತಿ, 
- ಯಂಪೊಂದಿರುವದು; ನನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ SE ಪೊಂದುವದು. ಕ 

E- e ಆತೋಹಮದ್ವ ಮುಂಬ ಹ್ಮ ಲಕ್ಷಿ ತಂತತ್ನ 3 dad) | 

Sei ತದೆವಾಹಮಿತಿಜ್ಞಾ ತೂ ಸರ್ವ mod ಶ್ರ ಮುಚ್ಯಕೆ | | 


1. ಲೋಕೆಹ್ಯಣುತರಂಯತು ತೆತೊಹಮಣುರೆವಹಿ. | 
| dde, ನಿಯದಾದಿಭ್ಯೊ ಹೈಹೆಮೆವಪರೊನುರ್ಹಾ | 


1... ಆಶೆಸಂನಿಶ್ಕ joda, ಚಾಹಮವನಸಂಕಯ॥ | 
E ^. ಪುರಾತನೊನಿಶುದ್ಧಶ್ಚ ಪುರುಸೊಹಂಹಿರಣ್ಮಯ॥ Il 
> ಈಶೊಹಂಶಿವರೂಪೊಹ ಮಭಿನ್ನೊಹಂಸದಾಶಿವಾತ್‌ | 

È . ಸಾಣೀಸಾದೌಚಮೆನಸ್ಕೊಹ್ಯಚಿಂತೊ 40,992; ರ್ಮಾ | 

poo 8| ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನನಿಗೆ ಭಿನ್ನ ವಾದುದಲ್ಲವಾದಕಾರಣ. ಅದಿ ತೀ 
daN ತತ್ಸದದಿಂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ತವಾಗಿರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ನಾನು. ಅದೇ ER 
L ಹೊಳದಿರುವನಾವನುಟಿೊ. ಅವನು ಸರ jodido ಬಿಡಲ್ಬಡುವನು.. 
3 ' ಲೋಕದಲ್ಲಾ ವದು ಅಣುವೋ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಾನು ಅಣುವಾಗಿರುವೆನು. 
ನಾನು ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಆಕಾಶಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ ಎಸ್ಟ ವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ 
. ದಾಗಿರುವೆನು.. ; ಸಮೆಸ್ತವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನಾನೆನ್ನು ವದರಲ್ಲಿ 
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'ರ್ಣದಂತೆ ನಿರ್ಮ್ಶಲನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪುರುಷನೇ ನಾನು. ಸ್ವಾಧೀನವಾದ 
A ಇಚ್ಛಾ ಶಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ಈಶ Re ನಾನಾಗಿರುವೆನು. ತುರೀಯಚಿನ್ಮಾತ್ರರೂ ; 
E E ಶಿವನು as P ನಂದನಾದ ಸದಾಶಿವನಿಗಭಿನ್ನನು ನಾನು.. 
ಸೈಕಾಲುಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರುಂ vio Sag) ತ ಶಕ್ತಿಯಾದ್ದ ರಿಂದಾಯಾಯ 


. i cR Math Collection. Digitized by eGangotri È 





frigo ಪ್ರರಾತನನಾಗಿಯನಿ ದೋಷರಹಿತನಾಗಿಯೂ ಸುವ . 


eg» ರೇವಸತ್ಕಾಮಿಕರ್ಣಹೀಸಕ್ರು ಣೊಮ್ಯಹಂ | 
= hg dua ಕಲಂಚಾನಾಮೈವಚರಾಚರಂ I 
- ವೆತಾ; etas, ಸ್ತಿಚಿತ್ಸ Onda, ದಾಶಿನಃ | 
poe ddo, 'ಹಂತುನಚಾಪರ। | 
- ಅಫಮೆವಹವೆದಾಂತಕರ್ಕಾನೆದಾಂತವನ್ನು ನೆ | 
ನಮೆಪುಣ್ಯಂಚನಾಪಂಚ ಮಮನಾಶೊನನಿದ್ಯ dI 
va, ಮಮುಜ್ಮಶರೀರಂವಾನೆಂದ್ರಿ ಯಾಣಿಮತಿಸ್ನಥಾ | - 
cite, ನಮೆಭೂಮಿರ್ನಚಾಪೊಪಿ ತೆಜೊವಾಯುಶ್ಚ ಮೆನಹಿ Il 
EN. A ನಚಾಂಬರಂಚದಿಕ್ಕಾ ಕೊಮನೊಮಮನನಿದ್ಯ 3 | 
ECC Ilia bom cbonara, ಪರಮೇಶ್ವ do || 
D aN, VOAR; ಯೆಂಶಾಂತಂಸರಳಭೆದವಿವರ್ಜಿತಂ | 
pus. ಸಮಸ್ತ ಸಾಕಿ ) ಭೂತಂಚನಿಶ್ವಾತೀತಂನಿರಾಮಯೆಂ | 
Pc 0-4 i ಯಾತಿಸರಮೆಶಾನಂಸದಾನಂದೈೆಕನಿಗ್ರಹೆಂ | 
fg -. Bel ನೇತ್ರಎಲ್ಲಡಿ ನೋಡುವೆನು; ಕನಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕೇಳುವೆನು; ದೇಹ. ' 
BE ಸಕಲಚರಾಚರಗಳಂತಿಳೆಯುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಯಾವನೂ 
15 CEDE ಚಿದ್ರೂಪನಾಗಿ ಸದಾಶಿವನೆನಿಸುತ sido ವೇದಸಮೂಹಗಳಿಂ 
ತೆ ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾದವನು ನಾನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನಲ್ಲ. ಎಲೈ ಮುನಿ 
E sJecsoodrivdis, ಮಾಡಿದೆವನೂ ತಿಳಿದವನು ಸಹ ನಾನು. ನನಗೆ ' 
 ಪುಣ್ಯಪಾಸಗಳೂ ಇಲ್ಲ, ನಾಶವೂ ಇಲ್ಲ. ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಶರೀರವೂ ಇಂದ್ರಿ I 
: ಯಗಳೂ ಬುದ್ಧಿ ಯೂ ಭೂಮಿ ಜಲ ತೆಜೊವಾಯ್ಪಾ ಕಾಶಗಳೂ, ಮನಸ್ಸು: ' 


N _ ಸಹ ನನಗಿಲ್ಲ. y^ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿರುವಂಥಾ ಸಾಂಬನಾದ ಪರ" 


EAN 


she, Odo ತಿಳಿದು ನಿರಂತನಾಗಿಯೂ Qu, ೨ಯನಾಗಿಯೂ gei. 


‘rada ಇಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಶಾಂತನಾಗಿಯೂ ಸರ್ವಾತೀತನಾಗಿಯೂ ' J 


ಸಾಕ್ಷಿ ಭಾವದಿಂದಿರುತ್ತಾ ಯಾವ roba ಇಲ್ಲದೆ ನಿತ್ಯಾನಂದವೇ — P 
nnm, E ರೂಪನಾಗಿರುವ ಪರಮೇಶ ರನಂ ಪೊಂದುವನು. È 
m T È SA ದ್ಯಾಭಿಗಮನೆ ಕಾರಣೆತತರುದಿ ಯಂ | : 3 
|  ಹೊಧೀತಶೆತರುದ್ರ ಯಂಸೊಗಿ EEA SPE | X 
ಗಡ್ಡ i EAN  ಸುರಾಪಾ ದಿ: 

1 a ` CC-0. ia ಇದನ li by eGangotri 
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ಗುರುತಲ್ಲೊಪಗಮನಾತ್ಣೂ ತೊಧ್ಗವತಿಮಾನವಃ 1. 

dx» 0 ದ್ಧಿ ಭೂತಿಸಂಪನ್ನೊಭಸ್ಮ dol». RIDINDE | dt 
E ಶ್ರೀಮೆತ 3, oa, ರೀಮಂತ್ರಂಪ ಸ್ರಣವೇನಷಡಕ್ಚ do ||. 

| 43 E ಧ್ಯಾಯನ್‌ ಮನೊಮಹಾಮಂತ್ರ ರಶಿವಲಿಂಗಾರ | AI | 

3 Sag è ಶ್ರಿಯಮವಾಪ್ನೊತಿನಾತ್ರಕಾರಾ ವಿಚಾರಣಾ Il: 
E 

| 

bs 

| 


| * 1. . 
ix 4 ‘È 
| 


T: j 





he. 
E 












ಬೇ|॥ ಈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ಬರುವದಕ್ಕೆ ಶತರುದ್ರಿ ಯವೆ ಕಾರಣವು. - 
“ಯಾವನು ಇದನ್ನು ಅಧ್ಯಯನವಂ ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಸುರಾಪಾನ 
- ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಗ ಿ (ಗಮನಾದಿದೋಷಗಳಿಂದ ಮುಕ ಕೃನಾಗುವನು. 
, *ಆದರಿಂದ ನಿಭೂತಿರುದ್ರಾ ಕ್ಷಧಾರಿಯಾಗಿ' ಭಸ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಶಯನವಂ ಮಾಡು 
32, ಪ್ರಣವದೊಡನೆ ಷಡಕ್ಷರವಾಗಿರುವ ರುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವ 
ಇಪಂಚಾಕ್ಚರೀಮಂತ್ರವಂ ಜಸಿಸಬೇಕು. E ಮಹಾಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಜಸಿ 
l “ಸುತ್ತಾ 'ಶಿವರಿಂಗಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಾ ಸಕ್ಕನಾದವನು ನೋಕ್ಷನಾ ಮ್ರಾಜ್ಞ 
ವಂ ಪೊಂದುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ do Sd RT 
ಅತಃಕರ್ಮಪರಿತ್ಯಾಗಾನ್ಮೋಶ್ಚೆ ಮಾಪ್ಲೊತಿತತ್ವತಃ | 
ದ್ವಿಜಾನಾಮಿತಿಬಾಲೋಯಂಬಸವೆಶೊಬ ಬ್ರಿವೀನ್ಮು; È I 
ಇತಿಬಸವಕುಮಾರಸ್ಕಾ ನನೊದ್ದಿ €ಯಮಾನೆಂ | 
ಶ್ರವಜಕಟುತದಾೀಂಬ್ರಾ ಹ ಹಾನಾಮದೋಷಂ il 
ಸವನಸದಸಿವಿದ ರಿ (ಯನಾನಂಹಿಸಾಮಾ | 
ಮರವರನುತಿಯೊಗ್ಯಂ ರಾಶ್ಚಸಾನಾಮಿವಾಸೀಶ್‌ || 


um ಇತಿ ಶ್ರೀಬಸವೇಶ್ವರಪುರಾಣೆ ಸ್ವರೂಪಗ್ರಂಥೆ ಷಷ್ಠೋಧ್ಯಾಯಃ 
A . . ಟೇ || ಅದರಿಂದ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಕರ್ಮ ತ್ಯ್ಯಾಗದಿಂದಲೇ ಮೋ 


ES. ವಂ ಪೊಂದುವನು ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂ 7302) ಬಾಲಕನಾದೀ ಬಸ 
EM ರನು ಪೇಳಿದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಬಸವ ಕುಮಾರನ ಮುಖದಿಂದಾಗ ` 
"sitse, ಟ್ರ , ವಜನವು ನಿರ್ದೊಷಮಾದರುಂ ಯಜ್ಞದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂ 

ರಿಂ ಗಾಸಮಾಡಲ್ಲ ಡುವ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರ ಸತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
prese ರಾಕ ಕ್ಷ್ನಸರಿಗಾಗುವವೋಲ್ಕ ರ್ಮಾಸಕ್ತರಾದ ನ 


ಕರ್ಣಕಕ್ಕೋರಾದುದೊದು ಸುನಾಕ್‌ ea ಅಗಸ 
. CC-0. Jangamwadi Math Collectieh. Digitized by I, g DAN 
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- ಪೇಳಿದನೆಂ್ಲಿಗೆ. ಬಸವಪ್ಪರಾಣದೊಳ್ಳ j| ನಿರೂಪಣದಲ್ಲಾ dà ಅಧ್ಯಾ 8 
ODE ಪರಿಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು... | rm 








= ಸ - 

ಸ ಅಥ daring ತಿನಾದಕ$ 7 ಸಪ eig ಯಪಾ ತ್ರಾರಂಭಃ. 

x 3 e id Ye S E eria. sì 

05 17 ಎವಂಶ್ರೀಬಸನೆಕೆನಪ್ರೋಕ್ತ ned, ೦ಮಹತ್ತ್ವರಂ | 


co 7 ತೆಡಾಕಣಣ್ಯಸಭಾನಥ್ಯೆ Sadr osso, ಜಾಃ | 
Power cs. Dad ರ್ವಂನುಹಾಭಾಗನಿಸ ರೆಣಸಡಾನನ | 
ಸ Ai 5 : E ಸ್ತೃಂಮುಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಕೃಪಾಚಿನ್ಮ: ಮಸಾಂಪ್ರ do || 
E | È Ii SA adi 
ES la ಣಾಸ್ಸೆ ವೇ ಬಸವೇಶ್ವ [ರಭಾಷಿತಂ È 
oa ಚುರ್ಡರಾತ್ಮಾ ನಸ್ಸಂಶಯಾವಿಷ್ಟ ಮಾನಸಾಃ | 
ys | ಬಸನೆಶಮಹಾಭಾಗಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾ ರ್ಥಪಾರಗ | 
ಅನಾದಿಕಾಲಮಾರಛ್ಯವರ್ತತೆನಿಶ್ವ ಮಾದೃಶಂ | 


Mel ಈಬಳೆಕಾಗಸ್ತ iM ad E obe. 





5 andai de "— ಬ್ರಾ ಹ ಗಾರು ಮಾಡಿಸರು? adj DE 

Pa 'ಮಹಾಭಾಗನೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರ್ವಜ್ಞ ೪ ನಾದ ನೀನು ನನ್ನ n ದಯ 4 
Da ರೆ.ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗೀಗ ಪೇಳುವನಾಗು ಎಂದಗಸ್ತ ಪ್ರಶ್ನಿಗೈ E 
S ಯ COR 'ಕುಮಾರಸ್ಥಾ ಮಿಯಿಂತೆಂದನು--ಎಲೈ E. dtd E 
zi ro dc sevo clio ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿ vdd ಯಿಂದ | 
ET ರಾಗಿರುವ ಕಾರಣ :ಸಂಶಯಪಟ್ಟ ಮನವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ "ಮರಳಿ È 
^ ಹೇಳಿದರು. ಸಕಲಶಾಸಾ. ಗ ed ರ ಭಾಗ್ಯಶಾ . E 
ag SR taxed ನೇ, ಆ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದೀಪ್ರ ಸಂಡವೀರೀತಿಯಿಂದಲೇ . 


ದ್ಯ 
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ವೈದಿಕಾನಿತುವಾಕಾ ಕ್ಯಾನಿಸಮಸ್ತಾ ನಿಮಹಾಮುನೆ | 

X ಭವದುಕ,ವಿರುದ್ಧಾ ರ್ಥಂವದತಬಸವೇಶ್ವ ರ] 
ಅಷ | ವರ್ಷಂಮಹಾಭಾಗೆಬ್ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತನಯಂಪರಂ | 
ಶಿತಾಚೊಪನಯಾಶ್ಮೈನಂತತಶ್ವಾ ಧ್ಯಾಷಯೀತನೈ. Il ಎ; 
ಏವಮೇವಶ್ರುತಿಃಸ್ರಾಹನಾನ್ಯಥಾಬಸವೇಶ್ವರ | - | è 
ಜಾತಕರ್ಮಮುಖೆಸ್ಟೆಷುಕರ್ಮಸುಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯಹಿ | 
ಕರ್ಮೊ. (ಪನಯನಂತೆ ಷ್ಠ oim, ned E | 
ಕೃತೆೊನನಯನಃಘೊಕೊಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂಡರೆದ್ದ ja Il 
ಆಧೀತನೇದವೆದಾಂಗ ಸ್ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಪಾರಗೆಃ | 
ಅನುಜ್ಞಾತಸು ತಿಗುರುಣಾಲಭೆದ್ಗಾ dex 3303 z0 | 
ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಾ 38 3 ವನೀಭೂತ್ವಾ ನಾನಪ್ರ A, ಸು ಸನ್ಯಸೆತ್‌ | 


n - 
mL 














p 


ಗಳು ಪುಟ್ಟಿ ರುವರು. ನಿನ್ನಿಂದಾವದು ಸೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿ ಸತೋ ಅದನ್ನ ವರು ಆರಿ 
ವಿರುದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೆ ese. ಎಲ್ಲೆ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
|  ಉಪನಯನವಂ ಮಾಡಬೇಕು; ಬಳಿಕ ಅಧ್ಭಯನವಂಮಾಡಿಸಬೇಕು. : 


' Do ಪೇಳಲಿಲ್ಲ. ಜಾತಕರ್ಮಾ ದಿಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಉಪ 


-— 


P dde ಶ್ರೀಷ್ಕವೆನಿಸುವದು. ಅದಂ ಬಿಡುವದ್ದರಿಂದ sasa ivi 


De ಸ್ಕಾಶ್ರ ಶ್ರಮವನ್ನೂ ಆ ಬಳಿಕ ಸನ್ಯಾ ASIA, ಹೊಂದಬೇಕು. 


E ೈಚನೆಂಶ್ರುತ್ವಾಬ್ರಾ ಹ ಮಾ ಕು | 
ಪಾ ಹಗೆಂಭೀರಯಾವಾಚಾ ಪ್ರ ಪ p ಸವೇಶ್ವರಃ || 
kt ಸಾಶ್ರಯಣಾದೆತತ್ಕರ್ಮತ್ಕಾ ಗೊಸರೊನುತಃ | 


3 | 
[User ET, (Le al I, eGangotri 


ಟೀ || ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮ ಮ ವ್ಯಾಸಾದ್ಯನೇಕ ಮಹರ್ಷಿ - 


ಯರೇ? 3d; ಮಹಾಮುನಿಯೆ ವೈದಿಕವಾದ "ನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಮಾತಿಗೆ 


' ಉಪನೀತನಾಗಿ ಪವಿಶ್ರನಾದವನು 53 ತಧಾರಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಡರ್ಯವಂ 
' ಮಾಡಬೆಕು. ವೇದವೇದಾಂಗಶಾಸ್ತ್ರಾ ಧೃಯನವಂಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಗುರು. 
ಐನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಂ ಪಡೆದು ಗ್ರಹಸ್ಥಾ ಶ್ರ ಮವಂಪೊಂದಬೇಕು. ಬಳಿಕ 


DB 


x ded ತಂದೆಯು ಎಂಟು ವರ್ಷದವನಾಗಿರುವ ಉತ್ತಮನಾದ ಮಗನಿಗೆ. È 


EN ಬಸವೇಶ್ವ ರನೆ ಶ್ರುತಿಯು ಹೀಗೆ ನೀಳಿರುವದಲ್ಲದೆ p. E 








|. ಕ್ರಿನಿಫಂನೈದಿಕಂತರ್ಮಚೊದೆನಾಲಕ್ಷ್ಮಇಂಪರಂ | SÉ 
ES A ಕಂಕಾಮ್ಯಂಕರ್ಮತತ್ತತ್ಸ ಲಾಶ್ರಯಂ | E 
(I ಇ. ಪಶ್ವಾದಿಕಾಮನಾಂಯತ್ರ j do ಕೃತ್ಯಪ aeree | H- 


e : | Afleadanbiliamd, os, ಪಾಪಾ Ium [5 
VEN E E ema ದಾದೀನಿಕರ್ಕಾ ಣಿಕಾಮ್ಕಾನಿಕಥಿತಾನಿವೈ | | 
RE PALE ETEN RENS ಪ್ರೋಚ್ಯಂತೆವೆದವಿತ್ತಮೃಃ | A 
ಬೀ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಬ್ರಾ SE ವಜನವಂ de dra 
Tre ರನು" ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ : ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಕ್ಚಿನಿಂದ ಪೇಳಿದನ E 
È a png, 63e sies ಬಹು 
ವಾಗಿ ಪೂಜಿತವಾಗಿರುವದು. ' ಸನ್ಯಾಸವನಂಮಾಡುವವನು chats, ೨ ೫ 
ನಾಗುವನು. KE ತ್ರಿ ವಿಧಂವೈದಿಕಂಕರ್ಮ ve cise og, ಇಂಪರಂನಿತ್ಯಂನೈಮಿ ; : | 
è ESS vd ತತ್ತ ತೃತ್ಸಲಾಶ್ರ ಯಂ'' ಸ್ಪರ್ಗಕಾಮಿಯು ಯಾಗವಂ — * 
 ಮಾಡಬೇಕೆಂಬಂತೆ: ಪಶ್ತಾ ನಿಕಾಮನೆಯಂಸಿದಿದು ಯಾವದು ಪ್ರವರ್ತಿಸಿ ' b | 
| ರುವದೊ ಅದು. ಉದ್ಭಿ ಜಸಂಬಂಧಿಯಾದ್ದ ರಿಂದುದ್ಧಿ ಜವೆನಿಸುವದು. ಇಂಥಾ: 1 
È SOR 'ಕಾಮ್ಯವೆಂದು ವೇದಜ್ಞರು ಪ್ಲೇಳುವರು. ಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವಂ 
SER ನಿಮಿತ್ತ ವಂಸಿಡಿದು ನಡೆಯುವ Fond dio 
SI ತ್ರಿಕವೆನಿಸುವವು. ಬದುಕಿರುವ ಪರ್ಯಂತ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ ವಂಮಾಡಬೇಕೆಂ > 
ಬಂತೆ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ ವಿಧಾಯಕವಾದ ವಾಶ್ಯದಿಂ ನಡೆಯುವ ಕರ್ಮಗಳು ನಿತ್ಯ. 


L^ dom. 07 

ಇ... ಉಪರಾಗೆನರಸಾ ಯಾದಿತಿನೈಮಿತ್ತಿ ಕಂಸ್ಕೃತಂ | 
4 ಯಾವಜ್ಜಿ (ವಮಗ್ಗಿ ಹೊತ್ರ ಜುಹೊತೀತಿನಚಃಪರಂ I 
ಸತ್ತ susa, E ನಿತ್ಯಂಸ್ಥಾದ್ಯಾವಜ್ಜಿ *ವಪಡೆಕ್ರು di | 
no: Er | dyes ES] zo || 

zn sio z - ತದೆತನ್ನಿತ್ಯ ಮಿತಾ ್ಯಹುಮ್ಮಾಮಾಂಸಾನ್ಯಾಯಕೋವಿದಾಃ | 
y ಯಾವಜ್ಜಿ (ವಪದಂಲಿಪ್ಸಾ ಕರ್ಮನಿತ್ಯತ್ವಬೋಧಕಂ || 
E 'ವಮಿದಂಕರ್ಮ ಕರೋನೀತಿಸಭಾಂತರೆ | 
EN ನಕ್ಕ ೈಕರ್ಕಾಯಸ್ಸ 3 ii ಜೀವನೆ I 






EINE ಟ್‌ ಛ್‌ ಟ್‌ 
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ವಿಧ್ಯು F v ALLA todo. ತೊಯದಿ | . 
vox aaa, ಮಿತಿಚೆತ್ತದಸಾಂಪ್ರತಂ | | 


E. ಟೇ 'ಯಾವಷ್ಜಿ i ded) ಕರ್ಮಕ್ಕೆ SEES Baud 
: ಮಾಮಾಂಸಾ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ " ಪೇಳುವರು. ಬದುಕಿರುವವರಗೆ ಈ vd so 
T ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ - ಸಂಕಲ ಸವಂಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ 

È "ಮೊದಲಾದ ಆಕರ ್ಥೈವಂಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಸನ್ಯಾಸವಂಮಾಡಿದವನಾದರೆ. 
| ಬದುಕಿರುವತನಕ dads d jd ಗೆ ಭಂಗಬರುವುದರಿಂದ ವ್ರತ 

- ಭ್ರಷ್ಠ à ge ricis. ನಿಧಿವಿಹಿತವಾದ. ಕರ್ನ ಕೈ, ವಿಧಿಯಿಂದಲೇ ತ್ಯಾಗವಾ 

ದರೆ WE S ವಿಲ್ಲವೆನ್ನು ವದು ಯುಕ್ತವಾದದ್ರ ಲ್ಲ. 

ಅತಿರಾತ್ರಾಖ್ಯ ಸವನೆ ಷೋಡಶಗ್ರಹಣಗ್ರಹೆ | 

M | ಆಮ್ನಾಯವಾಕ್ಯವಿಹಿತಂತತ್ರೆ ತನ್ಯಾಯವರ್ತನಂ | 

E - Goneg a VETTE ಜೆದ್ಯದಿಮಧ್ಯತಃ | 
——Q ಯೆಸ್ಸರ್ವಶಿಸೆ i, ag nta | 
ಅಂಗೀಕೃತ್ಯಪರಿತ್ಯಾಗಾದನಂಗೀಕರಣಂವರಂ | 

ಬೇ || ಹದಿನಾರು ಪಶುಗಳ ಗ್ರಹಣವುಳ್ಳ ಆತಿರಾತ್ರವೆಂಬ 

ಯಜ a dI ಈ ನ್ಯಾಯದ Oe 5033 ವೇದವಾಕ್ಯದಿಂದಲೆ ತೆ ಟ್ಟಿ 

Di ರುವದು. ಮೊದಲು ಕರ ವನ್ನ ೦ಗೀಕರಿಸಿ ಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರೆ ತವನು 

 ವ್ರತಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ da ಜನರಿಂದ ದೂಸಿತನಾಗುವನು. ಆದ ರಿಂದ ಅಂಗೀ 
p^ | ಪರಿಸದಿರುವದೇ eiue ತೃಮವು. 

| ಏತದಾಲೋಕ $ನಂನಯೊವ್ಯಾಸಾದ್ಯಾಶ್ನಮಹತ್ತರಾಃ |: 
.ಮೌಂಜೀವ್ರತಂಪರಿತ್ಯಜ್ಯಮುನಿತ್ವಂಪ್ರ 3308 |. 

' ವ್ಯಾಸಸ್ಯಜನನಾದೂರ್ಧ್ವಂಕೆನೊಪನಯನಂಕೃತಂ | 

ವಾ yd dos dp ಜುಧ್ವಂಬ್ರಾಹೆ ಒಸಾಧಮಾಃ ma 
ವಸಿಷ್ಠ ಸ್ಯ adig, ಂಶಕೆ | ನಾಮಬಭೂನೆಿ | 

ತಸಾ a ನಯಶ್ರೀಮಾನ್ಪ ರಾಶರಇತಿಸ್ಮ ತಃ | 
ತತ್ರಾಸೀದ್ಧೀವರಸುತಾನೌತಾರಣಪರಾಯಣ್ಮಾ | 

wd 3 seges ೇಕಾಂಚನಾಂಗೀಮನೋಹರಾ || 


voted eripe B IP ERA RR Biditized by ಪಗರಣ 













x 78 
: de ||. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವ್ಯಾಸಾದಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು, ಇದಂ 
ನೋಡಿ ಮಾಂಜೀವ್ರತವಂಬಿಟ್ಟು ಮುನಿಭಾವವಂಪಡೆದರು. ಎಲಾ ನೀಡ : 
ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿರಾ, ವ್ಯಾಸನು ಪುಟ್ಟಿ ದಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ 'ಯಾವನಿಂದುಪ: ' ' | 
- `ನಯನವು.ಮಾಡ್ಕಲ್ಪ ಟ್ವಿತು? ವ್ಯಾಸನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಂ ಕೇಳುವವರಾಗಿರಿ, 
.  ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ dts ತಜಿ ಎಂಬ"ಮಗನಾದನು, ಅವನಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ si | 
 ಫರಾತರನೆಂಬ ಮಗನಾದನು. ಅವನೊಂದುವೇಳ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ Hozd ಇ 
ಸುತ್ತಾ ಗಂಗಾತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ' ಅಲ್ಲಿ ಕಮಲದಳದಂತೆ. ವಿಶಾಲವಾದ ' 
i ಫೇತ್ರಗಳುಳ್ಳೆ ಸ್ವ ರ್ಣಸಮಾನವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸ್ತನಭಾರದಿಂದ .*. 
.- ಬಾಗುತ್ತಿ ರುವ "ನಡುವಿನಿಂದ ಮನೋಹರಳಾದ. ಅಂಬಿಗನ ಮಗಳು... 
- ನಾವೆಯಂದಾಟಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಳು. E 
3 ^ -mevodzoA ತಾಂಬಾಲಾಂನಿರೀಕ್ಷ. $ಮುಸಿಸತ್ತಮಃ | 
4 ಈಂದರ೯ಬಾಣಸಂಭಿನ್ನಹೃ ದಯೊಭೂಶ್ಬರಾಶರಃ | 
i ' ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರ ಂಸೆಂಚಿಂತ್ಯೆ ತಾಮುವಾಚಮುನೀಶ್ವರಃ | 
ST ತ್ವಯಾಹಂರಂತುಮಿಚ್ಛಾ $30 ಪೆಸ್ಕನ್ವರವರ್ಣಿನಿ Il 
| : ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಮುನಿನಾಜಾಲಾಪ್ರಿಯಾನತಮುಖೀತದಾ | 
ಪರಾಶರಂಮುನಿಶ್ರೆಷ್ಠಂಪ್ರತ್ಕುವಾಚಾಂಬುಜಿಕ್ಚಣಾ Il 
ಕೈವರ್ತತನಯಾಚಾಹಂಕನ್ಯಾದುಗಳಂಧಸಂಕುಲಾ | 
"ದಿವಾಭೊಗೊಹ್ಯಸೌದೊಷಃಸಧಿಕಾಶ್ನ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಜ್‌ ಆಗಮಿಷ್ಯ ೦ತಿಮಾಕ್ಗೆ ಜನರಹಸ್ಯ osaxats, ರ | 
ಸಹಾ a ಯಥಾನಾನರ್ಶತೆಚಿತ್ತ ರಿಭ್ಛವತೊಹಿತಥಾಕುರು Il | 
LIT Cm || ರಹಸ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಹುಡಿಗಿಯಂ ನೋಡಿ. dubie 
5. 998 ಪರಾಶರನು ಕಾಮಪೀಡಿತನಾದನು. ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರ ವಾಲೋ 
Di: 'ಚಿಸಿ ಎಲೇ 'ವರವರ್ಣಿನಿಯೆ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ಈ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ è ಕ್ರೀಡಿಸಲಿಚ್ಛೆ è 
bai = ಸುವೆನೆಂದು ಹುಡಿಗಿಯಂ ಕುರಿತು ನುಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಪೇಳಲ್ಬಟ್ಟಾಜಾ 7 
UR ಲೆಯು ed ono ಬಾಗಿದತಲೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ಕೇಳಿದಳು. 
E; | -ಮುಸೀತ್ವಃ dae ನಾನು ಶ್ರಂಿಗನಮಗಳ್ಳು. dd oho ಮತ್ತು ದುರ್ಗಳೆ c id 
3 Befane irta gris exi d E 


AV 


Me ci 





ಸ ER 
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ಧೋಗಿಸುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲವು. ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾಗಿ ಮಾರ್ಗಸ್ಕರು ಬರು 
p^ ರಹಸ್ಯುಸ್ಥ ಲವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮನವಿದ್ದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. : 
e , DATI A ಕ್ಷಯಾಯೋಗೀತಂದ್ವಿ ego ತಮಸಾಕುಲಂ | 
ಸುಗಂಧಯುಕ್ತ odd ಹಂ ಚಕಾರಮುನಿಸತ್ತ ಮಃ p 
ನಹನ್ಯ ತೆಕೆಕನ್ಶಾ 3, o ವರಂದಾಸಾ ಮಿತೆಪ್ರಿ ಯೆ | -ಂ 
ಇತ್ಯು ಕ್ರ CUERO ಸ ಕಂಗಮಂಕ ತವಾಂಸ್ತಯಾ |I 
EA 3 ಮಹಾಭಾಗಕೃಷ್ಣದ್ದೆ 7 ಪಾಯೆನೆೊಮುನಿಸ | 
ಕಮಂಡುಲುಥರಶ್ರಿ (ಮಾನಾವ ತೊಮೃಗಚಕ್ಕಣಾ | 
ಹೆನುಪಿಂಗೆಜಭಾಜೂಟಿಭ್ರಾಜನ್ಮ ಸ್ಪ ಕಶೋಭಿತಃ | 
ಸೆಂಜಾತಮಾತ್ರಸ ಹಸಾನಮಸ್ಕ' ಎಕ್ವೌತದಾತಯೊಃ || 
ಯಯೌದೇಶಾನ್ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ೦ಸ್ತಪೊನಿಧಿಸಮಾಕುರ್ಲಾ | 
p ತಸ್ಕೊಸನಯನಂಕೆನಕೃ ತಮೆತನ್ಮಮೊಚ್ಮತಾಂ | 
Wl ಹೀಗೆ: ಪೇಳಲ್ಬಟ i ಯೋಗೀತ್ಯ EE ಮುನೀತ್ಸರನು ಆ ದಿ 
.. ಪವನ್ನಂಧಕಾರಯುಕ ಕ್ರೈ 35 ಗಿಯೂ ಅವಳ ದೇಹವೆಂ ಸಹನ 
E oti ಮಾಡಿದನು. ನಿನಗೆ ಕನ್ಯ್ಯಾಭಾವ ವಪೋಗದಂತೆ ವರವಂ ಕೊಡುವೆ 


Í 
| 
| 
| 
| 
| 
E 
| 

| 
| 
| 


. ಕೆಂಪಾದ ಜಟಾಭಾರದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಶಿರಸ್ಸು ಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ.. 'ಪುಟ್ಟಿ 


ಹೂಡಿದ ಪ್ರಣ್ಯಿದೇಶಗಳಂ ಕುರಿತು ಪೋದನಲ್ಲವೆ? ಆತನಿಗೆ CE 
Lioni ಮಾಡಿದನು ? Seve. a9. 

ತಥಾಹಿಮಗಿರಿಸ್ರಾಂತೆ ಪಾ ಪ್ಯಾಧಶ್ಹೋರೋಮಹಾನಭೂತ್‌ | 
ಧನಲೋಭಿನಮಹತಾ ಜೆಘಾನಬ್ರಾ ಹೆ Len, ರ್ಹ೯ | 
 ಡೈವಯೊಗೆನತಂದೆಶಂಸಪ್ತೆ ತೆಮುನಯೋಗರ್ಮ- | 

Sed ೃಷ್ಟ್ಯಾತಸ್ಕರಃಕ್ರೂರಶ್ಯ 'ರಳೊದೆಂಡಮಂಡಿತಃ || 


ಉಳಿ d$ 
ud SIEDE ER 'ವಾಯಯೌಕ್ತ ಣಾತ್‌ | 


END shots si 
ಜತ್‌ E ನು Necio igitized by eGangotri 





ನೆಂದು ಪೇಳಿ ಆ ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಠನವಳೊಡನೆ ಸಂಗವಂಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಥಳ"... 
; ಥಳಿಸುವ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಮಹಾಭಾಗ್ಯನಾದ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಕಮಂ | . 
© ಡಲಧಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನವಸ್ತ್ರಧಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಚಿನ್ನ ದಂತೆ - 


Aw 
. ಕಾ L'A LI 
PUCCINI, 7” 


ಧನು. ಆಗಲೆ ಆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ ಸ್ಫಾರವಂಮಾಡಿ ತಪ ಗಳಿ 


7 Ee ^7 ಅತಿಷ Lia, jon, ಯಂಕಾಲಾಂಜನಸಮದ್ಯು dl 
೫ ತದಾತುಮುಸಿಸಾನುರ್ಥ್ಯಾತ್ತುಣ್ಯ ಬುದ್ಧಿ TIN | 
A Ys SS B 'ಕೆಯೂಯಂನುಸತಾರ್ಜಾಲಾಭವಲ್ಲಿ do Zaz: | 
0 700 ವ್ಯಾಧಾನ್ವಯೆಸಮುತ್ತನ್ನಃ ಕೃ ಪಾಸತ್ಯ ಸತ | 


> ಭವತ್ಸಂದರ್ಶನೆನಾದ್ಯ ಸಮುತ 4 ನ್ನಾಮಹಾಮತಃ L 

O TER, Jt ಚ ಜ್‌ ದ್ದ )ತಸತ್ವರಂ | 
| . ಸತ್ಯ ons, ಂಪುನಸ್ಸ 3, ೦ ಯೊಯೆಂಹಿಗುರವೊಮಮ | 
Se E pm ರೆಇವಿಫಿನಾಂತರೆ || 
iunc t2 ಅನುಗ್ರ doddi CA) 3, dr lsotaziozi, sod. ಕಾಃ | 
ರ ^. ತದನುಗ್ರ ಹಮಾಸಾದ್ಯ ವ್ಯಾಧಃಕ್ರೂರವಿಚೇಷ್ಪಿತಃ | 

"ವಾಲಿ ೀಕಿರಿತಿವಿಖಾ ತೋಮುಸಿರ್ಮುಸಿನಮಸೆ S3 | 
2 E ಸಂಸ್ಕ್ಯಾ ರಃಕೆನವಾಕೃ ತಃ 


ee] ಇದರಂತೆ ಹಿಮವತ, ರ್ವತದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕಿರಾತ ಜಾತಿಯ 
 ವನಾದ ಒಬ್ಬದೊಡ್ಡ ಿಕಳ್ಳನಿದ್ದ ನು..ಅವನು ಧನಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದನೇಕ ಬ್ರಾ 
pde ಹೊಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ವನು. ದೈವಯೋಗದಿಂದಾಸ್ಕಳಕ್ಕೆ ಸ ಸಪ್ತ ನಾ | 
ಳು ಪೋದರು, rido ಕಂಡಾಕ್ರೂರನಾದ vu ನು ಧನುರ್ಬಾಣ ಖಡ್ಗ A E 
 ಖಟಿಸಾಶಂಗಳ- ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ Fra, 9, NIDI ತ್ರದಿಂದಳೇ | 3 
1 e. E ಬಂದನು. ಸಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಒಡಲುಳ್ಳ ಕಳ ನು ಊದ್ದ j; Foe : B. 
È - Wen ಮುನಿಗಳ ಮಾರ್ಗವಂ ತಡೆದುಕೊಂಡು. dos ಆಗೆ sa "a 


5 È SE DLL ನಮುನಯಃ॥ ಕಿಮಸಿ ee ನ Il 
EU 















> E. pouce ಕುಂ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು; ಬಲುಮಾತಿ.. 4 
E^ ನಂದೇನು. ros ನನಗೆ: EXT: ಬುದ್ಧಿ ಯುದಿಸಿರುವದು. f 


kà Cms ಗ. n.B ಕೇಳು NR Br | 


lei SLA . H 
D. PAPE - 2e * fy 
i^ wc". ce r^ 
AE pas nim v bai 
2 dr a ೫, 4 
Rr Ny re 4 
tar CASA, ಸ್ಮ 4 
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EJ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ದಯದಿಂದಾರ್ದ್ರವಾದ ಮನವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರ 


Eo ಮಾಡಿದರು. ಅದಂ ಪಡೆದಾಕ್ರೊರ ವ್ಯಾಪಾರನಾದ ಕಿರಾತನು 


ಮುನಿಗಳಿಂ ನಮಿಸಲ್ಪಡುವ ವಾಲಿ ) 090302) ಮುನಿಯಾ ದನಲ್ಲವೆ? 

ಅವನಿಗಾಗ ಸಂಸ್ಕಾರವು ಯಾವನಿಂಮಾಷಲ್ಲ $3» P. 
ವಿವಮನ್ಯೆ ಮಹಾತಾ ನೊ ಹಿಶ್ಕೊ MS ಯಾ | 
37A 3, E ನಾ ಸ್ಸಂತಿ ಭೂಮಂಡಳೆಕುಭೆ | 
ತೆಸಾಂತೆಚೋವಿಶೇಷೇಣ ಇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಣ ;೦ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತೆಂ | | 
ಇತೀವಮಮವೃತ್ತಾಂತಂ bdpnestóog, ಜಾ i ತ 
ನಾರದಾದ್ಯಾ An ನೊವಿಂದಂತಿಸರಮಾರ್ಥತ। |- 
ಆತೋನಾಂಗೀಕರೋನ್ಯತತ್ತ ರ್ಮೋಪನಯನಾಭಿದಂ | 
3338, ta, eg ಪಿತರಂ ಬಾಂಧವಾಸಕ್ಷ ಮಾನಸಂ | 
DAV, iPaper, $ಥಮೆಥ್ಮಾನ ಸ ಗೊಯತಾ | 
ಇತು ಕಾಕನಕಾಚಲಪ ಸ್ರತಿನಿಧಿರ್ಧೇರೆ ಣದಿವ್ಯಃಪುಮಾ 
ನ್ಲಿತ್ರಾದಿಸ್ವಜನೇಷುಹಾರ್ದಜನಿತಾಂತೃಕ್ಷಾ ಆಸರಾಂವಿಕ್ರಿಯಾಂ | 
ಗೆಂತುಂದೇಶಿಕೆಸೆನ್ನಿಧಿಂಚಮನಸಾ ab d ತೊಣ೯ಂಯೆಯ್‌ೌ 
ಹಿತ್ವಾಬಬುರ ಭೂರುಹಾ೯ ಶುಕಇನಸಾ ತ್ರಿಪೊರಸಾಲಂಪರಂ || 
ಇತಿ ಶ್ರಿ (ಬನ್ನಬೇಶ್ಯ ರ ಪುರಾಣೆ ಕರ ಮನಿರಸನಂನಾಮ ಸನ ಸೈನೋಧ್ಯಾಯಃ 


te || ಹೀಗೆ ಇತೆರರಾದ po ಮಹಾತ್ಮರು -ಉಪನಯನವಂ 
ಬಿಟ್ಟು ಮುನಿತ್ತವಂಪಡೆದರು. ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಕರ್ಮದಿಂದಾ 
nds, ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣ್ಳುವು ತೇಜೊವಿಶೇಷದಿಂ ಸಿದ ವಾಗಿರುವದು. ಈ ನನ್ನ 


`ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಪಾರ್ವತಿ ಪರಮೇಶ್ವರರು ನಾರದಾದಿಗಳು ಸಹ ತಿಳದಿ 


ರುವರು. ಕರ್ಮದಿಂದ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚಿತ್ತ ಶುದ್ಧಿ 


ಯಾದ ಬಳಿಕ ಬರತಕ್ಕ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣ್ಯವು ಶಿವದೀಕ್ಷಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವ 


ಲಿಂಗಧಾರಣ, ಮಹಾಮಂತ್ರೋ stes ರೂಪವಾದ ಗುರುಕರುಣಾ 


. ವಿಶೇಷದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವದಾದಕಾರಣ ಉಪನಯನ ಕರ್ಮವನ್ನು 


ನಾನು ಒಡಂಬಡುವದಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಪೇಳಿ ಎ ಸಕ್ಕವಾದ . 
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ಸಭಾಮಧ್ಯದಿಂ ದಾಟಿಪೋದನು. ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮೇರುವಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ 

ಬಸವೇಶ ಶೈರನೆಂಬಭಿಧಾನವುಳ್ಳ ಆ ದಿವೈಪುರುನನು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಪೇಳಿ 
ತಂದೆ Madras X ಜನರಲ್ಲಿ ಸ್ಥೆ ಸ್ನೇಹೆದಿಂದುಂಬಾದ ವಿಕಾರವಂ ಬಿಟ್ಟು 
ಗುರುಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಪೋಗಲೋಸುಗೆ ಮನಜೊಳ್‌ ag pa^ ಬೂರಗದ 
'ಮರವಂ ಬಿಟ್ಟು ಸೀಮಾವಿನಮರಗಳಂ ಪೊಂದುವ ಗಿಳಿಯಂತೆ ಸಭಾಜನ 
ಗಳಂಬಿಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋದನೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಬಸವಪ್ರರಾಣದೊಳ್‌ Vu ng 
sore Ims ಪರಿಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


\ ಶಿವಧರ್ಮಸ್ಥಾಪನಾರ್ಥಂಮುರ್ಯ೯ ಲೋಕಾವತಾರಿಣೆ | 
ನಮಃ ಶ್ರೀಬಸವೇಶಾಯನಂದೀಶಾಯಸರಾತ್ಮನೆ | 


ಐತಿಶಿವಂ. 


SRI JAGADGURU VISHWARADHYA 

JNANA SIMHASAN JNANAMANDIR 
È LIBRARY, 

Jangamwadi Math, VARANASI 
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